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Bukarest, december 30 
Amint előrelátható volt, a 

községtanácsi szenátorválasztásokon is a 
kormánypárt győzött, mégpedig szintén 
fölényesen. 
A választást különösen az ókirálysági 

megvékben számos összeütközés és véres 
abóll verekedés „szinezte". A liberálisok min- 
zyeldenképpen igyekeztek meggátolni 
sál nemzeti-parasztpárti községi és megyei 
hgy]tanácsosokat abban, hogy szavazhassa- 

53nak. A regáti Slatina városkában a két 
Torliábor parázs verekedése közepette 

ások Berbecaru volt nemzetiparasztpárti 
3.03 szenátor revolvert rántott s haláloan 

ének megsebesitett egy liberális ifju-kortest. 
gyver n. 
déllErre a liberálisok agyba-főbe verték a 
Szill volt szenátort. Az ütközetnek csak a ka- 

tonaság tudott véget vetni. Tarnu-Magu- 
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Ő Páris, december 30. 

Eranciaország berlini követe csütörtökön 

délután megérkezett Párisba. Mint tegnap je- 
ó lentettük, a követet a francia kormány távira- 

aut0 tilag Párisba rendelte, mert személyesen akar- 
ja átnyujtani neki azt az emlékiratot, amelyet 

a francia kormány minisztertanácsának hatá- 

rozatából készitettek és amely nagyjában el- 
utasitja a német megnemtámadási szerződésre 
vonatkozó ajánlatot és a német fegyverkezési 
követeléseket. 

A nagykövet megérkezése után azonnal je- 

lentkezett a külügyminisztériumban, ahol a 
Berlinben folytatandó tárgyalások további di- 
rektiváit illetőleg utasitották. 

Ezzel kapcsolatban a francia sajtó a „záró- 

tüzet megnyitotta. 

Az összes párisi lapok szinte egyértelműülég 
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és intranzigens hangon azt követelik, nogy a 
német fegyverkezést tiltsák be és ugyanakkor 
mondják ki az általános európai leszerelést, 
természetesen - genfi keretek között. 
Ez a követelés bombázza most a francia és 

a párisi sajtón át egész Európa közvélemé- 

ssó. nyét. Ezzel a „zárótüzzel" kivánja a francia 
kormány Francois Poncet berlini követ további 

csütörtöki 

a - 

ugyanazokkal a szólamokkal dolgoznak most 

zetcentiméterenként. Hirdetési dijak előre fiz etendők. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Brassó. Károly király-utca 

JEbbőlis három megyében a konzervativok ajándékbakaptáka ,„uyőzelmet 
relé-ben a liberá'llisok valósággal megro- 
hamozák a Predescu-szállodában össze- 
gyüjtött kétszázötven nemzetiparaszt 
párti szavazót. Itt is heves verekedés tá- 
madt s lövések dördültek. A nemzetipa- 
rasztpártiak a hatóságok védelmét kér- 
ték, mire csendőrszakasszal kisértették 
őket a szavazóhelyiségbe. Sok kisebb- 
nagyobb erőszakosság kisérte a válasz- 
tást az ország más vidékein is. ; 
A 71 megye közül, amelyek mindegyi- 
kében egy-egy szenátort választottak l 
a községi és megyei tanácsosok, csak 
7-ben sikerült az ellenzéknek győznie. 

Igazában ugyan csak négyben, mert há- 
rom megyében a kormány átengedte a 
mandátumot a konzervativ jelöltnek, te- 
kintettel arra, hogy ez a párt az Averes- 
cu-féle népárttal karöltve sem tudott 
képviselőt bejuttatni a parlamentbe. 

A leszerelési tervek pergőtüzében... 

nooscvalt is megszólalt és kijelentetítc, 
hosu az összes támadó tegyvereket med keli 
semmisitcni és csak a mozdithatatlan védő- 

müűvek maradhatnak meg 
Franciaország hajlandó minden támadó fegyvert megsemmisiteni 

Ha a némerek ezi az utolsó ajánlaitoi sem fogadják el, ugy 
Páris közzéleszi a 1liikos némei fegyverkezés adalaii 

munkáját alátámasztanii. 
Szép és jellemző ez a szabályos hadászati 

kifejezés a diplomáciai harcban, de nem mi 
élünk vele, hanem a hivatalos távirati irodák. 
Csak „zárótüzekről" beszélnek, csak „alátá- 
masztásról" szólanak és hasonló, jólismert ha- 
dászati kifejezéseket használnak. 
E „zárótüzben" a francia lapok egyértelmü- 

leg rámutatnak arra, hogy a német fegyverke- 
zési követelések elfogadhatatlanok, ellenben 
hajlandó Franciaország Németországnak azo- 
kat a javaslatait tárgyalási alapul elfogadni, a 
melyek a fegyverkezés kölcsönös ellenőrzésé- 
re, valamint a megnemtámadási szerződések 
kötésére vonatkoznak. Franciaország ezenki- 
vül azt kivánja, hoggy : 

az államközi tárgyalásokat fejezzék be és 
a további tanácskozásokat a genfi plénum- 

ban folytassák. 
Franciaország e követeléseinek és kivánsá- 

gainak előadása után arról is beszél, hogy mi 
következnék be abban az esetben, ha Német 
ország fegyverkezési követeléseitől el nem ál- 

Ebben az esetben Franciaország kénytelen 
volna, - mondja a párisi sajtó, - a versail- 

csak két megyében hóditotta el a 

Durostormegyében Filipescu Grigore, 
a konzervativ-párt elnöke lett a község- 
tanácsi szenátor s még két hive: Orascu és 
Miclescu Cetatea-Alba, illetőleg Cahul- 
megvyéből került be a szenátusba. Balti- 
megyében Gaghiev független jelölt, Sto- 
rojinet-megyében pedig Sauciuc-Saveanu 
volt miniszter, független nemzeti paraszt- 
párti szerezte meg a mandátumot. A hi-! 
vatalos nemzeti-parasztpárt ezek szerint 

kor- 
mánytól a szenátori mandátumotf! Caliac- 
ramegyében, ahol Gafencu volt államtit- 
kárt, s Muscel-megyében, ahol Patraulea 
nemzeti parasztpárti jelöltet választották 
meg. 
Mironescu volt kül- és belügyminiszter 

megbukott Fogarasmegyében. Így ő az 
egyetlen tagja a volt kormánynak, aki 
nem jutott be az uj parlamentbe, 

A Lélntransigeant ezzel kapcsolatban azt ir- 
ja, hogy a francia kormány engedményekben 
nem lépheti tul az angol leszerelési tervezetet, 
mert ezzel csak siettetné azt a háborut, ame- 
lyet pedig elkerülni kiván. 

AZ UJ FRANCIA LESZERELÉSI 
TERVEZET MÁR ENGEDEKE- 
NYEBB 

Az emlékirattól függetlenül egy uj francia 
leszerelési tervről is tud a francia sajtó. Ennek 
a tervnek hitelességét még nem lehet megálla-. 
pitani, de nincs kizárva, hogy a tervezet való- 
ban fedi a francia kormány álláspontját. 
E tervezet szerint a franciák most már a 

világ összes haderőinek egységesiítését kiván 
ják, még pedig olyképpen, hogy az egysége- 
sités négy éven belül történjék meg és az egy- 
ségesitést aktiv fegyverkezési és nemzetközi 
ellenőrzés kisérje. 

A terv szerint 
további négy éven belül a franciák hajlan- 
dóak volnának a hadianyagokat is egysége- 
siteni. 
A Daily Herald, az angol munkáspárt lapja, 

van, hogy a megegyezés teljesen lehetetlen, 

mert Franciaország minden engedékenysége 

nem őszinte kivánalom, hanem annak az angol 

nyomásnak a hatása, amely előtt már deferálnt 

volt kénytelen. 

Egyébként az angol sajtó ugy tudja, hogy 

amikor a versaillesi békeszerződés 5. paragra- 

fusának alkalmazását helyezi a trancia kor- 

mány kilátásba azesetre, ha a németek fel- 

fegyverkezési követeléseiktől el nem állanak, 

Párisnak az a terve, hogy a Népszövetség ut- 

ján a jelenlegi német haderő ellenőrzését fog- 

ja kérni. 
Páris igy akar rámutatni arra, hogy Német- 

országgal nincs mit tárgyalni, mert hiszen Né- 

metország nem akkor fog csak fegyverkezni, 

ha erre a fegyverkezési egyenjogusági tárgya- 

lások során engedelmet kap, hanem máris azt 

teszi, amit a Népszövetség kiküldendő ellenőr- 

ző bizottsága könnyen megállapithat. 

HÁBORUELLENES MUNKAÁJÁBAN 
STALIN IS TAMOGATJA A 
NEÉPSZÖVETSÉGET 

A „Newyork Times" szenzációs nyilatkozatot 

közöl, amelyet Stalin, az orosz kommunista 

párt főtitkára adott a lap moszkvai munkatár- 

sának. 
Stalin először is kijelentette, hogy 

a Szovjet örömest támogatná a genfi Nép 
szövetséget, ha az tényleg ellenszegülne a 

háborunak. 

A nemzetközi helyzetet azonban rendkivül su. 

lyossá teszi Japán magatartása. Oroszország- 
nak készülnie kell arra, hogy szembeszálljon a 
japán hadsereggel. 
- Mindenesetre Japán tulbecsülné erejét, - 

mondotta Stalin, - ha támadásba kezdene, 
mert gazdasági helyzete nem valami fényes, 
azonkivül Korea, Mandzsuria és az elfoglalt 
kinai tartományok igen gyengén védhető pon- 

tokat képeznek. 
Stalin ezzel nyilván a Japán által elnyomott 

tartományok elégedetlenségére és fel-fellángoló 

szabadságharcára célzott. 
Végül még egy érdekes kijelentést tett a 

szovjetvezér. Azt mondta ugyanis, hogy a 
Szovjet ipari tekintetben ma már nem függ 
annyira a német ipartól, mint a multban. 

ROOSEVELTNEK IS KÜLÖN LE- 
SZERELÉSI TERVE VAN 

A Stalin nyilatkozatánál is nagyobb érdek- 
lődésre tarthat azonban számot az a nyilatko- 
zat, amelyet tegnap este Roosevelt, az Ameri- 
kai Egyesült Államok elnöke tett. Hosszu hó- 
napok óta nem tett már az amerikai elnök 
külpolitikai nyilatkozatot és nem körvonalazta 
az amerikai álláspontot. A mai forró helyzetre 
mutat, hogy Roosevelt most, annyi hallgatás 
után, kilépett visszavonultságából és körvona- 
lazta azt az álláspontot, amelyet Amerika a 
fennforgó leszerelési kérdésekben elfoglal. 
A nyilatkozat a Wilson-alap tegnap esti la- 
komájának pohárköszöntőjeként hangzott el és 
ebben Roosevelt mindenekelőtt azt hangoztat- 
ta, hogy a békét, az általános világbékét, ma 
már meg lehetne teremteni, mert a népi szer- 
vezetek ellenőrzésének ereje elég erős ahhoz, 
hogy ez a béke megteremtődjék. Amerika, - 
mondotta az elnök, - ellene van a további 
fegyverkezésnek és mellette áll annak, hogy 
a fegyverkezést világszerte csökkenteni kell. 
A világbéke megteremtésének szolgálatában 
Amerika, - bár nem tagja a Népszövetségnek, 

- még arra is hajlandó, hogy 
a világ népeit lefegyverzési törekvésükben 

a Népszövetség utján is támogassa. 
- A helyzet ma az, - mondotta az elnök, 
- hogy a világ népeinek 90 százaléka hajlan- 
dó a leszerelésre, abban az esetben, ha a töb- 
biek is hasonlóképpen cselekszenek és e perc- 
ben már csak 10 százalék az a tömeg, amelyet 
rá kellene venni arra, hogy a népi szervezetek 

megértésével gondolkozzék. 

Roosevelt ezután praktikus és konkrét ter- 
vezetet is adott: 

lesi szerződés ötödik cikkét alkalmazni. 
a felmerült és engedékenyebb hangu francia 
leszerelési terv ellenére is azon a véleményen 

1. Minden nemzet jelentse ki, - mondotta az 
elnök, - hogy kiküszöböli a támadó fegyve



2. oldal 

Tessék kivágni és eltenni! 

15. sz. SZELVÉNY 
; a B. L. decemberi 

regény-ajándékára. 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 
decemberi szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden peldányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1933 december havi kötetét. - A szel- 
vények és a 4 lei beszolgáltathatók Bu- 
karestben: a B. L. kiadóbivatalában 
(Str. Sít. Mina 9), vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis", Calea Griviteit 10); 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában ; 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Elöfizetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüjteniök, a 4 lejt belizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a kö ny 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. 

reket és helyükbe ujakkal nem szereli fel ma- 

gát. Mondják ki a nemzetek azt is, hogy a le- 
legyverkezés tekintetében hajlandók magukat 
állandó és közvetlen nemzetközi ellenőrzésnek 
alávetni. E kötelező kijelentéseik ellenében 
azonban meg kell hagyni az államok részére 
azt a jogot, hogy maradandó, tehát nem hor- 
Hozható erődmüvekkel védjék határaikat. 

2. Minden nemzet jelentse ki, hogy semmi 
körülmények között sem fogja eltürni, vagy 
megengedni, hogy szomszédos államok csapa- 
tai területén átvonuljanak, vagy államuk tes- 
tére bevonuljanak,. 

3. Ezek a leszerelési normák abban a pilla- 
natban hatályba lépnének, ha a nemzetek 
többsége azokat megszavazza. Erre a szava- 
zásra már csak azért is szükség lenne, hogy 
a világ tisztán lássa, melyik az a tiz százalék, 
amely ma is még a háboru őrületét kergeti. 

Roosevelt beszéde végén kijelentette, hogy 
tisztában van azzal, hogy tervezetét ugy a ha- 
dászati tudomány, mint a politika és a poli- 
tikusok erősen támadni fogják, de a népek 
már tulhaladták azt a felfogást, amelyet a po- 
litikusok képviselnek és menten megváltoznék 
a helyzet, ha maga a nép beszélhetne. 

Roosevelt tervezetének visszhangjáról jelen- 
téseket még nem kaptunk. 

MÉG NINCS KÉSZEN A FRANCIA 

EMLÉKIRAT VEÉGLEGES SZÖVEGE 

Legujabb és lapzártakor érkezett jelenté- 
seink szerint Poncet még mindig Párisban van, 
mert még mindig nem áll teljesen készen a 
francia emlékirat végleges szövege. A Matin 
ezzel az emlékirattal kapcsolatban azt irja, 
hogy a kérdést nem diplomáciai jegyzékválta- 
sok formájában kell megoldani, hanem Genfen 
és a Népszövetségen át kell a leszerelés kér- 
déseinek lehetőségeiről tárgyalni. 

A Volonté ma az egyedüli párisi lap, amely 
még mindig azon az állásponton áll, hogy a 
leszerelés és a fegyverkezés problémája meg- 
oldásnak igenis a közvetlen német-ífrancia 
tárgyalások a leghelyesebb formái. 
l 

A Morning Post pedig azzal a szenzációs 
ervvel lép a világ elé, hogy Franciaország ja- 

uár első napjaiban válaszolni fog a német, 
gol és most már amerikai tervvel is kiszéle- 

ült leszerelési-tervezet frontra és még egy 

eszerelée javaslattal lép a világ elé. Ez a le- 

Eszerelési javaslat lesz a legengedékenyebb 

hangu és Franciaország biztos abban, hogy ezt 

a formát és ennek a javaslatnak lényegét Eu- 

rópa és a világ minden hatalma elfogadja. 

A Morning Post szerint Franciaország cbben 
a januári tervében a nemzetközi ellenőrzés ál- 
láspontja mellett továbbra is és változatlanul 
kitart, de 

azt fogja javasolni, hogy az összes támadó 
fegyvereket hordják össze és semmisitsék 

meg. 

Ugyszintén a bombavető légiflották megsem- 
misitését is javasolni fogja ebben a leszerelési 
tervezetben Franciaország, valamint azt, hogy 
a polgári légiszolgálatot nemzetközösittessék. 
Ebben az utolsó javaslatában Franciaország 

majd azt is kijelenti, hogy amennyiben a né- 
metek ezt a nagyon komoly és nagyon radi- 

kális 
el,hanem továbbra is a fegyverkezés egyenjogu- 
sitásához, amely voltaképpen felfegyverkezé- 
sének engedelmét jelenti, ragaszkodnak, ugy 

Franciaország azonnal közzéteszi kémosztá- 

lyának titkos irattárát, amelyből világosan 

kitünik, hogy milyen hatalmas méretü a je- 

lenlegi német titkos fegyverkezés. 

A három-négy leszerelési javaslat harca, - 
hogy most már mi is hadászati kifejezésekkel 
áljüunk, - „rohamra" indul. 

--... 

lefegyverkezési formulát sem fogadják 

NB. H. 

Kolozsváron nem minden csendes 

Becsületbiróság elé kerül a Pásztortüz körül 

Kolozsvár, december 30. 
Az ünnepek alatt általában minden pihent 

Kolozsváron. Csak ez az egy ügy nem pihent. 
Erről az ügyről szorgos beszélgetések voltak 
mindenütt, irodalmi körökben, társaságokban, 
politikusok között is. Sőt egyházi berkekben 
is eleget emlegették. 

A SZELID REMÉNYIK SÁNDOR ÖKLE 

Ez az ügy az ugynevezett Gyallai-ügy, amit 
a szelid Reményik Sándor vert fel egy tőle 
annyira váratlan, de éppen ezért szokatlanul 
sulyos ökölésapással. A kolozsvári társaságok- 
nak ebben a pillanatban alig van fontosabb 
kérdésük, mint ez. Reményik Sándor akkor, a 
mikor nemes felháborodásában az asztalra csa- 
pott, talán nem is tudta, hogy milyen példáza- 
tosan kusza, bonyolult és gusztustalan fertőt 
kavart fel. Ő és társai, az emelkedett szellemü 
Járosy Andor, a komoly, gondolkozó Tavaszy 
Sándor, a lelkes Császár Károly és a finom 

Gyallai a „jobbik 
Röviden arról van szó, hogy annak idején, 

amikor a Minerva kiadóvállalat a Pásztortüz 
cimü irodalmi folyóiratot nem tudta már to- 
vább felszinen tartani, a lap régibb és leglel- 
kesebb barátai összeállottak, hogy ujra fel- 
élesszék a pislákoló Pásztortüzet. Reményik 
Sándor, Tavaszy Sándor, Járosy Andor, Csá- 
szár Károly, Dsida Jenő és Gyallai Dommokos 
szorgoskodtak a leginkább és a legtisztább 
hittel. Irodalmi hittel. Legalább is igy látszott 
ez jóideig. A szerepek azonban idővel megosz- 
lottak. A hatos társaság első öt tagja vitte és 
vállalta a szellemi részt, a hatodik pedig, Gyal- 
lai Domokos, a „jobbik oldaláról" fogta meg a 
dolgot. Ő lett a lap gazdasági ügyeinek az ir- 
tézője, sőt, - miután az első öt részben járat- 
lan, részben könnyelmü is volt ebben a dolog- 
ban, - Gyallai Domokos lett a Pásztortüz ki- 
adótulajdonosa. 

A lelkes és együttes munka csodát müvelt. 
A Pásztortüz feléledt. Igaz, nem hozott nagy 
pénzeket a hatos társaságnak, sőt még irói 
tiszteletdijat sem azoknak, akik irták, de élt, 
fénye volt, világitott. Reményik Sándor és tár- 
sai dolgoztak gyüjtötték a pénzt s aztán ha- 
zaérkezvén körutjaikról, lelkes örömmel szá- 
molták le az összegyüjtött lejeket Gyallai Pap 
Domokosnak, a „gazdasági intézőnek". Jó ide- 
ig ment ez igy. Az irók nem követelőztek, 
Gyallai pedig nem mondotta, hogy most már 
aztán odáig jutottunk, hogy irói tiszteletdija- 
kat is adhatunk a munkatársaknak. Gyallai 
nem mondott semmit, hanem vállalkozott. Sét, 
hogy ezzel az utálatos szóval éljünk, gründolt. 
„Orbis" név alatt egy idegenforgalmi vállal- 
kozást „szerkesztett" a Pásztortüz mellett. Eb- 
ben az idegenforgalmiban a társak nem bará- 
tai közül kerültek ki, vagyis nem irói barátai 
közül, hanem társ volt az a László Ákos, aki- 
nek a hirhedt Lőrinczy-üggyel voltak vonat- 
kozásai, aztán társ volt Buia dr., városi tiszti 
főorvos, mert ugyebár, a gazdasági természetü 
vállalkozásoknál jó azért biztositani a több- 
ségi rokonszenvet is. A pletyka arról beszél, 
hogy ez az uj hármas hatalmas célkitüzésekkel 
dolgozott. Apró torpedókat eregetett többek 
között a Pallas lapterjesztő ellen is, nem éppen 
a legtisztább és legönzetlenebb elgondolások- 
kal 

EGYSZER MINDEN TÜRELEMNEK 
VÉGESZAKAD... 

Ne szaporitsuk tovább a szót, az Orbis - 
l bármilyen ravasz elgondolásokkal is indult - 
mégis dicstelenül kimult. A beleölt pénzek 
megsemmisültek. A Pásztortüz lelkes munka- 
társai azonban ezzel még nem törődtek, sőt ta- 
lán ujult erővel fogtak volna munkába, ha ez 
a bukás, bár semmi részük nem volt benne, a 
lap létét fenyegette volna. A lap azonban élt 
tovább, sőt olyan jól élt, hogy közben Gyallai 
Domokosnak a város mágnás-fertályában, a 
Majális-utcában kerekedett egy kis háza. 
Amolyan egymilliós kis családi háza. Igaz vi- 
szont, hogy az iróknak tiszteletdijra nem tel- 
lett, sőt ha kérni, vagy követelni mertek, Gyal- 

lai a bukott Orbisba burkolózott. 
Egyszer azonban minden türelemnek vége- 

szakad. Elfogyott az irók türelme is. Felszóli- 
tották Gyallait, hogy számoljon el, hiszen a 
Pásztortüz csak formailag az ő egyedüli tulaj- 
dona, különben azé a hatos tömörülésé, amely 
megmentette. Gyallai egy ideig, - közel fél- 
esztendeig, - kitért, mellébeszélt, igért. Aztán, 
amikor már ez a módszer sem segitett, meg- 
viselt papirosszeletkékkel akart elszámolni. 
Csak ugy jegyzetekből, fejből, kapásból. Erre 
az irók is csak ugy fejből és kapásból emle- 
gettek fel olyan tételeket, amelyekről ők is 
tudtak, viszont Gyallai megfeledkezett. A vé- 
ge az elszámolási kisérletnek szakitás, majd a 

Reményik Sándorék erőteljes, felháborodott 

költő, Dsida Jenő csak az irodalmat látták, 

amikor felléptek egykori társuk és barátjuk, 

Gyallai Pap Domokos ellen. Csak most látják, 

ha ugyan látják, hogy annak az irodalomnak 

a háta mögött, amit ők hittel és lélekkel szol- 

gáltak, Gyallai Pap Domokos milyen elképesz- 
tő ügyességgel kalózkodott azokon a nem ép- 

pen tiszta vizeken, amelyeknek alkotó elemeit 
minden természeti törvénytől eltérően, Gyallai 
Domokos régi társadalmi, politikai és némileg 

egyházi összeköttetései adták. 
Hosszu volna s ebben a pillanatban talán 

időszerütlen is feltárni mindent, ami ehhez az 
ügyhöz kapcsolódik. Az erdélyi magyar kö- 
zönség azonban joggal igényelheti, hogy - 
ha már a botrány kipattant, - legalább vázla- 
tosan lássa azokat a dolgokat, amelyek a pa- 
pot, irót, theológiai tanárt, középiskolai tanárt 
odáig kényszeritették, hogy természetük és 
jobb belátásuk ellenére is ilyen ügyben szere- 
peljenek a nyilvánosság előtt. 

részt választotta"" 
hangu nyilttéri nyilatkozata lett. 
Reményik Sándor és társai ugy az irodalmi 

életben, mint a közéletben, több sulyt és ér- 
téket jelentettek és jelentenek, semhogy nyi- 
latkozatuk hatástalan maradt volna. Társadal- 
mi, politikai és egyházi erők kavarodtak fel. 
Aztán a háttéri összefüggések is megmozdul- 
tak, javarészt Gyallai védelmében s azzal a ré- 
gi és vaditó jelszóval, hogy „nem szabad 
szennyeseinket kiteregetni". A botrány csak 
akkor botrány, ha kipattan, különben nem tör- 
tént semmi egyéb, minthogy Gyallainak kere- 
kedett egy kis háza, amiről pletykálkodni le- 
het, az iróknak viszont nem csöppent még az 
erdélyi viszonylatokban szokásos irói tisztelet- 
dij sem, amiről ugyancsak szabad pletykálni, 
egyébként azonban: „nem történt semmi". A 
jelszó tehát kiadódott, - természetesen nem az 
irók adták ki, - hogy ezt a dolgot valahogyan 
el kell simitani... 

BECSÜLETBIRÓSAÁGOT! 

Ebben a pillanatban Kolozsvár magyar tár- 
sadalma a „simitásban" van. Az első javaslat 
az volt, - Gyallai köréből indult ki, - hogy 
választott biróság elé kerüljön az elszámolás 
ügye. Közben azonban az írók is megtanultak 
már annyit, hogy a választott biróság jogi fó- 
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Gyallai leszámoltatása. .. 
keletkezett irodalmi botrtány 

rum, ők pedig jogilag nem követelhetnek sem- 
mit, hiszen jogilag a Pásztortüz a Gyallai Do- 
mokos tulajdona volt, azt tehetett tehát a 
Pásztortüz javára befolyt pénzekkel, amit ép- 
pen akart. A választott biróságot tehát nem 
fogadták el. Ők szakitottak Gyallaival egyszer 
s mindenkorra s ezzel a kérdést elintézettnek 
is veszik 
Erre aztán uj javaslat jött: legyen becsület- 

biróság. 
Becsületbiróság? Az már más. Arról lehet 

beszélni. Ez a kérdés valóban arra való, hogy 
becsületbiróság elé kerüljön. Gyallai megne- 
vezte a maga biráit, György Lajos dr. és Mikó 
Imre dr., volt törvényszéki biró személyében. 
(Ragaszkodott ahhoz, hogy egy jogász is le- 
gyen a biróságban, mert a jogász az mégis 
másként nézi a becsületesség fogalmát, mint 
azok a naiv irók és költők!) Reményik Sán- 
dorék viszont Krenner Miklóst (Spectatort) és 
Gönczy Lajos dr. theológiai tanárt kérték fel. 
Eddig simán ment a dolog. Az elnökválasz- 

tás azonban nagyon nehéz kérdés volt. A ne- 
vek sürün röpdöstek a levegőben, de vagy az 
egyik fél részéről, vagy a másik fél részéről, 
visszautasitásban részesültek. Végül is a sorsra 
kellett bizni a dolgot. Mind a két fél felirta a 
maga jelöltjeit s aztán - sorsot huztak. Az 
„urnából", vagy talán az urnát helyettesitő 
kalapból Jelen Gyula dr. neve került ki. 

Általában az a vélemény, hogy a sors inkább 
Gyallainak kedvezett. 
Csakhogy az is általános vélemény, hogy eb- 

ben a kérdésben Gyallait felmenteni nem lehet, 
legföljebb enyhiteni szabad valamit azon a nyi- 
latkozaton, amit az irók az üggyel kapcsolat- 
ban már a nyilvánosságra hoztak. 
A becsületbiróság a napokban megkezdi az 

ülésezéseit. Első pont: Gyallai leszámoltatása. 
Kolozsvár társadalma izgatottan lesi az ered- 

ményt. 
Izgatottan lesheti az egész erdélyi magyar 

társadalom is. Bizony többről van itt szó, mint 
az irói tiszteletdij nélkül maradt irók és a há- 
zat épitő, vállalatokat gründoló Gyallai Domo- 
kos nézeteltéréséről. Tekintélyes és fájdalmas 
kelevény fakad itt ki. Ha orvosai nem tapa- 
szokkal akarják majd begyógyitani, hanem 
könyörtelenül kimetélik, talán - egyideig leg- 
alább - nem támad ujabb tályog a magyar 
társadalom testén. 

KACSÓ SAÁNDOR 

Detektiv-rémregény, mint ahogy a könyvben áll 

Borzalmas bünügyben nyomoz 
a budapesti rendőrség 

Egy férii holttest, amelynek darabjait a város külömböző 
pontjairól szedik össze : 

Budapest, december 30 
Rejtélyes ügyben inditott nyomozást a 

budapesti rendőrség. Az ügy központjá- 
ban egy titokzatos lelet áll, amelyre a 
magyar főváros közelében fekvő Alag 
község egyik magánosan fekvő házában 
bukkantak. 

Berta János alagi lakos kisfia 
a ház illemhelyén egy levágott ember! 
lábszárat és ely huscafatos női meden- 
cecsontot talá 

Az esetről azonnal értesitették a rendőr- 
séget, amely azonban teljesen tanácsta- 
lanul és tehetetlenül áll a rejtélyes és 
megdöbbentő lelettel szemben. 
A levágott férfi-lábszár ujjain pedikü- 

rözés nyomai láthatók. 
Bertáék egyébként azt vallották, hogy 

házőrző kutyájukat ismeretlen tettesek 
eltették a láb alól. Elmondották azt is, 
hogy szerdán este motoszkálást hallottak 
az illemhely környékéről, mire azonban 
odamentek, már senkit sem láttak. Az il- 
lemhely környékén sáros női lábnyomo- 
kat fedeztek fel, amelyek néhány épes- 
nyire folytatódtak, azután egészen elmo- 
sódtak a hóban. A lakásba visszamenet 
megtalálták kutyájuk megmerevedett 
testét, mérgezett tésztával a szájában. 
A rendőrség teljes apparátussal foly- 

tatja a nyomozást, hogy az egyre bonyo- 
lultabbnak látszó ügyre fényt deritsen. 

Ujabb jelentéseink szerint az Alagon 
felfedezett férfitestrészek többi részeit 
már néhány nappal ezelőtt megtalálták 

/ 

Ujpesten. Ezeket a testrészeket is egy il- 
lemhelyen fedezte fel az egyik ujpesti 
képüzlet segédje, aki ott véres husdara- 
bekat talált. A csonkok körül véres vujj- 
lenyomatokat látott a péksegéd, aki a 
borzalmas leletet még aznap a fővárosi 
rendőrségre szállitotta Itt 1deiglenesen 
félretették ezeket a testrészeket, mert ál- 
lati maradványoknak gondolták. Most. a 

tek, a testrészeket ismét elővették. 
Az orvosi vizsgálat ezuttal kétségkivül 

egy férfi nyakrészei, amelyen szurt se- 
bek láthatók. 
A rendőrség gyanuja szerint a nyak- 

részeket egy asszony helyezte az illem- 
hetyre. Az eddigi adatok alapján a ható- 

vét is tudni véli, ki állitólag Király La- 
joseal, a néhány nappal ezelőtt rejtélyes 
körülmények között eltiünt alagi tüzoltó 

A bonctani intézetben most a hullaré 
szek összeállitásán fáradoznak 

lyesebben két nappal ezelőtt törtent. 
A legfrissebb jelentések szerint ugyan 

csak UÜjpesten, de máshelyen a hulla kő 
felsőkarját is megtalálták. 
A nyomozás lázas ütemben folyik 

.. 

mikor az alagi leletrőil tudomást szercez 

megállapitotta, hogy a véres huscafatok 

ság a borzalmasan feldarabolt áldozat ne 

val azonos. 

Az orvosi vizsgálat megállapitotta, hogy 
az áldozat feldarabolása 48 órával, he 
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Bukarest, december 30. 
Duca miniszterelnök tegnap hosszabb 

megbeszélést folytatott Bratiann 
pénzügyminiszterrel azokról a fontosabb 
pénzügyi törvényjavasatokról, amelyeket 
a januári parlamenti ülésszak elé terjesz- 

tenek 
A pénzügyminiszter különben Slapescu 
államtitkárral együtt már hozzálátott an- 
nak a törvénytervezetnek a kidelgozásá- 
hoz, amely módositja az egyenes adókról, 
a forgalmi adóról, a bélyegiletékről és a 
fogyasztási adóról szóló törvényeket. 
A nminiszterelnök pénteken Szinajába 
utazott, hogy kihallgatáson jelenjék meg 
sz uralkodó előtt. Ugyancsak Szinajába 
atazott Bratianu pénzügyminiszter is, aki 
oit tölti a szilvesztert és ujévet. 

I5 iejszecsapással megölte 
vuefélytársnőjét az elhagyott 
menyasszony 
Borzalmas gyilkosság egy Győr melletti faluban 
. Győr, december 20. 

Csütörtökön délután a Győr melletti Lot- 
tánd község határában egy teljesen szétdara- 
bolt női hullát találtak. 
A bevezetett nyomozás megállapitotta, hogy 

az áldozat Rőmer Szidonia dusgazdag fiatal 
lánnyal azonos és a gyilkosságot Rosner Ju- 
liska fiatal leány követte el. 

Az ügy előzményei a következők: Másfél év- 
vel ezelőtt Kovács János gazdag földműves 
iju Rosner Juliának udvarolt és házasságot is 
igért neki. Később a szülei kivánságára Ko- 
vács a gazdagabb Rőmer Szidoniával lépett 

Dinu 

I nőjét. 

UJÉVTŐL NEM KAPNAK 
FIZETÉST A TÖRVÉNYTELE- 
NUÜL KINEVEZETT TISZT- 
VISELŐK 

A pénzügyminisztérinm körrendeletet 
küldött valamennyi közintézményhez s 
felszólitotta őket, hogy 

január elsejétől kezdve bocsássák el 
mindazokalt a tisztorszlőket, akiknek ki- 
mepezése a pénziguminisztériuam kebe 
lében müködő takarékossági bizottság 
hozzájárulása és minisztertanácsi hatá- 
rozat nélkül történt, 

A pénzügyi ellenőrök január elseje után 
nem ellenjegyezhetik ezeknek a törvény- 
telenül kinevezett tisztviselőknek a fize- 
téskiutalását. 

Az elhagyott fiatal leány azóta bosszut for- 
ralt Kovács János uj jegyese ellen. 

Csütörtökön délelőtt megleste kinn a mezőn 
Rőmer Szidoniát és 15 fejszecsapással meg- 
gyilkolta. 

Amikor a hullát megtalálták, a gyanu azon- 
nal a fiatal leányra terelődött. Késő este jöt- 
tek a csendőrök a gyilkos leány után. 

Rosner Juliát már ágyban, mély álomba me- 
rülten találták. 

Amikor kihallgatták, semmit sem tagadott, 
a tettét nem bánta meg, sőt kijelentette, hogy 
holnap ujra meggyilkolná gyülölt vetélytárs- 

l 
Körzetképviselet 
brassói körzetre : „ELIMA"-cég, Brassó, Sütő-u. 2 

BESTI LEVELEK . nuse 
Van valami jele annak, hogy a magyar 

szinpadi exporttal egy kis baj van. Na- 
gyobb külföldi piacokon, Berlinben, Pá- 
risban s legfőképpen Amerikában az 
árut csak bizonyos nehézségek árán le- 
het elhelyezni, s nehéz ma Pestről elad- 
ni valamit, mondjuk februárra, ab la- 
ger Budapest. Az örömhirek, hogy a vi- 
ág szinigazgatóinak szeme rajtunk pi- 

hen, s hogy „egy budapesti premier ese- 
ményszámba megy külföldön is', vesz- 
tettek hangsulyukból, a világ szinigazga- 
tóinak szeme nem pihen ezidőszerint raj- 
tunk, legfeljebb összehuzott félszemmel 
néznek még ide. - de már nem kap- 
kodnak, nem állnak sorba, s egy buda- 
posti premier az idei szezonban már Bu- 
dapesten sem ment eseményszámba, nem- 
hogy külföldön. Különben hasonló ne- 
hézségek merültek fel a francia szinpadi 
exporttal kapcsolatban is, azzal a bizo- 
nyos világmárkával, melyet „Írancia 
vigjáték" feliratu csomagolásban vagon- 
tételekben adtak el az egész világra, s 
egy idő óta mintha lanyhulna a kereslet, 
a Írancia vigjátékirók panaszkodnak és 
csodálkoznak. Nem kell különös jóste- 
hetség hozzá, hogy külkereskedelmi mér- 
tegünkbe csökkenő index-szel jelentsük 
e erre a szezonra a magyar szindarab 

exportjának esélyeit: azt, akire két esz- 
tendővel ezelőtt még az egész Nagykör- 
ut esküdött, mint a memzeti vagyon és a 
hazai ipar egyik jelentős értéktételére, 
a buza mellett arra a valamire, aminek 
óriási lehetőségei vannak a külföldi pia- 
cokon. Sajnálkozva állapithatjuk meg, 
hogy a termelők elszámitották magukat, 
az áru divatjátmulta, s azt a fajta buda- 

Szövetkeztyü- 
technikust 

keresünk, akinek gyakorlata van a 
szövődében, szabászatban és pnarrás- 
ban. Részletes ajánlatok: Director 
Zuber Bukarest, Calea 13. Septembrie 
84. sz. alá küldendők. 

pesti vigjátékot, mely éppen csak a buda- 

zetük. H 
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pesti vigjáték és semmi egyéb, egy-két 
esztendő mulva külföldön egyáltalán 
nem, s reméljük, Pesten is csak a legna- 
gyobb nehézségek árán lehet rajd elad- 
ni. A kartell kénytelen valamilyen mó- 
ron likvidálni, a készletet, mely gondo- 
san száritott budapesti vigjátéktémák, 
bohózat-vázlatok alakjában raktáron 
fekszik, s a gyártást, persze sulyos áldo-- 
zatok árán, át kell állitani merőben más- 
azta sz npadi termékekre, - olyan lépés 
ez, amely egy kidolgozott üzemben min- 
dig sulyos anyagi és személyi áldozato- 
kat követel. De ez lenne a kisebbik baj. 
A nagyobb baj az, hogy, még ha a terme- 
lők be is látják, mennyire ellenünk van 
a külföldi piac hangulata, nem tudnak 
amarosan szabadulni a budapesti piac 

igényeitől, a kereslet itt, ha lanyha is, 
mégis csak a budapesti szinházi izlés 
kereslete, s mikor arról hallok, hogy tá- 
madják a pesti szinházi igazgatókat, mert 
nem nyujtanak „ujat", rossz ember lé- 
temre csendesen markomba nevetek. A 
budapesti szinigazgató ma s még hosszu 
ideig igazán nem nyujthat mást, mint 
ami lényeges, s mint amit eddig is nyuj- 
tott, mert nem kap másra publikumot. , 
A budapesti szinigazgató megnevelt 

magának egy budapésti publikumot és 
pedig olyan tökéletesen nevelte meg, 
ogy ez a publikum csak nagyon lassu 

átmenettel, veszélyes kisérletek költsé- 
ges próbálkozások árán hajlandó majd 
fogékonyságot mutatni valami iránt, a 
mely nem az, amire a budapesti szinigaz- 
gatók reászoktatták. A „sz nház válsága" 
Budapesten már nem válság, hanem ha- 
mis bukás, a régi tulajdonosok előbb- 
utóbb kényszerülnek az „utóda" jelzést 
odabiggyeszteni a cégtáblára, ami még 
nem jelenti azt, hogy irodáik mélyén va- 
lóban ki is vonulnak a cégből. Iparkod- 
junk megérteni őket: nem könnyü a hely- 

a nekem ma, isten őrizz, kezem- 
be adnak egy budapesti szinházat, hogy 
csináljak benne uj, korszerü, tisztessé- 
ges szinjátékot, a legnagyobb zavarban 
lennék, mert az uj, korszerü és tisztessé- 
ges szinjátékhoz nevelnem kellene egy 
uj, korszerü és tisztességes publikumot 

I is - egy publikumot, amelyet nem az ér- 
dekel. hogy melyik drága sztárral rezeg- 

.
 tetem meg a könnyzacskóit és vakarga- 

tom meg nevetőizmait, hanem uj szinhá- 
zi müvészetet akar, abban az értelem- 
ben, ahogy világvárosok publikumának 
bizonyos rétege akarja ezt Berlinben, 
Párisban, Moszkvában, Newvorkban és 
Bécsben. Bizonyos rétege: itt van a bök- 
kenő, s nem ott, mintha nem lennée uj és 
jó magyar darab, tehetséges és korszerü 
rendező Budapesten - mindenekelőtt 
nincs meg az a kiválogatott, odaszokta- 
tott közönség, csak heterogén izlésü tö- 
meg van, melynek izlése nagyjából még- 
is kialakult, s a heterogén rétegek meg- 
egyeznek bizonyos közös müvészi izlés- 
telenségben. Ezzel nem a helyi szinigaz- 
gatókat védem, mert nekem, vagy akárki 
magyar irónak jogom van ezt elmondani, 
de neki csak okuk van ezt mondani, jo- 
guk nincs reá. Ők voltak azok, az a fél- 
tucat nem is tehetségtelen, nem is müve- 
letlen, csak részben hibásan üzleti am- 
bicióju - (hibásan tuletették a közön- 
séget moslékkal, s most csodálkoznak, 
hogy elrontotta a gyomrát) - részben 
indolensen pesti hangulatu ember, akik 
az elmult huszesztendőben ezt a publiku- 
mot részben a maguk képére, részben a 
maguk nagyképére megformálták 
publikumot, szerzőt, szinészt egyformán, 
- s most itt ülnek, pesti publikom és 
pesti szinház, s bámulják egymást fan- 
csali kedvetlenül, s nem tudnak mit 
elkezdeni. A nagy pesti szinház hiába 
experimentál máról holnapra, a város 
kicsi, szegény és rosszulnevelt ahhoz, 
hogy a szinház üteme megrázkódtatás 
nélkül bemutathassa az ujdonságot s 
gyomronvághassa a békésen emésztő 
publikumot mindazzal, ami az utolsó tiz 
esztendőben a külföld nagy müvészi cen- 
trumaiban a dráma s a szinjátszás körül 
uj felfogásban kialakult. 
Ami az exportot illeti, ne kalkuláljunk 

hát egyelőre vérmesen, mert a pesti szer- 
ző elsősorban mégis a pesti szinházi kö- 
zönség igényeit iparkodik kielégiteni, s 
ahhoz, hogy a pesti publikum szinházi iz- 
lését megneveljék, végtelenül lassu, 
egyenletes, önzetlen edukácó szükséges, 
melyet a sztár-rezsivel dolgozó pesti 
szinház nem engedhet meg magának. - 
Maradna a kisérleti szinház, ahogy ez 
különben mindenhol történt, Párisban 
éppen ugy, ahol a Theatre Libre-től az 
Öuvre-ön és Atelier-en át Jouvet Comé- 
die-jéig és Baty Studió-jáig évtizedeken 
át gyomrozták a publikumot kis, sze- 
gény, kisrezsijü, nagyszándéku szinhá- 

zak, mint Berlinben, vagy Newyorkban, 

ahol OMeill-t sokáig játszották müked- 
velők fészerben, amig a város sokmillió 

lakosából rekrutáltak maguknak öt- vagy 

tizezer embert, aki értékelni tudta, amit 

kapott, s elmesélte másik öt vagy tiz- 

ezernek, hogy itt a sarkon megnyilt vala- 

mi uj. Másképpen ez nem megy, s amig 

Budapesten nem csinának egy három- 
száz férőhelyes dobozt, ahonnan darab- 

ról-darabra megrohamozzák az izlésé- 

ben elnevelt, tájékozatlansága és tudat- 

lansága sáncai mögé kényszeritett publi- 
kumot, a pesti szinház marad, ami volt. 
S importálni fogja Párisból és London- 
ból azt. ami tőlünk exportra nem kell 

már se Párisnak, se Londonnak. A nagy 
sezinház hiába hullat krokodilköny- 

nyeket, e pillanatban még nem tehet sem- 
mit, a közönség csapdájában vergődik, s 

ezt a csapdát maga állitotta. 

Ne is kételkedjünk benne, hogy a ter- 
melők abban a pillanatban, amikor ész- 
reveszik, hogy a kipróbált sablon oda- 
künn már egváltalán nem, s idehaza is 
csak megszokásból kell, lóhalálában 
iparkodnak átszervezni tevékenységüket. 

ÁA vén bünös végre is holtig tanul, smi- 

után egy életen át stricheltek a „siker 
rendőri lapja jogán, szemlesütve olyan 
ava t garde rebegéseket hallunk itt rö- 
videsen, hogy ámulni fogunk. Lesz itt 
minden, ami ma nincs, világnézet, port- 
tika, forradalmiság, uj beszédtechnika, s 
a „szájad, a szájad helyett mindaz, 

ami az ujszinpadból eltanulható külső- 

ség. Azt, hogy valaki, aki egy életen át 
sikerrel rebegte: „a szájad, a szájad", - 
most szerencsésen és értelmesen kezdjen 

beszélni, persze nem lehet várni. De jól 
megtanulják majd, mert tanulékony faj- 
ta ez a magyar szinpadi szerző. Talán ta- 
nulékony a publikum is és gyorsabban 
tanul át, mint volt erre példa Párisban 
is. De az ilyen kisérlethez azok, akik a 
pesti szinházat e pillanatban még kezük- 
ben tartják, jórészt gyávák, nagyképü- 
ek és müveletlenek. Nem is lehet rossz- 

néven venni tőlük: megszokták, s oly 
szép volt s oly kényelmes. A zsáneren 

belül tökéletesitették is magukat. S most 

végképpen megértik, hogy igy, tökélete- 
sitve, egyre kevésbé kellenek. 

- Bágyadt, levert, dolgozni képte- 

len egyéneknél a természetes „Ferenc Jó- 

zxsot56 keserüviz szabaddá teszi a vérkeringést 
és emeli a gondolkodó- és munkaképességet. 



4. oldal 

Jó hir az aradi 
munkanélkülieknek 

Nagy megrendelési kap és jelemeli munkás- 
létszámmal fog dolgozni az Asira vagongyár 

Arad, december 30. 
Az Astra vagongyár igazgatósága olyan 
értesülést kapott a fővárosból, amely kö- 
zelről érdekli nemcsak Arad, hanem egész 
Erdély közgazdasági köreit és munkássá- 
gát. Az értesülés arról szól, hogy a gyár 
bukaresti központja a CFR-tóől száz uj 
pvagon és ötven mozdony elkészitésére, va- 
lamint számottevő pvagonjavitásra kapoftt 

Felére cs 

megrendelést. 

A nagyösszegü megrendelést a gyár- 
nak rövid időn belül kell teljesitenie s 
igy biztosra vehető, hogy az Astra az uj 
esztendőben felemelt munkáslétszámmal 
fog dolgozni. Ez, természetesen, jelentős 

mértékben hozzájárul majd a munkanél- 

küliség csökkenéséhez. 

ökkentik 
a német főiskolások számát 
Numerus clausus a nőb5allgatókra 

Berlin, december 30. 
A német belügyminiszterium óriási mér- 

tékben korlátozza a főiskolai hallgatók 
számát. Tegnap már ki is bocsátották a 
rendeletet, amely rendszabályozza az 
egyetemi életet. Eszerint 
a jöpő épben a német egyetemekre 
mindössze 15 ezer érettségizett fiatalem- 
bert pesznek fel. 

A női hallgatókra külön numerus clansust 
alkalmaznak, amely 10 százalékos lesz, 
vagyis 
legfeljebb 1500 nő iratkozhat be a fő- 
iskolákra. 

. 

Megjelent a hivatalos közlés 
őöválasztás védleges 

lényéről 

Az egyetemre való felvételnél megvizs- 
gálják a jövőben azt is, hogy a jelentkező 
megbizható-e nemzeti szempontból, va- 
lamint szellemi érettség tekinteteben. 
A rendelet a német főiskolai diákok 

számának majdnem felére való csökken- 
tését jelenti. Az előző években átlag 24- 
30 ezer egyetemi hallgató volt a biroda- 
lomban. 1932 évben 24.700, 1931-ben pe- 
dig 29 ezerre rugott a számuk. A korláto- 
zást azzal indokolja a kormány, hogy a 
diplomás pályákra tódulók száma tul- 
nagy s nem lehet mindannyiuknak eg- 
zisztenciát teremteni. 

A választási bizonság sokkal 6átrányosabb 
számarányi 60z011 ki a Magyar Pári számára, 

mini a belügyminisziérium 

T Bukarest, december 30. 

Megjelent végre a központi választási bizott- 
ság hivatalos közleménye a december 20-iki 

képviselőválasztás végleges eredményeiről. Ez 
a hivatalos jegyzőkönyv eloszlat minden két- 

séget a Magyar Párt mandátumszámát Ilető- 
leg is, amennyiben azt megmásithatatlanul 
nyolcban állapitja meg. Minthogy pedig a köz- 
ponti választási bizottság, amely semmitőszéki 
és táblai birákból, meg néhány statisztikusból 
áll, a legfelsőbb és végső illetékes fórum, ha- 
tározatai ellen nincs apelláta, csak a parlament 
plénumához, az igazolási vita során. Esetleges 
orvoslás pedig nem várható a 80 százalékos 
liberális többségü parlamenttől. 

A központi választási bizottság számitásai 
nagyban eltérnek a belügyminisztérium kará- 
csony előtt közreadott félhivatalos kalkulációi- 
tól. Amig ugyanis a belügyminisztérium jelen- 
tése szerint a Magyar Párt a tavalyi 141.894 
szavazattal szemben most 123.934 szavazatot 
kapott, a központi választási bizottság 4 és fél 
ezerrel kevesebbet, azaz 119.562 szavazatot ál- 
lapitott meg. Ennek megfelelőleg a Magyar 
Párt százalékaránya az összesen leadott 2 mil- 
lió 978.748 szavazatot véve alapul, nem 4.47 
percent lett, ahogyan a belügyminisztérium 
számitotta, hanem csak 4.01, illetőleg az ér- 
vénytelen és a két százalékot el nem ért pár- 
tokra esett szavazatok levonása után 4.83 per- 
cent. Igy a Magyar Pártnak már csak nyolc 
képviselői mandátum jutott, a következő me- 
gyékből, (a százalékarány sorrendje szerint): 
Háromszék (Szentkereszthy Béla báró), Csik 
(Páll Gábor dr.), Maros (Bethlen György grót, 
vagy Laár Ferenc), Szilágy (Jósika János bá- 
ró), Udvarhely (Bethlen György gróf, vagy 
Willer József dr.), Kolozs (Bethlen György 
gróf, vagy Szász Ferenc őr.), Torda (Gáll Mik- 
lós dr.) és Brassó (Szabó Béni szücsmester). 
A kilencedik mandátum, amelyet a belügy- 

minisztériumi számitás szerint a Magyar Párt- 
nak jutott volna, a központi választási hizott- 
ság végleges kalkulációi eredményeképpen a 
Goga-pártnak jutott, mert ennél a bizottság 
több szavazatot és nagyobb százalékarányt ál- 

Urhölgyeknek a legszebb ujévi ajándek a 

„Magyar Uriasszonyok 

Lapja 
Szépirodalom, müűvészet. divat. Megielenik 
havonta 3-szor - Megrendelhető Török 
Janosnál Orades, (ásuta postalá 47 

Komoly érdeklőnöők kérjenek mutatványszámot. 

lapitott meg, mint a belügyminisztérium, a 
melynek jelentése 118.775 szavazattal és 4.29 
percent százalékaránnyal tüntette fel a Goga- 
féle nemzeti agrárpártot, tehát kevesebbel, 
mint a Magyar Pártot. Ezzel szemben a válasz- 
tási bizottság ugy találta, hogy Goga összesen 
121.748 szavazatot kapott, százalékaránya pe- 
dig 4.09, illetőleg 4.40, következésképpen te- 
hát 9 mandátum illeti meg, holott a belügy- 
minisztériumbeli számitás csak nyolcat kon- 
templált számára. 
Ilyképpen a mandátumszám sorrendjében a 

Magyar Párt és Goga pártja helyet cserélt: 
előbbre kerültek Gogáék. 
A többi párt különben a központi választási 

bizottság számitásai és végleges közleménye 
szerint is ugyanannyi mandátumot kapott, a 
mennyit a karácsony előtt közölt jelentés jel- 
zett. Tehát 

liberálisok - 300, nemzeti-parasztpárt 29, 
Lupu 11, georgisták 10, Cuza 9, (Goga 9, 
Magyar Párt 8,), Junián 6, Argetoianu 5. 
Ezen a végeredményen már az igazolási vita 

sem igen fog változtatni. 

TÜLEKEDÉS A MAGYAR PÁRT 
KILENCEDIK MANDÁTUMÁÉRT 

Érdekes és jellemző, hogy a Magyar 
Párttól elvett és a gogistáknak adott ki- 
lencedik mandátumért marakodás indult 
meg. Geanta Teodor valceamegyebeli ge- 
orgista listavezető tegnap felebbezést 
nyujtott be a központi választási bizott- 
sághoz a mandátumok elosztásának mód- 
ja ellen. A georgista jelölt azt bizonygat- 
ta, hogy az a képviselői mandátum, ame- 
lyet megvontak a Magyar Párt szatmár- 
megyei listavezetőjétől, Jakabffy Elemér 
dr-tól és a Goga-párt mehedintimegyebeli 
listavezetőjének, loanid Tilicának juttat- 
tak, jog szerint a georgista pártot, illető- 
leg emnek valceamegyebeh listavezetőjét 
illeti meg. Geanta rámutatott arra, hogy 
amigz a Lupu-párt 152.590 szavazata fe- 
jében 11 mandátumot kapott. azaz 13.S71 
szavazat után egyet, Btratianu György 
pártja 14.695 szavazat ellenében kapott 
egy-egy mandátumot, ami egyenlőtlen el- 
bánást jelent. Különben is, a georgista 
százalékarány nagyobb volt, mint amely- 
nek alapján a vitás mandátumot a Goga- 
pártnak itélték oda s ezért magának kö- 
vetelte azt. 

A központi választási bizottság eluta- 
sitotta Geanta felebbezésé 

a ... 

E 
az ideális kölni viz, melynek 8- 
nom illata körüllengi és megte- 
remti azt az előkelő egyéniséget, 
amelyet megálmodott. Egyéni 
bájt biztosit, mert bóditó illat- 
felhője, az Ön szépségével kar- 

öltve, első látásra elbüvöl 

CSAK EREDETI CsSOMAGOLASBAN VALÓDI 

1933. december 31.. 

Vannak nők, akik külön- 
leges bájt sugároznak ki és 
ez megkülönbözteti őket a 
tömegtől. Nagyon nehé: 
megállapitani, hogy ezt : 
tulajdonságokat finom, jól 
kiválasztott parlőmjüknek, 
- amely egyéni vonást köl- 
csönöz, - vagy pedig elra 
gadó temperamentumuknak 
köszönhetik-e; avagy e kél 
körülmény szerencsés ősz. 
szeegyeztetésének. 

Álarc alatt is 1 

i 
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Gyilkos 6ideg 
Amerikában 

5] Neroyork, december 30. 

Az Egyesült Államok különböző pont- 

jairól beérkezett jelentések szerint, Ame- 
rika területén gyilkosan hideg időjárás 

uralkodik, amelynek eddig 100 halálos ál- 
dozata van. Az Ontario-állambeli White- 

Riverben minusz 56 fok Celsius, New- 

Vorkban pedig minusz 22 fokos hideget 
mértek. Fá 

re .. -- 

Uj tisztikart választótt 
a spanyol kamara 

Madrid, december 30. 

Az uj cortézek ma megválasztották tisztika- 
rukat. Erre a választásra azért volt szükség, 
mert az ujabb kormány kinevezésével a ka- 

mara átalakult és igy a tisztikar helyén nem 
maradhatott. 

A kamara elnökévé Santiago Albat válasz- 
tották meg. a 

.. 

Halálos veszedelemben 
Byrd délsarkiexpediciója 

Neroyork, december 30. 

Byrd, a nagynevü sarkutazó tudvalevő- 

leg délsarki utra indult. Byrd hajója 

tegnap viharba került és sulyosan meg- 

rongálódott. A kazánterembe viz tódult 

be és a hajó órákon át tehetetlenül hány- 
kolódott a viharos tengeren. Végül sike- 
rült rendbehozni a kazántermet és meg- 
gyujtani a tüzet a kazánokban. Az expe- 
dició azonban most is halálos veszedelem- 

ben forog, mert a hajó óriási jéghegyek[ 
közt halad előre és tartanak tőle, hogyi 

valamelyik jéghegy szétzuzza. 

Amernrikában általános izgalommal lesik 

az expedició sorsáról érkező hirekett 

l 

- A has teltsége, májtájéki iöjdalmak 
emésztési nehézségek, gyomorbélhurut és sárgaság 
a természetes „Ferenc Józset" keserüviz 
használata által megszüntethetők és az agy, a szem, 
tüdő vagy sziv felé irányuló vértólulások ellen- 
sulyozhatók Gyomor- és bélspecialisták igazolják 
hogy a Ferenc József vizzel, különösen az 
ülő életmód következtében jelentkező bajoknál, 
nagyon kedvező eredményeket érnek el 

Ötszázharminc millfió 
dollár értékü zugaran 

AÁmerikában 
Washington, december 30 

Morgentau kincstári államtitkár ma 
reggel rendeletet adott ki, amelyben 
legszigorubban meghagyja, hogy az Ame 
rika területén levő és magánosok birta i 
kában rejtegetett aranyast azonnal bel 1 
kell szolgáltatni . 
A kincstári államtitkár azt remélil 

hogy ezen az uton az amerikai Federal 
Reserve Bankok ujabb 530 millió dollár 
értékü aranyat kapnak, mert körülbelü 
ilyen értékre lehet azt a zug-arany menyű 
nyiséget becsülni, amely Amerikában 
még magánosok kezén van. 

Wimpassimyy 
[4 m 

hócimpők 
előirt eredeti gyári árak mellett 

Linoleumnnsteeklcégnél 
Brassó, Kapu-u. 34. Telefon 5-45. 

Hitelközpont tagja. 

Fiókok: Bukarest, Arad. 



REK 
Mlőfizetőink figyelmébel 
Mindazon előfizetőinknek, akik nem 
nhelvi nénzbeszedő utján szoktak fizetni 

kérjük az ilető előfizetőinket, szivesked- 
lenek ezen postautalvány felhasználásá- 
ral az előfizelés megujitására szolgáló 
isszeget mielőbh átutalni, nehogy - 
ennek hiányában, lapunk folytatólagos 
küldésében megszakitás álljon elő. 

Tomcsa Sándor: 

KKi mit kapolt 
karácsonyra? 

ÜUgvy hisszük, nem végeztünk érdekte- 
len munkát akkor, mikor karácsony 
után egy pár nappal már hozhatjuk a vi- 
lág minden részéből befutott adatok alap- 
ján összeállitott alábbi - a gyorsaságot 
és pontosságot is illetően - szenzációsnak 
mondható kimutatásunkat arról, hogy 
ki mit kapott karácsonyra? 
Tehát: 

Nénmetország egy doboz 
über Népszövetség". 
Paul Boncour egy európai körutazási 

jegyfüzetet szabad fürdő- és diplomata- 
asználattal. 
Spanyolország egy önmüködő forra- 

Halmat. 
A Népszövetség egy utalványt Voro- 

noffhoz. 

tyamarást szőrével.) 
Amusztria egy állkendőt ezzel a felirás- 
sal: „Európa muszáj kedvence'. : 
Duca (na ez ismeretes) egy szolid ki- 
vitelü de massziv öntöltő választási ter- 
rort, rászerelhető pót-prémiummal. 

A Goga-párt egy magyarpárti mandá- 
tumot. 
A Szovjet egy családi üveg, kapital- 

izmusból kivont erőtápszert. 
Maniu egy szovátai utókurát 
Greta Garbo egy John Gilbert nevü 
kissé használt játékszert. : 

Dollfuss egy babakelengyét. 
Az operettzeneszerzők amnesztiát. 

A kisebbségi ujságirók egyhónaptól öt 
évig terjedhető boldog ünnepeket. 

A munkanélküliek azt a jogot. hogy 
ne csak az ág huzhassa a szegény em- 

Hunyadi Sándor a visszavonhatatlanul 
aság eljátszott „Arany ifju"-ságot. . 
rüviz Az inggyárosoknak egy ujabb politi- 
Hem:kai mozgalmat. 
ják . Einsteinnak Hitler relativitási elméle- 

tét. 
Hiflernek egy árját a Zsidónőből. 

CGaál Francinak egy pofozógépet. 
A Helikonnak Tabéry jobbját. 

Tabérynak a Helikon baljait. 
Gyallay Domokosnak egy vagon prima 

kéőszenet, hogy ne kelljen több rossz fát 
tennie a Pásztortüzre. 
És a Betegsegélyzőnek - halhatatlan- 
ságott 

m 

- Dollfuss lapot indit. Bécsből jelen- 
tik: Hire jár, hogy az osztrák kormány 
uj nagy lapot indit Österreichische Na- 
tionalzeitung cimen. A kormánylap igen 

ollcsó lesz és komoly versenytársat jelent 
a nagy bécsi lapoknak. Hirlik az is, hogy 
a szerkesztőség összeállitásánál ügyelni 
fognak, miszerint a szerkesztőségi tagok 

legalább háromötöd része árja legyen. 
Egy öreg ujságiró halála. Pécsről je- 
lentik: Lenkey Lajos a Pécsi Napló fő- 
szerkesztője, aki a magyar vidéki ujság- 
irás nesztora volt, 69 éves korában, Pé- 
csen meghalt. Az elhalálozott a Ferencz- 
lózsef-rend tulajdonosa volt. 

A közszponii fütésnél 
; a lakás egyenletesen meleg, egészségesen 

tiszta, barátságosan levegős Ezért örül 
minden orvos, anya és családfő a központi 

iiütésnek. - De szakmérnök kell azt 
felszerelje! 

KERTESZ HENRIK 
eegészségügyi vállalata, Brassó, 
Szentjános-u. 23. Tel. 5-52 Alapittatott 1905 

is előfizetésük t-én lejár, a mai 
mapon postautalványt küldtünk ki. Nagyon 

ólomkatonát 

Anglia egy irt az ir-kérdés elllen. (Ku- 

kezetes érmihályfalvai gyilkossági ügyé 

Zsilvölgyi hirek. A munkaügyi mi- 
isztérium karácsony alő-t 300 ezer lej segélyt folyósitott a zsilvölgyi munkanél- 
üliek részére. A petrozsényi munkanél- 

: küliek 80 ezer, a lupényi 60 ezer, a vul- 
áni 125 ezer, az aninoszai 10 ezer és a lónyai munkanélküliek 25 ezer lejt kap- tak a kormánysegélyből. - A petrozsé- 

nyi r. k. egyházközség kebelében müködő 
Nőegylet, amely mindenkor elől jár a jó- : tekonykodásban, a karácsonyi ünnep al- kalmából ötven szegény gyermeknek jut- tatott ruhanemüt. A szegény gyermekek 
felsegélyezésében méltóképpen vette ki a részét a Zsilvölgyében karácsony előtt a román Principele Mircea Nőegylet is, a 
mely többszáz Eyemneknek initetott 
anemüt és más karácsonyi ajándékot. ELJEGYZÉES. Sándor Erasike éz Tribel 

Sándor, Brassó, jegyesek. (Minden külön érte- 
sités helyett.) 

- Tilos a rádió a newyorki taxikon. 
Newvorkból irják: A newvorki rend- 
őrfőnökség nemrégiben megengedte, 
hogy a taxikon az utazók szórakozásá- 
ra rádiókészülékeket helyezzenek el. 
A taxisok egymással versengve vásá- 
rolták a rádiókat, ami a rádiókereske- 
delmet erősen fellenditette. A készülék 
ugy volt rászerelve a kocsira, hogy 
csak a kocsi belsejében ülő utas szólal- 
tathatta meg. A rendőrfőnökség ezt az 
engedélyt váratlanul visszavonta. A 
visszavonás indokolása szerint a ta- 
pasztalat azt bizonyitja, hogy a soffő- 
rök hajtás közben a rádióhangverseny- 
re, nem pedig a forgalmi rendőrre fi- 
gyeltek, ami nagyon sok balesetet oko- 
zott. A taxisok, de különösen a rádió- 
kereskedők közt ez a tilalom a felhá- 
borodás viharát támasztotta, s most 
együttesen beadványt intéztek a biró- 
sághoz, kérve a tilalom hatályon kivül 
helyezését. 
- Biharmegyei hirek. Nagyváradról 

jelentik: Gelb Nándor kommunistavezér, 
aki a sejtmunkában annakidején élénk 
tevékenységet folytatott, már harmadik 
hónapja ül vizsgálati fogságban. Gelbet a 
örtön annyira megviselte, hogy most 

borzalmasan leromlott és beteg állapotban 
szabadlábra helyezték. A zilahi 
ügyészség arra kérte a váradi ügyészsé- 
get, hogy Saraceanu magándetektivet 
azonnal hallgassák ki Weisz László emlé- 

en, a vallomást pedig sürgősen küldjék 
át nekik. - A nagyváradi ügyészség sza- 
badlábra helyezte Árvai Áront, aki a 
Szalonta melletti Tulcan, Lőrincz József 
nevü vadásztársát véletlenül lelőtte, A 
vizsgálat ettől függetlenül tovább folyik. 
- Ui rendőrfőnököt delegáltak Arad- 

ra. Aradról jelentik: Áz aradj rendőrség 
botrányának most érdekes feileménye 
van. A belügyminiszterium Moga Ro- 
mulus dr. rendőrfőnök helyett a rendőr- 
ség élére Jancu Traian igazgatót, a bün- 
ügyi osztály eddigi vezetőjét delegálta. 
Moga dr. másirányu beosztást kap A vá- 
ros. tanács feloszlatása következtében 

ról még nem adtak 

enti felvételünk, amely alig 20 kilométernyire Páristól, a lag 
trófa helyén készült, döbbenetes crópel illusztrálja azt a megrázó pusztifást, a 
mit a ködös éjszakában egymásnak ütköző ponatok okoztak. A teljesen pozdor- 
jává zuzódott vasuti kocsik gyászos maradoányait, amelyekből ugyszóloán tenyér- 
nyi darab sem maradt épen, most takaritják el a huszadik század legnagyobb 

és legrémesebb vasuti katasztrófájának szinhelyéről 

- Kicserélnek két jugoszláv követet. 
Belgrádból jelentik: Az Echo de Belgrad 
értesülése szerint a jugoszláv kormány 
kicseréli budapesti és szófiai követét. 
Budapestre Vukcevics jelenlegi szófiai 
követ kerül, Szófiában pedig Markovits 
Cinczár, a bécsi szerb követség egyik ta- 
nácsosa fogja képviselni Jugoszláviát. 
- Torgler ismét vádlott lesz. Berlinből 

jelentik: A német fővárosban ugy hirlik, 
hogy Torgler kommunista képviselőt, az 
országház gyujtogatási perének egyik 
felmentett vádlottját, ujabb monstreper- 
be keverik bele. Ébben a perben állita- 
nák biróság elé Thaelmannt, a német 
kommunistapárt vezérét, valamint a párt 
számos más vezetőtagját is. A vád elle- 
nük az lesz, hogy ellenállást szerveztek 
ne tiszocialista uralommal szem- 
ben. Hivatalos helyrő a per meginditásá- 

ki nyilatkozatot. 

ny-i pasuti katasz- 

Ursu János dr. polgármester mellé uj 
embereket neveztek ki, köztük Constan- 
tinesca Sándor liceumi tanárt alpolgár- 
mesteri minőségben. Az alpolgármester 
azonban bizonyos sértődöttség miatt ed- 
dig nem jelentkezett a városházán. Most 
aztán Constantinescan meggondolta a 
delgot s kijelentve, hogy azok az okok, a 
melvek miatt nem akarta átvenni hivata- 
lát, már megszüntek, a maj naptól fogva 
elfoglalta alpolgármesteri állását. 
- Szerelmi dráma Lupényben. Lu- 

pényból jelentik: Halálos szerelmi drá- 
ma játszódott le a Zsilvölgye szomoru 
hirü bányavároskájában, Lupényben. 
Ljuba János bányaüzemvezetőt imádott- 
ja a karácsonyi ünnepek során visszauta- 
sitotta. Ez annyira elkeserütette a szerel- 
mes müvezetőt, hogy öngyilkosságra 
határozta el magát. Revolvert vett magá- 
hoz s elment a helybeli betegsegélyzői 
kórházba, ahol kedvese ápolónői szolgá- 
latot teljesit. Az elkeseredett ember be- 
rontott abba a kórterembe, ahol az ápoló- 
nő tartózkodott s a betegek szemeláttára 
halántékon lőtte magát. Holtan rogyott 
össze. A szerelmi dráma mély benyomást 
kelt a bányavároskában. 
- Tolvaj a templomban. Konstancá- 

ról jelentik: A rendőrség feljelentést 
kapott, hogy az dormirea-templomban 
az istentiszteletek alatt fosztogatják a hi- 
veket. A kvesztor utasitására az egyik 
detektiv nőnek öltözött s szorgalmasan e1 
járogatott a msiékre. Ma aztán a furlan.- 
gos detektivnek sikerült elcsipnie az áJ- 
tatos hivek tolvaját Beti Tadose rovott- 
multu egyén személyében, aki kara- 
csony előtt beállt a templomhoz gyertya- 
gyujtogatónak, hogy ebben a szerepben 
könnyebben lopkodhasson. Kihasználva a 
templom tulzsufoltságát, állandóan tett- 
vett az oltárok körül s közben mindent 
elszedett az imádkozásba merült hivek- 
től, ami csak keze ügyébe került. 

Kellner Pöschl: Elektrotechnika. Az 
Athenaeum kiadásában megjelent elektro- 
technika mindhárom része most ujból kapható. 
Az első rész a vezető, a mágneses- és a szige- 

áramu gépekről szól, a második kötet a válta- 
kozó áramokról általában, továbbá transformá- 
torokról, generátorokról és indukciós motorok- 
ról ad közérthető, de alapos tanitást. A IIL 
rész az erősáramu mérőtechnikával foglalkozik 
és 99 ábrával van ellátva. Az alapvető munka, 
amely ugy elméleti, mint gyakorlati szempont- 
ból igen értékes, most árleszállitásban köteten- 
ként 75 lejért kapható a Brassói Lapok könyv- 
osztályában, Brassó, Kapu-utca 56-58., az ud- 
varban. 

Orökösöket keresnek 
Budapest, december 30. 

A magyar kivándorlókat védő irod al 
közli Groman János, aki 1876-ban szüle- 
tett Nagyszebenben és 1898-ban vándorolt 
ki Amerikába ez év márciusában Martins 
Fervyben meghalt. Örökösei kerestetnek. 
Aki valamilyen felvilágositással szolgál- 
hat az ügyben, kereese fel az irodát. Az 
iroda cime Budapeet, Fi 
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FÁJDALMAK. GÖRCSÉR] 
REUMA, KÖSZVÉNY 

AKNÉ, EGZEMA, HERPESZ 
PSZORIASZ. 

Romlott vér Borzalmas 
éjszakak 

1 

IA beteges vérüek a fájdalom martalékali. 
Közsvény, reuma, zsába, idegfájdalom szünte- 
Nenül győírik. Érdaganat, tál yog, görcsér tönkre- 
teszik álmait. Mig az érelmeszedés rémálmokat 
Iszül, rettenetes álmokat. 
Az egzema, a herpesz, az eritem, a szikozisz. 

az akné, a pszoriazisz állandóan marcangolj 
bőrüket. Éjjelüket az állandó bőrviszketegse 
teszi borzalmassá. De nincs szükség kétségbee- 
Isésre. Ezren meg ezren tapasztalhatták, hogyi 
állapotuk egyik napról a másikra megváltozott 
a RICHELET VERTISZTITŐ alaklmazásával, 
jamely győzedelmeskedik a legkritikusabb be teg- 
ségeken. Eltávolitva a testből a mérges anyagokat 
a RICHELET VERTISZTITŐ gyökeresen 
gyógyitja a fájdalmakat, visszadja az véredé- 
nyrendszer frissességét, megtisztitja a bőrt, 

.
 

a
.
 

ö beheggeszti a sebeket és tályogokat, melyek 
mint egy varázsütésre nyomtalanul eltünnek. 

Minden üveghez ismertető könyvéeeskét mellékelün 
Kapható yyszertárakban és drogériákban. Labora 
toires L. LET din Sedan, 6. Rües Belfort, Bayonni 
(Fran ). Romániai vezérképviselő; Jules DILLAN 
Bukarcst 4 Strada Pitar Mos. ' 

telőanyagokról, az indukeióról és az egyen- 



A kijá 
Hogy pontos képet Kaphaesunk arról, 

hogy mik folytak a választások előtt Bi- 
harban, nem elég néhány mondat, amely 
felkiált, hogy a szabadválasztások jegyé- 
ben mi történt, hanem szükség van, ugy 
érezzük, ha nem is teljesen részletes, de 
egy feltétlenül adatszerü bemutatásra. Te- 
hát menjünk sorba: 
Diószeg. A jegyző Vidican Iraian, 
akiből egyik napról a másikra a székely- 
hidi járás főszolgabiráját kreálta az uj 
rezsim. Vidican nem maradt hálátlan a 
kinevezéseel szemben. Ugy a Magyar Párt, 
mint más pártok gyüléseit megakadályoz- 
ta, kötekedett és igazoltatott, mintegy 
előrevetve annak árnyékát, hogy mi tör- 
ténik majd a választások alatt. Diószeg 
vok különben a mult választások alkal- 
mával az a hirhedt hely, ahol a begyükt 
szavazatok után, délután 3 és A óra kö- 
zött, négy csendőr mindenkit kikergetett 
a megyeházából, az ablakokat befüggö- 
myözték, az ajtókat bezárták és az urná- 
kat kicserélték. Diószeggel egysorban ál- 
Ntható: a 

Margitta, ahol a választások meg- 
kor félre tették Gherlán fő- 

szolgabirót és helyébe Grigorián eegéd- 
jegyzőt nevezték ki. Grigorián a liberál- 
sok exponense, természetesen mindent 
megtett a „szabad oválasztások' érdeké- 
ben. 

A nagyváradi prefektus többféle ren- 
deletet adott ki a választasok tartamára. 
Először a gyülések megtartására enge- 
délyt adott, majd kiadta nrásban, hogy a 
gyülések megtartására nem kell engedélv. 
A jegyzők azonban, ugy látszik, teljesen 
másértelmü utasitást kaptak, mert a gyü- 
lések megtartásába mindenütt beleszóltak 
és csak akkor vonultak vissza, mikor a 
mválasztók és kortesek mindenre elszánt tö- 

Szentjánoson a Magyae Párt ki- 
döttje akart gyülést tartani Szentjá- 
református község, mintegy 3-400 

vazóval A jegyző itt előre összebeszélt 
a csendőrőrmesterrel, hogy a gyülés meg- 
tartását mindenképpen megakadályozzák. 
A Magyar Párt megbizottja felmutatta a 
prefektus engedélyét. A jegyző azonban 
ijelentette, hogy az engedély nem jó, 

mert nincs rajta az eredeti aláirás. A 
megbizott kijelentette, hogy az eredeti en- 
gedély bennmaradt a prefektusnál és csak 
a másolatot adják ki. A jegyző azonban 
npem engedett, ekkor a bizalmi felhivta a 
prefektust, aki kijelentette, hogy a gyü- 
lés megtartható. Ekkor az őrmester állott 
elő azzal, hogy ő ennek dacára nem en- 

élyezi a gyülést, a megbizott erre a 
jegyzőhöz fordult, aki kijelentette, hogy 
nem diszponál az őrmester felett. A Ma- 
gyar Párt megbizottja most ismét felhiv- 
ta Hegedüs Nándort, kérve, hogy menjen 
fel ismét a prefektushoz. A prefektus 
azonban közben elment. A ezentjánosi 
csendőrparancsnok erre felettesét, a püs- 
pöki csendőrőrmestert hivta fe! telefonon, 
aki viszont szintén kijelentette, hogy a 
vülés nem tartható meg. A megbizott 
átva, hogy itt minden legális kérés és in- 
tézkedés hiábavaló, kijelentette, hogy ha 
leszurják, vagy letartóztatják, akkor is 
egtartják a gyülést. A jegyző és a csend- 
rőnmester az erélyes fellépésse! szemben 
nem mert ellenkezni és igy körülbelül 
félnapos rohanás és telefonálás után mégis 
megtarthatták azt a gyülést, amire a pre- 
fektusi engedély a zsebükben volt. 
Ez történt Szentjánoson, mikor másnap 

átmentek Nagyszántóra és Kisszántóra, 
szuronyokkal felfegyverzett csendőröket 
találtak ott, akik, dacára a prefektusi en- 
redélynek, a gyüléseket nem engedélyez- 
ték. 
És ezután sorban a kijátszások, a sza- 
vazók terrorizálása és becsapása. Kágyán 
például csak a cigányok kapták meg a 
szavazócéduláikat, Fugyioásárhelyen csak 
a románok. Biharon (szinmagyar koözség) 
500 szavazó közül csak 30, Kőrostarjánon 
500 szavazó közül csak 50. Paptamási- 
ban 250 közül csak 20 kapta meg szava- 
zócéduláját. 
A törvényszék főelnöke kijelentette, 
ogy a szavazócédulákat a jegyzőknek 

elküldötte, amikor pedig a jegyzőket 
felelősségre vonni, hogy miért 

egeinek erélyes magatartásával találták 

nem adták át a szavazóknak a szavazó- 
cédulákat, azoknak már csak hült helyét 
találták. 
Nem történt kevesebb, mint az, hogy 
a jegyzők a szavazócédulákat fiókjuk- 
ba zárták és ezután sietpve elutaztak is- 
meretlen helyekre. 
És helyek, ahol a szavazók egyáltalán 

nem kapták meg szavazócéduláikat: Pel- 
bárthida, Nyüned, Érolaszi, Asszanyoásár. 

5000 azoknak a száma, akik nem sza- 
vazhattak azért, mert nem kapták meg 
szavazócéduláikat. Ez az 5000 mind ma- 
gyarpárti szavazat lett volna, 
És már magában az elhelyezésben 

nem kis tendencia nyilvánult meg. 
is 

Kis község a hegyek között. Éhségben, 
bidegben, hóban és kétségbeesésben Sze- 
relvényen megyünk fel Rézbanyáraa A 
völgyben lenn beszélik, Logy nagy az éh- 
ség fenn, a hegyek között. A szerelvé- 
nyen, mellettem, az erdőőr ül, kezében 
vastag egycsövü puska. És még két em- 
ber, fegyverrel. Inspektort kisérnek, tul 
Rézbányán a havasok felé. 

- Minek ez a fegyver - kérdem az 
erdőőrtől. 
- Nagy az éheség ide fenn, az éhség és 

az elkeseredés. Kell ez a három puskacső, 
ez biztos, a hangulat pedig bizonytalan. 

Ée Rézbányán ránkszakad a panasz- 
áradat és a képek infernős borzalmassá- 
ga. Csupa zokogó, siró ember. Rongy, 

azo 

szörnyü hidegben. Szöllős, amelyik hely- 
ben szavazott azelőtt, át kellett menjen 

Csatár 600 magyar szavazat, amincek a 

iszott Bihar 
Például Puszfaujlaknak Taltarosra kel- 

lett menni szavazni, nem Telegdre, ami 
egy hajitásnyira van, hanem FTatarosra, 
át a hegyen, borzasztó kilométereket a 

Váradon, mert Ürögdön kellett leadja sza- 
vazatát. 
Csatáron kijelentették, hogy képtelenek 

elmenni Pelbárthidára, a távolság olyan 
szörnyü nagy, hogy megfagynak, ha eb- 
ben a dermesztő hidegben elindu'nak. 

raifinált beosztás kitekerte a nyakát 
Bors, Szentjános, ezek azelőtt füspöki- 

kat le ne adják. 

ben szavaztak, most Gyüresre küldték 
eeze vazmazasem 

Rézbánya 
éhség és betegség. Rongyos, éhes poron- 
tyok, az ut porában. Piszokban, szenny- 
ben. És az anyjuk nem adhat enni és az 
apjuk ott áll ökölbeszoritott kezekkel, 
munka nélkül. 
Ezen a vidéken nem terem meg semmi, 

a föld éppen olyan indolens, mint a vá- 
radi prefektura segélytadó bizottsága, a 
mely süketen a bürokratizmus ezellemé- 
ben elfordul egy éhenhaló község könyör- 
gő küldöttsége elől. 
Tavaly Rézbánya az éhségtől uszitva, 

kapákkal és kaszákkal megindult Várad 
felé. Akkor, utolsó pillanatban, megmen- 
tették Rézbányát. Jó lenne, ha most a 
megyeházán, a választások után 'egelső- 
sorban Rézbányának akadna valami ee- 
gély. Okosan és sürgősen 

Hol a rendőr, hol a csendőr? 
avagy: 

It a vörös, oft a vörös 
Ezek nem politikai vörösök, ezek bé- 

késen utazó csirkefogók, akik hosszu évek 
óta fosztogatják az ugyancsak békésen 
utazókat Biharban. Ezeknél nincs röpce 
és nincs kommunista kiáltvány, csak kár- 
tya, vagy más, a játékhoz szükséges szer- 
szám, amivel ugy fosztják ki az utazókat, 
és ugy lopják ki zsebükből a pénzt, 
ahogy akarják 
A legutóbbi „eset": Szöllősi Károly, a 

nagyváradi állomás alfőnöke Barátkán 
felszállt a vonatra s nemsokára a kalauz 
jelentette, hogy az egyik utas nem akarja 
megmutatni a bérletét és azzal fenyege- 
tődzik, hogy agyonüti. Szöllősi azonnal 
bement a fülkébe és igazolásra szólitotta 
fel az utast, aki nem volt más, mint Csáki 
József közismert betörő és hamiskártyás, 
a bihari utvonal hirhedt fosztogatója 
Amig Szöllősi a bérletet nézte, Csáki 
öklépvel arcbavágta, Szöllősi megszédült, 
azonban magához térve, visszaütötte 
Csákit. 
A kalauz nem volt már jelen és igy 

Csákinak két társa rávetette magát Szöl- 
lősire és ki akarta dobni a robogó vonat 
ablakán. Szöllősi segitségért kiáltott és az 
első állomáson az egész társaságot átadta 
a rendőrségnek. 
Ez azonban Biharban nem az első eeet, 

napjában ismétlődnek meg hasoulók. 
Minden egyes esetben bepiszik a hamis- 

A diótermelés 
és a mócvidék 

Vaskoh, Belényes, Petrocz. Ezen a vi- 
déken a legnagyobb a 
egész Erdélyben. A környék lakossága eb- 
ből él. Ebből gyüjt télire és ebből huzza 
ki a nyarat. A diót külföldre exportálták, 
most azonban a kontingentálás és a valu- 
ta rendelete miatt teljesen letört minden. 
Ennek a ezegény, földje nem termő vi- 
déknek egyetlen kereseti lehetőségét is 
keresztül vágta egy rendelet. 

És feljebb a hegyekben, a mócok vidé- 
ke, akiktől a CAPS elvette a legetőket. 
Három éve tart már ez a harc s ebben 

e 

diótermelés 

kártyásokat a rendőrségre és onnan az- 
után elengedik őket. 

Soha még törvényezéki tárgyalás ezekből 
a fosztogatásokból nem lett, eoha még 
ezek a hamiskártyások, nem töltöttek töb- 
bet a rendőrség épületében, három nap- 
nál. 

Szolgálhatuank a rendőrségnek olyan 
nevekkel, akiknek állandó bérletük van. 
Közismert nevek ezek a rendőrseg előtt. 

Miért nem vonják felelősségre őket?! 
Miért nem utazik detektio az utoonalon, 
miért nem kérdezik meg őket, milyen 
ügyben utaznak és miért van szüksé- 
gük bérletre? 
Andrássi Ferenc, vagy ahogy a tolvaj- 

világban hivják: Pisze, Polgár Lajos, tol- 
vajnevén: Berta. Róth Józset, alvilági 
neve Ginyó. Hergyán és Kepes Jenő, a 
közismert „Hilos"?1! 

Ismételten feltesszük a kérdést: 
Ki áll ezeknek az utasfosztogatóknak a 
háta mögött?! Miért tehetetlen a rend- 
őrség? 
A politikai bünösök ablakain éjszaka 

is be tudnak mászni „bizonyitékokért", a 
csendőr könnyen produkál tárgyi bizo- 
nyitékot a falusi paraszt bünperében, csak 
itt nincs, csak itt nem találnak soha sem- 
mit. Itt nem pofoz a rendőr és nem rug- 
dos a csendőr. 

Miért? Miért? 
azzna cerememonoroa vavnaamazenamn 

a küzdelemben magát vasvillával védő és 
jogaihoz ragaszkodó vidék, lassan eldől 
és beadja derekát. 

A volt vármegyei prefektus, dr. Neagu 
vaskóhi főszolgabiróval tanulmányozta 
már a mócvidéket, az agyonkuszált móc- 
kérdést és felkutatva a községek irattá- 
rát, megtalálta még a Bach-korszakra 
visszamenőleg a mócok szerzett jogart a 
legelőkhöz. 

A soviniszta' és az „elnyomó" magyar 
kormány respektálta a mócok ezerzett jo- 
gait. A CAPS azonban pert és narcot 
folytat, jogot és paragrafust kicsavarva. 

E 

őket, a Kőrösön tulra. Itt. a mult válasz 
tások alkalmával elzárták a hidat, azon 
ban akkor a választók átuszták a Kőröst, 
most, a télben, ez nem történhetett me 
És talán ki kell emelni néhány beléi 

nyeskörnyéki falut: Fenest, Tárkányt 
Belényesujlakot, Remetét, Jánosfaloá 
Belényessonkolyost. Ezek a román tenger 
ben levő magyar falvak a megb zhatós 
ságnak és a kitartásnak különös és meg- 
ható jeleit adták, kijelentve, hogy nem 
tehetik őket olyan messzire és nem kald- 
hetik olyan távolságra, hogy szavazatai- 

Mindezek dacára Biharban a szabadi 
választások jegyében eltünt vagy 18 ezen 
szavazat, 7 ezer nem juthatott el a távol- 
ság miatt, 11 ezer pedig nem kaphatta 
meg a szavazócédulát. A 18 ezer elkalló 
dott és agyonterrorizált szavazat között, 
legalább 12 ezer volt magyarpártii 

Utak és hidak 
Biharban az utóbbi hónapokban felére 

csökkent az autóforgalom. A legforgal- 

tetlen mérvü leromlása. 
Tizenkét éve egyáltalán nem j 
az utakat, kipépe azt a néhány kilo- 
métert, amit a spédekkel együtt csak 
azért készitettek, mert egy bizonyos 
összeget „be kellett állitani' a megyei 
költségvetésben a kiadás rovatba. 

A kétségbeejtően rossz utakhoz, természe- 
tesen, hozzájárulnak azok a horribilis 
nagy autóadók, amiknek a minimuma 
6-8 és 10 ezer lej és ehhez, természetesen, 
hozzájárul az az érthetetlen és raffinált 
rendelet, amely szerint 

nemcsak az autója után kifizetett adó- 
igazoloányt, hanem egy irást is, amely 
igazolja, hogy minden adókötelezettsé- 
gének eleget tett. 

Az autót luxusnak állitja be a törvény. 
Biharban és Váradon 1400 autó volt 

forgalomban, most alig van 600. Az uta- 
kat nem javitják, ellenben az autót ki- 
vonják a forgalomból. Vissza az ökör- 
szekérhez. Igaza van a miniszter urnak, 
ezeknek az utaknak az ökörszekér a meg- 
elelő. 
És a hidak? Ennyi rossz hid az egész 

világon nincs. : 

A megyei hidak 80 százaléka életve- 
szélyes. 

Szombatság mellett a fahid 8 éve mint 

harminc emberrel sulyosbitva. És hiába 
kérés és kérvény, erre nincsen pénz. 
Egy másik utszakasz Papmező, Robo- 

gány és Dobresti között 
8 hidnak csak a fele van meg. 

És Belényes és Vaskoh között és Papta- 
mási után ugyanez a kép. 

tablóján. 

Tárkány 

hét magyar közeég él, illetőleg küzd hi- 

teni, hogy meglássa, mit jelent az, hogy 
kisebbségi sors és mi az, magyarul élni és 
magyarnak maradni Erdélyben. 
A tárkányiak ruházata teljesen romános 

és semmiben sem különbözik a román 
parasztétól. Hihetetlenül szeretik a fajtá- 
jukat és senki sem tudja, hogy kerültek 
erre a román vidékre s még kevésbé ér- 
tik: hogyan tudtak megmaradni annyi 
vihar és harc után magyarnak 
A hatóságok, természetesen, ahol csak 

lehet rájuk törnek és üldözik őket. 
Hosszu évek óta kutatják és vizegál- 

zött, de mindenkor eredménytelenül. - 
Nem is olyan régen dr. Secureanu nagy- 

rel rohanta meg lárkányt éjszaka. Mn- 
den házra jutott csendőr, nem is egy- 
Szeszt nem találtak, de elvitték az ökör- 
itató vájukat, a permetező készülékeket, 

masabb utvonalon órákig alig találkozik 

az ember autóval. Az ok: Az utak lehe- 

minden autósnak magánál kell hordani 

„szükséghid" van beállitva, a hidon egy [ : 
sulyos autóbusz halad át naponta kétszer, ! / 

A hidak és az utak nem rontanak a le- 
züllés, a nyomor és a kétségbeesés bihari 

A belényeskörnyéki román tengerben 
hetetlen erőfeszitéssel. Tárkány, Remete. . 
Jánosfalova, Négerfaloa, Sonkolyos, Belé- 1; 
nyes, Ujlak. Ezek azok a kis falvak, ame- 
lyeket mindenkinek meg kellene tekin- k 

ják a titkos szeszfőzést a parasztok kő- 

váradi vezetőügyész egy század csendőr- 

mindent. Azonban még per sem iudult és 
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Petrozsény, december 30. 
Mikor a nemzeti-parasztpárti kormányt 

a leváltotta a liberális kormány, a Zsilvöl- 
.gye megkönnyebbülten sóhajtott fel. Er- 

re meg is volt minden oka, mert tul a 
al- nagypolitikán, tul minden más szempont- 
ik ra a Zsilvölgyének speciális a helyzete. 
1e- Azt lehet mondani, hogy a Zsilvölgye 

egy darab liberális terület, ahol minden 
ák gazdasági érdekszál a liberális tőke ke- 
o- zébe fut össze. . 
ak A Zsilvölgye szénbányaterület, a szén 
os adja az egzisztenciákat. Mindenkinek, 
jei aki itt él, aszerint alakul a kereseti lehe- 
ltősége, a megélhetése, - a munkásé épp 
egy. mint a kereskedőé, iparosé, - hogy 
a szénbányák milyen prosperitással dol- 

lis goznak. 
A szénbányák pedig a liberálisok kezé- ma 

en. ben vannak. 

ált A POLITIKA KÉT MALOMKÖVE 
KöZÖTT 

i Heogy megértsük a Zsilvölgye kebelé- 
ből felszabadult sóhajt, egy pillanatra 

ely vissza kell emlékezni arra az ádáz harc- 
ra, mely négy évvel ezelőtt folyt le a 
belpolitika arénájában a nemzetiparaszt- 
párt és a liberálispárt között. A kor- 
mányhatalomért folytatott nagy politi- 
kai harcból akkor a nemzetiparasztpárti- 
ak kerültek ki győztesen és a győzőó pátt 
a legyőzött ellenfél torkára akart lépni, 
hogy ha lehet örökre, vagy legalábbis 
nagyon hosszu időre harcképtelenné te- 
gye. 
A Iiberálisoknak a gazdasági fron ton 
voltak erősen beágyazott pozicióik. :n- 
nen kellett tehát őket kipiszkálni. Elő- 
ször a Nemzeti Banknál robbantották fel 
a liberális fészket, majd sorra kerültek 
a lberális pénz- és ipari érdekek és sor 
került a zsilvölgyi szénbányákra is. 
A nemzetiparasztpárti kormány a li 

cálisokat akarta ugyan gyengiteni de az 
ostor hosszura kinyult, és a cspősebb 
fele végre azok fejére hullt, akik ebben 
a béka-egérharcban a tehetetlen áldoza- 
tok szerepére voltak kárhoztatva. 

Például a Zsilvölgyében. Lehet szépi- 
teni, de nem lehet eltagadni, hogy az ál- 
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ta- talános és az egész országra kiterjedő 
gazdasági válságon kivül igen nagymő- 

le- tékben Fozzájárult a bányavidék lezül- 
léséhez az, hogy a vasuti szénszállitásnál 
feltünő módon lecsökkentették a zsilvöl- 
gyi bányák kvótáját. A liberális é 
aarták gyengiteni ezzel, de következmé- 
nyeiben a zsilvölgye hatvanezer lakósát 
sujtották, amelynek egzisztenciája köz- 
vetlenül, vagy közvetve a bányától, il- 

Ki letve a bánya prosperitásától függ. 
Mindez elég világosan kifejezi azt, ho 

te. miért érezte a Zsilvölgye ugy. mintha 
lé- iidérenyomás alól szabadult volna, ami- 

kor a ajda-kormány ment és a Duca- 
kormány jött. 

A NAGY LEÉPITÉS MÉRLEGE 

Itt áll előttünk egy mérleg, az utolsó 
négy év mérlege, mely pontosan vissza- 

án tükrözi azt a gazdasági és szociális lerom- 
tá- lást, amely a Zsilvölgyét a mai nyomoru- 
tek ságos szinvonalára sülyesztette. 

ér- 1929-ben a zsilvölgyi bányákban 11.600 
a munkáslétszám. Ez a szám négy 

év alatt lecsökkent 6300-ra. Vagyis 1933-ig 
elbocsátottak 5300 bányamunkást. Ha te- 
kintetbe vesszük, hogy a leépitett bányá- 
szok nagyrésze családos volt, minden tul- 
zás nélkül 10-12 czer lélekre tehető az 
igy kenyérnélkül maradtak száma. 
A nagyarányu munkáselbocsátás el- 

sősorban azért következett be, mert a 
vasut a zsilvölgyi szénből a négy év alatt 
özel egymillió tonnával vett át keve- 

sebbet, mint az azelőtti négy évben. . 
négy év alatt, vagyis 1929-től 1933-ig 

bezárólag 330 napot nem dolgoztak a bá- 
nyák, igy majdnem egy teljes munkaévet 
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ÖZGAZD 
Az évtizedes belpolitikai harc eredménye: 

Egymillió tonna szénnel hevesebbet fermelt, 
ötezerháromszáz munkást leépitett, 
327 millióval kevesebb adót iizetett 

a Zsilvölgye, 
mert a két nagy párt harca tekintetnélküli 

A zsilvölgyi bányák a négy év alatt 
tiz helyen szüntették be tel jesen a terme- 
lést. Ezek az aknák a következők: 
Vulkánban: Keleti, Nyugati B., Nyuga- 

t C. valamint a Chorin aknák. 
Petrozsényben: a Nyugati, a Diljai a Felsőzsilvölgyi aknák. 
Lupényben: a Viktoria, a Karolina 

a Keleti aknákk 
Ezeknek az aknáknak ujból való meg- 

és 

és 

fizetődik ki, mert a legtöbb akna viz alatt 
áll és az üzembehelyezés óriási költsé- gekkel járna. 

! AMI ELVESZETT.. 
Igy néz ki a négy év mérlege, ami a bá- nyákat és a bányamunkásokat illeti. Van 

azonban a mérlegnek, a nagy leépitésen és katasztrófális munkáselbocsátáson ki- 
vül, még két másik veszteség-tétele. 
Az egyik kifejezhető számokban: 
zsilvölgyi bányák 1928-ban 207 millió 

642.537 lejt fizettek adóban az államnak. 
Ezzel szemben 1932-ben csak 81.316.860 lejt. Az államhoz igy 6004-kal kevesebb 
adó folyt be a széntermelés kényszerü 

tőkét 

reskedelmi kontingentálási bizottságok 

ja érvényben. 
E határozatnak me 

ben mi sem oáltozik. 
A hir kellemetlenül érint 

Egyébként január 
a opégleges alapelveket leszögezze, 

N lengyel kormány 
ség a válságelőtii 

Dan, aki bevallia 
mazoz 

Varsó, december 30 
A lengyel földmivelésügyi miniszter a 
ormány mezőgazdasági politikájáról a következőképpen nyilatkozott: 
A világpiacon beálló javulás követ- 

remények sajnos, nem váltak valóra. - 
Lengyelországnak sikerült elérnie, hogy 
a rozs ára a legutóbbi négy év folyamán 
a világpiaci áraknál 6-160 zlotyival ma- 
gasabb volt. Az árak megszilárditása 
azonban olyan államban, amelynek leg- 
főbb érdeke a mezőgazdasági kivitel, sok- 
kal nehezebb, mint a mezőgazdasági be- 
vitelre szoruló országokban. 

vesztettek a bányák és munkabérekben 
ugyancsak egy évet a munkások. 

Jelenleg teljesen lehetetlen a visszaté- 
rés a válságelőtti árakra. 

nyitása és üzembehelyezése ma már nem 

4A kereskedelmi minisztériumban tegnap Assan áll tingentálási bizottságok ülést tartottak. Ezen az ülésen 

Behatóan megvitatták a kontingentálás uj rendszerének kérdését, egészen más alapon nyugszik majd, mint a ré 
gazdasági koncepcióját is. A bizottság a tá 
tott, hogy az uj kontingentálási rendszer 
ezért ugy döntött, hogy 1934 áprüis elsejé 

1 

keztében várható belső javuláshoz füzött 

csökkenése következtében. A négy év 
alatti adókülönbség pontosan 327.642.705 
lej. ami jelentős összeg még az állambud- 
getben is. 
A másik veszteségtétel nem fejezhető 

ki számokban. Legalábbis nem pontosan. 
Az elveszett 330 munkanap miatt elve- 
szett többszázmillió munkabér és ezt nem 
csak a munkásság vesztette el, hanem a 
zsilvölgyi kereskedelem is. 

A mérleg nyers adatai - igy a nagy 
politika kistükrébe állitva - vigasztalan 
képet mutatnak. Nem vigasztalatlanab- 
bat, mint amilyen a tényleges helyzet a 
Zsilvölgyében, ahol ma több a munkanél- 
küli, a segélyreszoruló, mnt amennyinek 
lenni szabad volna. A krizis csak megka- 
parta, de a politika megásta a sirját a 
Zsilvölgyének. 
Megásta, de ahhoz, hogy eltemesse, már 

nem jutott ideje. A Zsilvölgye most fel- 
lélegzett. Azt reméli, hogy most majd 
jobb napok jönnek. Talán iönnek - amig a politika nagykereke egyet ujra 
nem fordull.. 

Pogány Marcell! ttáeáltiáttt 

Minden ellenkező Girrel szemben: 

Aprilis elsejéig nem változik 
a kontingentálás mai rendszere 
A kormánynak az a véleménye, 
rendszer megalkotásával nem lehet hetek alatt elkészülni 

hogy az uj kontingentálási 

Bukarest, december 30. 
amtitkár elnökletépel a kon- 
megjelentek az ipari és ke- 

tagjai is. 

amely 
gi és amelynek fedni kell a kormány 

ráyalás során arra a megallapitásra ju- 
kiépitése hosszabb időt besz igénybe és 
ig a régi kontingentálási rendszert hagy- 

gfelelően tehát április elsejéig a kontingentálás rendszeré- 

; i az ország kereskedelmét és iparát, mert már hetek óta tart a bizonytalanság, amelyet most u jabb három hónapra intézményesitettek első hetében összeül a legfelsőbb gazdasági bizottság, hogy . amelyeknek bizottságok április elsejéig az uj rendszert felvázolhatják. 
zzzzzmzzzrermzzzvazzzz mözzzm ztzzzazmzzzzzmzzEEzm 

alapján azután a kontingentalási 

szerint lehetetlen- 
árakra visszatérni 

Lengyelország 42 ezer kisgazda ellen kitüzött kényszer- 
árverést akadálvozolt meg 

A kormánynak minden igyekezte az, 
hogy az ipari termékek árát továbbra 1s 
eszoritsa. s ezzel az ágrárollót szükitse. 

szervezetlen hitelek terén a kerületi 
bizottságok közel 42 ezer kisza da ellen 
kitüzött kényszerárverétt akadályoztak 
meg és közel 133 ezer vitás esetben hoz- 
tak döntést. 
A kormány továbbra is folytatni akar- a megsegitésére és adóssa- gaik rendezésére megkezdeti poltikáját. A mezőgazdasági kivitel fokozására ujabb szervezetek létesitését vették terv- be, amelyek központi irányitás mellett ogják egyrészt a belső termelési költsé- gek, másrészt a világpiaci árak állando szemmeltartásával a kivitel ügyét intéz- ni. 

AsSsAÁG 
7. oldal 

Lejárt a borbejelentési 
határidő 

Bukarest, december 30 
A földmivelésügyi miniszterium szöllé- 

szeti igazgatóságának kérésére a szeszmo- 
nopólium vezérigazgatósága már régeb- 
ben hozzájárult ahhoz, hogy a bortermés 
evallásának határidejét meghosszabbit- 

sák. Eredetileg december 1ig kellett 
volna az idei bortermést a szöllősgazdák- 
nak bejelenteni, a szeszmonopólium azon- 
an hozzájárult ahhoz, hogy a bejelentés 

1934 január elsejéig történhessék. 
A bejelentési határidő tehát most le- 

járt és eddig ujabb rendelettel nem hosz- 
szabbitották meg. 
............ 

ee " " . A közgazdaság hirei 
CSÖKKENHET MÉG TOVABB IS? 
(Prága) A csehszlovák határegészégügyi 

hatóságok jelentése szerint 1933 nopbember 
hó folyamán Románia 1802 darab allatot 
vitt be Csehországba. Az állatbevitel 1932 
novemberében 3736, 1931 novpemberében 
pedig 12347 darabot tett ki, 

MEZŐGAZDASÁGI KIAÁLLITÁS BUDAPESTEN 
(Budapest.) Az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesület (OMGE) ebben az évben is megren- 
dezi mezőgazdasági kiállitását. A kiállitás va- 
lészinüleg március 22 és március 26-ika kö- 
zött lesz. 

TALPFA A CFR-NEK. 

(Bukarest.) Az Államvasutak igazgató- 
eága 900.000 darab talpfa, hidfa és váltó- 
talpfa szállitására irt ki nyivános árlej- 
tést 

A BIRÓSÁGI IDÉZÉSEKET A PÓSTA 
KÉZBESITSE 

(Bukarest) az igazságügyminiszterium 
azt tervezi, hogy a jövőben a birósági 
idézéseket és általában minden birósági 
ügydarabot ne birósági kézbesitőkkel, 
hanem a postával kézbesittessék. Az ügy- 
védi kar szimpatikusan fogadja a terve- 
zeiet, amelynek részleteit mosi dolgozzák 

1358 KILÓ ARANY 
(Bukarest) A Nemzeti Bank hivatalos 

kimutatása szerint Románia területén az 
idei évben, tehát január 1-től november 
31-ig összesen 15358 kilógram aranyat ter- 
meltek ki. 

MÁAR A FINN KAMATLÁB IS NÉGY 
ÉS FÉL SZÁZAÁLÉK 

(Bukarest) Bukarestbe érkezett jelen- 
tések szerint Finnország Nemzeti Bankja 
a hivatalos kamatlábat négyésfél száza- 
lékra szállitotta le. Ez a kamatláb 1912 
óta a legolcsóbh kamatlába Finnország- 
nak. Már Finnország is négyésfél száza- 
léknál tart... 

FRANCIAORSZÁG MÉGIS MAGA- 
SABB AMERIKAI BORKÖNTINGENST 

KAPOTIT. 
(Washington.) A francia kormány elé- 

gedetlen volt az Egyesült Államok által 
evinni engedélyezett francia borok kon- 

tingensével és ezért tárgyalásokat kez- 
ett az amerikai kormánnyal, melyeket 
mot eredményesen befejeztek. Az uj 
egyezményben Franciaország kötelezte 
magát hogy 20 ezer tonna ameriha al- 
mát és körtét vesz át, tekintet nélkül a 
vámtételekre és bevitel illetékekre. 
Ezenfelül még külön mennviségeket álla- 
pitottak meg egyép mezőgazdasági ter- 
mékek és egyes iparcikkek átvételére is. 
zzel szemben az Egyesült Államok kor- 

mánya Franciaország borkontingensét a 
ott mennyiség kétszeresére, - 

lega ább 784 ezer gallonra - emelte fel. 

TERMÉNYPIAC 
(Temesvár) Az ünnepek előtt váratla- 

nul megélénkült a terménypiac forgalma, 
mert a gazdáknak pénzre volt szükségük. 
A nagyobb kinálattal szemben a kereslet 
is valamivel jobb volt, ugyhogy az árak- 
ban kisebb emelkedés következett be. - 
rak. buza 380-5385, uj tengeri 140. óten- 

geri 200, zab 180-185, árpa 180, tökmag 
600. napraforgómag 320 lej mázsánként. 

(Szatmár.) A karácsony utáni szatmári 
terménypiacon igen gyenge volt a felho- 
zatal). A vételkedv is Ianyha. még a ter- 

ménykereskedők sem vásárolnak. A piac 
árai: Ruzi 395-400, rozs 240-21) zab 
220-230, régi tengeri 270-280, u j tenge- ri170-i80, árpa mázsája 200—210 lejért 
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Edesapák, akiknek 
rabló vagy gyilkos lett a fiuk 

Jegyzetek egy ujságiró noteszéből 

Budapest, december 30. 
Nemrégiben az ujságirónak ott kellett ülni 
birósági tárgyaláson, amelyen az anyagyil- 

kos Zemplén Dénes felelt szörnyü bünéért. A 
tulfütött atmoszféráju tárgyalás legizgalma- 
sabb pillanata volt, amikor a gyilkos diák 
édesapjának, Zemplén Géza müűüegyetemi tanár- 
nak tanukihallgatására került a sor. Tudtuk, 
hogy Zemplén professzor, amióta a mezőturi 
internátusba küldte, nem látta a fiát és nem 
látogatta meg a véres muskotályutcai hajnal 
után a fogházban sem. A találkozás tehát apa 
és fiu között drámainak igérkezett. Az ujság- 
iró már látott ilyen találkozásokat. 
percekre eltünik, feledésbe megy minden, ami- 
kor csak a könny szakad két szempárból és 
minden bünön, szennyen és gyalázaton tul két 
embersziv dobban össze: apáéó és fiué. 

Ehelyett más történt. Zemplén Géza rá sem 
nézett bünös fiára. Szenvtelen nyugodt hangon 
tette meg vallomását: 
- Ugy hivtuk, hogy dög"... 
- Aljasabb volt az állatnál... 
És ő mondotta ki a tárgyalóteremben alőször 

ezt az iszonyu szót, amelyet eddig senki sem 
mert kiejteni: 
- Inkább hiszek a feleségomnek (a mostani- 

nak), mint ennek a rablogyilkosnak... 
És oda sem nézve, rámutatott tizenötéves 

Hára, aki rémülten, merev tekintettel, halál- 
sáppadt arccal ott gubbasztott a vádlottak 
padján. 

Az ujságiró már látott találkozásokat gyil- 
kossá, rablóvá nyomorodott fiuk és szerencsét- 
len édesapák között. Milyenek voltak ezek? 
Csak elő kell venni a riporteri noteszt és 

visszafelé lapozni benne. Megelevenedik egy- 
két oldal... 

A PÓSTARABLÓ ÉÉS AZ APJA, 
1Az ÖREG HENTESMESTER 

( Dorning Henrik főkapitányhelyettes szobájá- 
ban voltam három évvel ezelőtt egy havas ja- 
nuári délelőtt. A szomszéd szobákban folyt az 
előző nap elfogott három fiatalember kihallga- 

tása, akik álarcosan, revolveresen kirabolták a 
gubacsiuti póstahivatalt. 

Egyszercsak kisirt szemü, idősebb férfi ko- 
ogtatott be a főkapitányhelyettes szobájába. 
ázik János hentesmester, az egyik elfogott 
rabló édesapja. Kezében csomagot szoronga- 
tott. 
- Méltóságos uram, - kezdte szomoru, siró 

hangon a mondókáját, - ezt a kis csomagot 
odaadhatnám-e a fiamnak? Összepakoltam, a' 
mit az üzletben hirtelen találtam, kolbászt, 
burkát... 
Megkapta az engedélyt, sőt a főkapitányhe- 

lyettes azt is megengedte, hogy néhány szót 
beszélhessen a fiával. Áthozták a szomszéd szo- 
bából ifju Mrázik Jánost. Két detektiv kisérte. 
Megható volt ez a találkozás a becsületes 

hentesmester és a póstarabló fia között. A fia- 
tal Mrázik, amikor meglátta apját, odarohant, 
Mtérdelt és kezét kezdte csókolgatni. 

- Bocsásson meg édesapám, hogy ilyen szé- 

gyent hoztam magára, - mondotta. - Nem is 

tudom, hogy történt a dolog. De örülök, hogy 

Sgy van és nem kell titkolózni tovább. Én bün- 
hődni akarok a bünömért. 
Az öreg Mrázik görcsös 

magához fiát. Apa és fiu percekig 
egymás karjában. Végre Dorning főkapitány- 
helyettesnek kellett közbelépni és lecsillapitani 

őket. 

- Nyugodjon meg, - mondotta az öreg 

Mráziknak, - most már igy áll a dolog. A fia 

megbünhődik, megjavulhat és még becsületes 
ember válhatik belőle. 

- Én is azt hiszem, lesz még ő becsületes 
ember, - sóhajtotta könnyei között az öreg 

Mrázik. - Légy jó, fiam. 
Ezzel már vége is volt a beszélgetési idő- 

nek. 

zokogással ölelte 

Az AKASZTÓFA ALATT 

Lapozzunk tovább. 

Akasztási nap volt. A statáriális biróság ha- 

lálra itélte a tizenkilencéves Ondi Sándort, a 

ki egy társával kirabolta a Kereskedelmi Bank 

szabadságtéri fiókját és menekülés közben re- 

volverével többször rálőtt az üldözőire. Az ité- 

let rögtön jogerős lett. A biróság Ondit nem 

terjesztette fel kegyelemre és a kivágzésnek 

két órán belül meg kellett történnie. 

Bementem a kivégzésre szóló belépőjegyért 

Fazekas törvényszéki irodaigazgatóhoz. Az 

előszobában egy széken roskadozott egy egy- 

szerüen öltözött öregember. Mellette állt Sersy 

fogházgondnok. 
A fogházgondnok a fülembe sugta: 

-Az Ondi apja az öreg. Borzasztó. Mit 

N 

zokogtak 

Amikor 

est 

náljak vele? 
Vállalkoztam rá, hogy kiviszem az apát a 

siralomházba, hogy beszélhessen a fiával. Pár 
perc alatt megszereztem részére egy engedélyt 
Sztraehe Gusztáv dr. főügyésztől és a sánta 
öregember lekocogott velem a taxiállomásig. 
Elindultunk kifelé, a gyüjtőfogház fele. 
Az autóban egyre sirt, zokogott az öreg 

Ondi: 

- Mi lesz az én szegény, szerencsétlen fiacs- 
kámmal? A magzatom, akármit is csinált. Ne 
bántsák, könyörgöm. Inkább engem... én már 
ugyis öreg vagyok.. . de ő olyan fiatal, sze- 
génykém.. 
Nem volt mit tenni: hazudni kellett. Hogy 

már megjött a kegyelem, csak nem mondják 
meg a fiának, hadd tisztuljon a szenvedésben. 
Erre kissé lecsillapodott. A hosszu uton elme- 
sélte, hogy Nyiregyháza mellett egy tanyán 

Nehéz látogatás Kloyberéknél 

Egy másik lap a noteszemből. 
Az idén egy szép koratavaszi délben tizenkét 

órakor egy összebilincselt kezü, elegáns fiatal- 
embert hoztak be a rendőrök a főkapitányság- 
ra. Kloyber Oszkár dohányjövedéki tisztvise- 
lőt, aki a Sas-utcában leütött egy öreg bank- 
szolgát és elrabolta tőle a pénzestáskáját. 
Rövid kihallgatás. Kloyber elmondja, hogy 

Óbudán, a Zsigmond-utcában lakik feleségével 
és kisfiával, a dohányjövedék házában. Egy 
kollégámmal taxira ültünk és negyedóra mul- 
vta már kopogtattunk Kloyberék lakásán. 
A kedves, rendes kis otthonban Kloyber fe- 

leségét és a fiatalember édesapját, Kloyber 
László nyugalmazott gimnáziumi igazgatót ta- 
láltuk. A gyerek iskolában volt. 

Borzasztó volt itt ezeknek itt a családi fé- 
szekben elmondani, hogy a férj, a fiu, akiről 
azt hitték, hogy a hivatalában dolgozik, leütött 
és kirabolt egy embert! 

De átestünk ezen is. Elmondtuk, hogy ezzel 
vádolják, de valószinüleg az egész csak rossz- 
hiszemü vádaskodás, vagy félreértés. 
Az asszony elájult. Nagynehezen magához 

téritettük. Az apa egész testében remegve, át- 
futott a szomszéd szobába. 

birkapásztor. Két fia van. A fi atalabb a Sán- 
dor. A gyerekek korán elkerültek hazulról, 
nmert nagy nyomorban éltek és kenyeret kellett 
keresniök. 
-Nagy szegénységben vagyok, uram, de 
most eladtam mindenemet, ami kis értékem 
volt, egy órámat, a megboldogult feleségem 
jegygyürüjét, csakhogy felutazhassak. 

Mire kiértünk, a gyüjtőfogház kápolnájában 
már kongott a lélekharang 
Néhány hivatalos formaság és kinyilt a si- 

ralomház ajtaja. Az öreg Ondi betámolygott. 
Az ajtót a fegyházőr becsapta mögötte. Akik 
kint álltunk, csak két sikoltást hallottunk. Két 
sikoltást, amelyet sohasem lehet elfelejtenit 
- Apám.. 
- Édes fiam. .. 
Tiz perc mulva megtörtént a kivégzés. 

- Felöltözök, - kiáltott oda nekünk, - és 
rögtön berohanok a főkapitányságra. Meg kell, 
hogy mentsem... 
Pár perc mulva visszatért. Visszatérése meg- 

lepetés volt. Ledobta a polgári ruháját és szá- 
zadosi egyenruhában állott előttünk. Észrevet- 
te a csodálkozó tekintetünket. Szerényen, szin- 
te restelkedve magyarázta: 
- Népfelkelőszázados voltam a háboruban. 

Talán egyenruhában többet tudok elintézni. 
Hisz a fiamról van szó. 
Amikor beérkeztünk a főkapitányságra és be- 

nyitottunk Szrubián Dezső dr. rendőrtanácsos, 
a főkapitányság bünügyi osztálya vezetőjének 
előszobájába, Kloyber Oszkár ott állt ket de- 
tektiv között, bilincsbevert kézzel. 
Apa és fia egymásra meredtek. 
- Édes tiam, ugy-e, nem igaz? - tőrt ki 

az apából. 
- Nem, apám. ártatlan vagyok 
A detektivek szétválasztották őket. 
Bementem Szrubián tanácsoshoz és kértem, 

hogy fogadja az öreg Kloybert. 
- Nincs sok értelme, - szólt halkan a ta- 

nácsos, - a fiu két perccel előbb már mindent 
bevallott. De azért jőjjön be a szerencsétlen 

Jasi közelében a gyorsvonaton 
klorolormos rablók kilosztottak 

egy kereskedőt 
december 30. 

A Jasi és Bálti közölt közlekedő gvors- 
vonat egyik fülkéjében ismeretlen tette- 
sek kloroformmal elaltatták Motel Weis- 
mann jasi kereskedőt. 

A rablók az eszméletlenül fetrengő ke- 
reskedőtől 150 ezer lej készpénzt, egy 
télikabátot, több értéktárgyat rabol- 
tak el, azután eltüntek. 
A nyomozás, természetesen. folyik. 

Vége a választásoknak, 
évucerünk az adóval! 

Ujévtől büntetést szednek az adóhátralékok után 

Bukarest, december 30. 

A pénzügyminisztérnium ujabb feilszóli- 
tást intézett az adófizetőkhöz s felhivja 
figyelmüket arra, hogy még szombaton 
lehet engedménnyel lefizetni az adóhát- 
ralékokat s ujévtől már 3-10 százalék- 
nyi büntetést szednek a hátralékok után. 

Érdekes, hogy előző felhivásában a 
pénzügyminisztérium még másképpen 

A konstancai kikötőben 
elégett egy hajó 

Konstanca, december 30. 

A konstancai kikötőben pénteken reg- 

gel 10 órakor tüz ütött ki. 

A tüz az „Ardealul" nevet viselő hajón 

keletkezett és rövid idő alatt egész rako- 

mányával együtt elhamvasztotta a hajót. 

A kár óriási. 
Nagyon 

kórházba. 

beszélt. Akkor azt hozta az adófizetők 
tudomására, hogy elrendelte a pénzügy- 
igazgatóságoknak: ne gyötörjék az adó- 
fizetőket s fogadjanak el bármilyen ösz- 
szeget az adóhátralékok fejében. 

Most azonban már a választások után 
vagyunk, vége a a jó bánásmódnak s rövi- 
desen ismét ognak a büntetések 
mindazok fejére, akik nem tudják kiiz- 
zadni a magas adókat. 

Öngyilhosság 
a bukaresti rendőrségen 

Bukarest, december 530. 

A bukaresti rendőrség fogdájában pén- 

teken reggel öngyilkosságot kisérelt meg 

Edelstein Adolf közismert szélhámos. - 
Edeletein 80 aszpirin-pasztillát vett be. 

sulyos állapotban szállitották 

ag 

Hátha 
tudok valamit csinálni. Talán megmenthetem. 

előtt másoltam le egy levélből, Kardos János 2. 

már őt nem is támaszthatja fel és nem adhat- 

ember... Hadd beszéljek vele. Tudom, mi az 
egy apának... 

ERDELYI BÉLA EDESAPJA 
Régebbi történet. 
A markóutcai fogház beszélőjében fegyveres 

börtönőr vezette elő Erdélyi Bélát, aki felesé- 
gét, Forgács Annát meggyilkolta. A beszelőben 
ketten vártak Erdélyire. Édesapja, Erdélyi Mór 
részvénytársasági igazgató és védője, Gál Jenő 
dr. ügyvé. 

Erdélyi Mór, amikor meglátta fiát, mindenkit 
félretolva hozzárohant, hogy átölelje. Ugy fog- 
ták le a fegyőrök. Egy székre rogyott a sze- 
rencsétlen ember és sirva, két kezét összekul- 
csolva beszélt a fiához és az ügyvedhez: 
- Megmentünk, édes fiam. Nem esz semmi 

bajod... Bebizonyitjuk, hogy ártatlan voltál.. 
Ugy-e, ügyvéd ur, megtesz mindent? Hivjon 
szakértőket, orvosokat, hozzanak ide Milstadt- 
ból mindenkit, nem bánom, akármibe is kerül... 
Ha tönkremegyek is, ha mindenem is rámegy, 
Bélát meg kell menteni... Inkább én legyek 
nyomorult koldus, vagy haljak meg, de az én 
fiam nem lehet gyilkos... 

Sirógörcsöt kapott. 
Ugy kellett kitámogatni a beszélőből. 

„VALAMI SZÖRNYU ATOK LEHEI 
RAJTUNK... 

Még egy feljegyzés. 
Egy levéltöredék, amelyet néhány héttet 

dr. ügyvéd irodájában 
Az ügyvéd Tichy Árpádnak, a ráckevei köz- 

jegyző statáriális uton kivégzett gyilkosának 
volt a védője. A kivégzett fiu sirja már rég 
besüppedt a rákoskereszturi temető árkában, 
de az ügyvéd még egyre kap leveleket Temes- 
várról, Tichy János végrehajtótól, a gyilkos 
fiu édesapjától. A levelek tele vannak a z0kat 
szenvedett apa minden bánatával. 
Egy részlet a legutolsó levélből: 
„... Azt tegye meg ügyvéd ur feltétlenül, 

hogy kérjen perujitást. Összeszedünk minden 
tanut és bebizonyitjuk, hogy Árpád ártatlan 
volt. Tudom és sok tanu már közölte is ve- 
lem, hogy ő csak valaki helyett magára vál- 
lalta a gyilkosságot. Hogy miért, azt nem tu- 
dom. Bizom Istenben és hiszek benne, hogy 

ja vissza nekünk, legalább megmenthessem a 
becsületét. Hogy elhozhassam a pesti temető 
árkából ide Temesvárra és itt temettethessem 
el, a becsületben elhunytak közé. Valami ször- 
nyü átokért büntet igy az Isten. Sokat gon- 
dolkodom ezen. Lehet, hogy ostobaság, de ta- 
lán azért, mert nagyapám, Tichy őrnagy, 1849. 
október 6-án Aradon a kivégzési osztag pa- 
rancsnoka volt.. 

x 
Ilyenek az édesapák... 

KAPY REZSőŐ 

HATISZA A VOROSARCU Ő 
UTÁN " 

Az Alagon és Ujpesten talált rejtélyes 
emberi hullarészek ügyében a budapesti 
rendőrség uj, igen fontos nyomra buk- 
kant. Maszlay József ujpesti péksegéd 
rendkivül jelentős felvilágositásokat 
adott arról a titokzatos asszonyról, aki 
a véres hullarészeket elhelyezte. ; 

Maszlay, aki most a borzalmas ügy ko- 

ronatanujának tekinthető, elmondotta, 
hogy szerdán délelőtt beállitott a péküz- 
letbe egy vörösarcu asszony, akinek 
mindkét karján egy-egy nagy véres gyé- 
kényszatyor volt, aminőkben a mészáro- 
sok szokták a hust vinni. Az asszony kér- 
te, engedjék őt a félreeső helyre. Amikor 
az udvarból kijövet, ujból átment az üz- 

leten, Maszlay észrevette, hogy a véres 
gyékényszatyrok már üresek és megkér- 
dezte az asszonytól, mit dobott el belő- 
lük? Látva, hogy a vörösképü asszony 
zavarba jön, rászólt, hogy várjon és be- 7a 
szaladt a pékmühelybe, szólt gazdájá 
nak, azután pedig rendőrért sietett, de 
amikorra a rendőrrel visszatért, az asz- 
szonynak már hült helyét találta. 
Maszlay vallomása alapján a rendőri 

bizottság a péküzlet udvari árnyékszé- 
kében meg is találta a hullarészeket. öbl 
Megállapitották, hogy a titokzatos asz eg 
szony előbb egy utcai angol klozetben 
próbálta eltüntetni a véres csonkokat 8 
miután ez ott nem sikerült, ment a pék 

ség illemhelyére. 

A rendőrség és csendőrség lázas haj 
szát inditott a vörösarcu nő kézrekerité é be, 



m EPILÓGUS 
dt 
i. Komain Rolland kiáltványa volt az 
zy, utolsó zászló, melyet a lipcsei per itélet- 
rek kihirdetése előtt az emberi lelkiismeret 
én mégegyszer a birák szemébe lobogtatott 

figyelmeztetőül, hogy Torgler, Dimitrotf, 
Popoff és Taneff halálraitéltetése a jus- 
tizmordok teli poharában már az utolsó 
kicsorduló csepp lenne. 

E pernek hőse és vádlója az előrehala- 
dő rténelem volt, melyet Torgler és 
Dimitroff képvieseltek, a vádlott pedig a 

ET 

Fasizmus volt. Valóban ez volt az iga- 
305 zi helyzet, mert a per folyamán Dimit- 
roff óriási intellektusának pörölycsapá- 
öz- sai alatt egymásután dőltek össze azok 
1ak a hamis jogi és politikai koholmányok, 
rég melyek vád formájában is csak visszafe- 
al, lé mutattak: azokra mutattak, akik az 
e ügyészt, a védőt, a birákat felülről diri- 
e gálták. 

Ebben a perben nem a lipcsei legfel- 
ső biróság mondott itéletet, hanem lorg- 
u ler, aki az utolsó szó jogán a követke- 
jet zőket kiáltotta világgá: „ha ez a biró- 
lan "ág nem követ el rajtunk justizmordot, 
ve. akkor önmaga fölött mondja ki a halá- 

gy Nem azért mentették fel őket, mintha 
at- az utolsó pillanatban föltámadt volna a 
a barbarizmus lelkiismerete, sem azért, 

ető mert az eddigi, legalább két tucat kivég- 
em zés és a megszámlálhatatlan gyilkosság- 
ör. ban elfolyt vér szaturálta volna a német 
on- faj ilyenirányu göringi hiányérzetét, ha- 
ta- nem egyszerüen azért, mert a Göbbelsék 
349. 
pa 

által befelé cement épületnek szuggerált 
Harmadik Birodalom az egyik sarkán - 
az Achillessarkán - azt mutatja, hogy 

itt csak vérrel összeragasztott kártyavár- 
ról van szó, melynek egyik oldalát köny- 
nyüszerrel nyomta be egy magasabbren- 
dü történelmi eszme. Egy történelmi esz- 
me, mely ma a világ lelkiismeretében ta 
fasizmus ellen feszül. 
Ez a felmentés öröm. 
Öröm minden haladó gondolkodásu 

mbernek. N Nemcsak azért, mert négy ár- .
.
 

jtlan élet és ezek között két nagyszerü 
ntellektus menekült meg a biztosnak 

árt haláltól, hanem azért is, mert az 
igéretes európai szellemiség és a tiszta 

NőŐ ösztönü tömegkövetelés meghátrálásra 
kényszeritette azt a sötétséget, melynek 

ves diadalgőzébe, vagy konjunktura-árjába 
ugyre többen szédültek bele azok közül 

is, akiktől nem vártuk volna. - Ó sze- 
1k- gény Bernard Shaw, aki még két év előtt 
réd pjatelitkán lángoltál föll És Szántó 
kat György és mások is. - 
aki A lefojtott Németországban ennek a 
felmentésnek hire alatt a rezignált ener- 

giáknak uj földalatti pezsgésbe kell kez- 
ko- deniök. Németországon kivül pedig az 
tta, antifasiszta erők eme első sikcrük után 
üz- 

nek 
vé- 

még koncentráltabban és még erőteljeseb- 
fognak nekirohanni a vészes kártya- 

várnak. 
ro- És gondoljunk Torgler szavaira. 

ér- x 
kor ; 
üz Ugyanugy, ahogyan a primitiv, hazu- 
éres [dozó gonosztevő az ügyész előtt összeza- 
ér- varodik, összekuszálja a fonalakat, el- 
lő- lentmondásokba keveredik, ugyanugy za- 
ny varodott össze ez a per. Hogy ebből a 
be- zavarból valami szemrevaló tisztulás 
ijá- mégis legyen, de igazolás is maradjon, 
de Marinus Van der Lubbén dupla justiz- 
1sz- Mmordot kellett elkövetni. Először: gonosz- 

tevővé roncsolni. Másodszor: halálra itél- 

Lubbe felett elsiklik a szemünk, ha a 
ket többi négyre nézünk. Igaz: Lubbe és a 
öbbi négy két különböző kategória. 

36Z7 Megszoktuk azonban, hogy csak hősökre 

lőri 

szé- 

ben legyen beállitva a pupillánk. Közben 
t e megfeledkezünk a kitaszitott, elveszett, 
ék "agy zuhanó figurákról, akiket pedig 

gyanazok a társadalmi, vagy történelmi 
.rők taszitanak ki, löknek zuhanásba, 

haj- melyek hőseinket felemelik. Mert Lub- 
ité be, ha provokatőr is, ha nincs is judiciu- 

ma, ha alacsonyrendüek is szellemi ké- 

/ 

idején, amely egy 

Mikes Imre párisi riportja: 

csolatlban - Párisi 

Páris, december 30. 

A középeurópai szemnek némi fájda- 
lommal és hitetlenkedéssel kellett látnia 
azt, hogy néhány nappal ezelőit a Gon- 
court-dij döntésének időpontjában több- 
ezer ember gyült össze a Palace Gail- 
lon-n, a Drouant-étterem előtt, hol a tiz- 
tagu birálóbizottság ülését tartotta. Ter- 
mészetesen, egy ötödfélmilliós városban, 
mint amekkora, beleértve a perifériákat, 
Páris is, könnyen akadhat 4-5000 
olyan ember, akit érdeklődése elsőrangu- 
lag, vagy kizárólag az irodalom felé 

rant előtt a csonttörő decemberi csü- 
törtökön összeverődött, nem elszigetelt 

deklődést jelentette 

A Goncourt-dij már napokkal a döntés 
előtt saját számára foglalta le az ujsá- 
gok első oldalát, amely egyébként rend- 
szeresen a legfontosabb ujdonságok ré- 
szére szolgál. Kiket jelölnek? Milyenek 
az eshetőségek? Ki lesz a nyertes? Hu- 
szonnégy órával a döntés előtt az amugy 
is tulfeszitett izgalmakat a végsőkig csi- 
gázta ? 

Jean Ajalbert 
lámadása, 

amelynek a Paris-Soir vezércikk formá- 
jában adott helyet. Ajalbert, aki tudva- 
levőleg a Goncourt-dij zsünijének tagja, 
a Femina-dij bizottságát ostromolta meg 
eléggé könyörtelen nyersességgel, azzal 
vádolván a bizottságot, amely kizárólag 
nőkből áll, hogy biráló tevékenységében 
és választásos eljárásában elfogult 

Bizonyára Ajalbert kissé éles és igaz- 
ságtalan volt. X Femina hölgyei ugyanis, 
ez köztudomásu, megbizhatók és lelkiis- 
meretesek. A birálandó munkák olvasását 
már az év elején elkezdik és a döntés 
i ik a Goncourt-dij 
döntésével, már betéve tudják a szezon 
egész litteraturáját. Annyi igaz, hogy 
munkájukban visszatükrözik a francia 
mő-tipus jellegzetességeit: szemlélődők, 
ragaszkodók és hüségesek. Eleve kivá- 
lasztott jelöltjüktől lehetetlenség eltéri- 
teni őket. Ez okozta azután azt, hogy a 
mult évben, amikor a dijat Ramon íR er- 
dandez nyerte el „Le Pari -jával, tiz sza- 
vazási menet sem hozott eredményt. Vé- 
gül Madame Corthis, az elnöknő élt ket- 
tős szavazati jogával s ez döntötte el a 
versenyt. 

Ajalbert támadására, amely visszave- 
titi azt a finom ellentétet, amely a Gon- 
court és a Femina között nyilván fennáll, 
a hölgyek azzal feleltek, hogy a dijat 
ezuttal Geneviéve Fauconnier asszony- 
nak itélték oda „Claude" cimü regé- 
nyéért. Az irónő messze Páristól, a Gi- 

pességei, ki tette őt azzá, ami? És ki nem 
termelte ki belőle az Emberben rejlő ér- 
tékeket? Vagy tegyük fel másképp a kér- 
dést: Ki nem engedte, hogy ő is hősső 
váljék, vagy legalább szótlan, szimpla, 
becsületes kombatánssá? 
A két kérdésre ugyanazonos a felelet. 

A mi társadalmunk, amelyből a kiki- 
vánkozók hősöket tisztelnek, de nem haj- 

viharzások André Malroux- 

vonz. Az a tömeg azonban, amely a Dou- 

csoportot, hanem az egész francia közér- 

Eliogultak a 

„Kalandor a kilejezés 
legnemesebb értfelmében..." 

Egészen valószinütlen jelenségek a Goncourt-dij kiosztása körül - Csendes 
nak, a győztesnek regényes egyéniségével kap- 

hölgyek és urak mérges irodalmi összecsapása 
A Goncourt-dij napjára, illetev hetére 

Franciaországban elértéktelenedett és el- 
jelentéktelenedett minden más közese- 
mény. Noha nagy kérdések vannak napi- 
renden. Először is a pénzügyi javaslat, 
amely két kormányt buktatoit meg eddig 
azért, hogy a harmadik kabinet most 
vivja vele élethalál-harcát. Másodszor a 
nemzeti sorsjáték, amely nagyobb erővel 
játszik itt a szenvedélyekkel, mint Kö- 
zépeurópában holmi nemzetközi futball- 
mérkőzés. Az egyik déli lap például 
,szellemi" versenyt rendezett a eorsjáték- 
kal kapcsolatban. Példányszáma három- 
százezerrel felszökött. A „Mon Savon 

lcimü szappan egy-egy csomagba sorsje- 
gyet rejt. Erre mindenki Mon Savon-nal 
Eizonyitja be, hogy civilizált leány, te- 
hát mosakodik. B tarasconi Bonhaure, a 

borbély, aki az első huzás 5 millió fran- 

ronde egyik beszögellésében, Bordeaux- 
tól északra, Charente Inférieure-ben él. 
Tisztes feleség, öt gyermek anyja. Az 
ember azt hihetné, hogy konzervativ, két- 
kedő az uj áramlatokkal szemben, ko- 
moly és konstruktiv egyéniség. 
A „Claude"-nak azonban a szocialista 

sajtónál volt a legnagyobb sikere. 

André Malroux, 
a nyeries, 

négy szavazási menet után kapta meg a 
Goncourt pálmáját, miután az ujságirók 
és fotoriporterek előzőleg agyonostromol- 
ták a zsürit, külön figyelmet szentelve 
Leon Daudet-nak, aki két szempontból is 
pikantérikus egyéniség: először a reak- 
ció vezére, másodszor pedig, ami még 
fontosabb, féllábbal függve maradt a lift- 
ben s a döntő ülésre kinos késéssel érke- 
zett. 
Malroux beérkezése a meglepetés erejé- 

vel hatott. De csak azért, mert a nagy 
döntések mindig meglepőek. Egyébként 
Malroux jogszerü favoritja volt a ver- 
senynek, mert könyveivel megkapó tehet- 
ségről adott számot. A „Lunes en Pa- 
pier -vel tünt föl. „La vole Rovale" ci- 
mü regényének cselekménye Indokinában 
játszódik le. A „Les conduérants' és a 
La condition humaine' a kinai forrada- 
lom eseményeit boncolják. 
A jobboldalnak némileg kinos az, hogy az oly erősen radikális Malroux fu- 

tott be elsőnek. Ezért ez a jobboldal ki- 
használja azt a körülményt, hogy az iró, aki életének jelentős részét Keleten töl- 
tötte s személyes részt vállalt a sárgák nagy társadalmi küzdelmében, témakörét 
a föld más térségein keresi ki. Nem ugy 
állitják be tehát a dolgot, hogy Malroux 
a távoli Ázsia megrázó erőve dolgozó szociológusa, hanem ugy, hogy a Con- court-dij nyertese, mintegy müvészi ma- gaelatokig emelkedett kalandor-szerző. 

tanak fel annyi humanizmust, hogy a zu- 
hanók felé legalább egy pillantást is vet- nének. Mert ha Lubbét öntudata felelős- 
sé is teszi cselekedeteiért, a társadalmi 
feltételek azok, amelyek ezt az öntuda- 
tot kialakitották. És ugyanugy a társadal mi feltételek azok, amelyek egy maga- sabb, szociális humanitás kifejlődését legkevésbé segitették elő bennünk. / 

dij mellett, amely tul a 

kos főnyereményét nyerte, nemzeti hős, 
akit fanfáros-trikoloros küldöttség fogad 
Páris határában. Ribiere, az avignoni sze- 
nes, akire a másik ötmillió mesolygolt, 
„nyalka és rokonszenves, mint egy ame- 
rikai katonatiszt!" - ami itt nagy dolog. 
Mutatja az is, hogy a szerencsés szenes- 
embernek ez a jellemmeghatározása a 
komoly és intellektuális „Llntransi- 
geant" -től származik. 
Mindezek az események, vagyis a po- 

litika, a sorsjáték, sőt még a megdöb- 
bentő fordulatokkal teljes „Coupe de 
France' is háttérbe szorult a Goncourt- 

hétköznapok 
mindközönséges szenzációin, kiváltotta a 
francia szellemiségből azt a nemesebb 
anyagot, amely végeredményben elvitat- 
hatatlan tőle: a szép értékelését és az 
irodalmi öntudatot. 

bizottság nőtagjai 
„Kalandor, a kifejezés legnemesebb ér- 

telmében!" - olvastam egy birálatban. 
Egyébként Malroux adminisztrativ te- 

hetség. Mindig is értett hozzá, hogy be- 
széltessen magáról. Annakidején egy 
ó-buddhista plasztikagyüjteménnyel kel- 
tett feltünést, amelyet Indiából hozott 
magával Párisba. Éles, sőt ellenséges vita 
indult meg arról, hogy a mudarabok 
Malroux személyes leletei-e? A vita el- 
döntetlen maradt, de ez semmiesetre sem 
mehet a nyertes nagyszerü alkotókészsé- 
ge elismerésének rovására. 
A Goncourt-dij különben is körül van 

bástyázva adminisztrációs jelenségekkel. 

A dij 5000 frank 

ugyan mindössze, de a kitüntetett irók 
önyvei fantasztikus példányszámokban 

kelnek el. Így azután a pálma még in- 
kább a kiadók, mint az irók őrjöngő ver- 
senyét jelenti. Az egész tánc lóversenyhez 
hasonlit: mindegyik istálló a legjobbjait 
futtatja. A nyertes vagyont keres. 
Egy német lap határozott szavakkal el 
is itélte ezt az üzleties jelleget. 
Noha kétségtelen az, hogy éppen a 
oncourt-nak ez irama jelent felbecsül- 

hetetlen értéket. Mert nem beszélve ar- 
ról, hogy a nagy verseny ol van tehetsé- 
geknek nyitott utat, mint Henri Barbus- 
se és Georges Duhamel, ébren tartotta és 
kifejlesztette Franciaország irodalmi ér- 
deklődését egy oly korszakban, amelyet 
e szempontból más országokban a lerom- 
lás jellemez és felfokozta azt az irodal- 
mi tevékenységet az izlés, forma, elbeszés 
lő készség, eszmei tartalom szempontjá- 
ból akkor, amikor mindenütt másutt... 
Elvégre lehet, hogy a német lapnak né- 

mi igaza is van. 
De mindenesetre jobb, ha könyv és 

irodalom a sziveken kivül a zsebekben is 
lángol, mintha máglyán hamvad el. 

Lubbe Göringék nérói játékában egy 
szurokba mártott emberi fáklya, amely- 
nek elégésével ujra kimulik a írázis me- 
lyet egy hamis ethika igazságnak nevez. 
A Harmadik Birodalom a könyvégetéssel 
a szellemet, ezzel az itélettel pedig az 
igazságot és az erkölcsöt vetette lángok- 
ra. 

E" Méliusz N. Jázsef (Kolozsvár)
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Speakereink, 
ha szólanak... 

Irta: 
dr. Turnowsky Sándor (Nagyuvárad) 

Román politikusok régi jó szokása, 
hogy külföldön interjuk, vagy cikkek 
kapcsán Románia lakosságának kulturá- 
lis és szociális inferioritásával dicseksze- 
nek. Valahogyan azt akarják a külföld- 
nek bizonyitani, hogy itt mindenre alkal- 
mas jámbor nyáj tanyázik, amellyel a 
vezető politikusok azt csinálnak, amit 
akarnak. Legujabban Duca tesz efféle 
nyilatkozatot a Neue Freie Presse-ben, 
nemrég pedig a „badacsonyi remete' kér- 
kedett ugyancsak a külföldi sajtó előtt, 
hogy Romániát a világválság nem érinti 
különösebben, mert a jámbor román nép 
ugy követi a kolomposokat, mint a birka 
a szamarat. 

Az a látszat, mintha összebeszéltek vol- 
na. 
A világsajtó mikrofonja előtt majdnem 

mindegyik vezető román politikus a jól 
betanult epeaker benyomását kelti, 
pártállásra és világnézetre való tekintet 
pélkül. Minden ilyen „pro foro externo' 
nyilatkozat egy huron pendül. Egyikük 
sem mulasztja el annak kihangsulyozá- 
sát, hogy itt Romániában a körülmények 
és a nép-peziche olyanok, hogy a 18 mil- 
lió ember feltétlen engedelmességéből fo- 
iyó morális tőke bármikor kapitalizál- 
ató. 
Nemrég Maniu igérte ezt a tőkésitést, 

most pedig Duca. 
Duca ilyeneket mond: „Románia ab- 

ban a szerencsés helyzetben van, hogy 
nem kell komoly szociális problémákat 
megoldania, mert a lakosság 90 százaléka 
parasztságból áll és az ipar szerencsére 
nincs kifejlődve, ugyhogy a munkáskér- 
dés nem játszik szerepet. Következés- 
képp Románia metódikus fellépését a, 
parlamentáris intézmények keretei kö- 
zött minden nehézség nélkül folytathat- 
ja , 
Más sezóval: Románia nevében Duca 
örvend annak, hogy az országnak nincs 
jelentős ipara. Hogy azonban agrárkrizis 
is létezik a világon s hogy az Romániát 
egyiptomi csapásként sujtja, arról böl- 
csen hallgat. 
Duca szörnyen büszke, hogy Románia 

agrárország, mert szerinte ez történeti hi- 
vatása. A történet azonban nem helyben- 
állás, hanem folytonos fejlődés, - az 
evolució pedig azt kivánja, hogy Romá- 
niának is rá kell térnie az iparosodás ut- 
jára. És rá is tért volna, de a trösztök és 
kartellek, valamint egyéb intézményesi- 
tett érdekek nem emgedik. 

Számoljunk csak kissé. Romániában az 
évi buzatermés kb. 30 millió métermázsa. 
Amennyiben minden ember buzából ké- 
szült kenyeret ehetne, ugy legalább 60 
millió a-ra volna szükség, vagyis két- 
szer annyira, mint amennyi terem. 
Mi következik ebből? 
Az, hogy itt voltaképpen buzahiány 

Igen ám, de Románia tudvalevőleg ex- 
portál is buzát s ha dumpingre nincs is 
elég ereje. mégis csak szállit külföldre, 
még pedig elég olcsó piaci áron. Ha vi- 
szont Romániában feleannyi buza terem, 
mint amennyi feltétlenül szükséges la- 
kosságának táplálására s mégis exportál, 
akkor itt nyilván vannak emberek, akik 
a szó szoros értelmében éheznek. 
Ezt mondja a logika. 
De ezt bizonyitják a tények is. 
Az ellenvetés ám igy szól: és a tenge- 

? Ez is tény, de nemcsak tengeri van, 
anem ipella a is, mert a csak málén 
élő, hihetetlen nyomoruságban tengődő 

paraoztság az egészségtelen koszt követ- 
keztében pellagrát kap, mely mint kró- 
mikos járvány, állan 

Néhány évvel ezelőtt egy európai hi- 
rü román tudós, Urbeanu professzor hiv- 
ta fel a közvéleményt „Probleme sociale" 
cimü szenzációs könyvében a degenerá- 
lódásnak arra a veszedelmére, mely a 
román népet a hiányos táplálkozás foly- 
tán fenyegeti. Duca, a politikus azt 
mondja: hogy „az agrárreform gyökere- 
sen megoldotta nálunk az egész paraszt- 
kérdést' Urbeanu, a tudós pedig megál- 
lapitja, hogy: „az agrárreform által ko- 
rántsem oldódott meg a táplálkozás su- 

roblémája. A hiányos táplálkozás 
. való degenerálódás nemcsak, 

nem szünt meg, de sőt még aggasz- 

óan szedi áldoza- 

tóbb mértékben növekedett. Vannak bio- 
lai törvények, melyekkel nem lehet 

ideig ellentétbe helyezkedni anél- 
kü sen ne hatnának vissza 

osság 

ANki figyelemmel olvassa Urbeanu ala- 
tudományos kutatások alapján irott 

könyvét, - tiszta képet nyer arról, hogy 

mi az ára a romániai buzaexportnak és 
Románia csillogó agrárnivójának. 

Erről azonban hallgatnak a külföldi 
„speaekrek". Ezt nem irta meg Duca a 
Neue Freie Pressében. 
Ámde nemcsak a gabonakérdésben, de 

általában Románia egész agrártermelésé- 
ben megállapitható az a szomoru tünet, 
hogy ez a termelés a legprimitivebb esz- 
közökkel történik, a legrosszabb termelé- 
si hatásfok mellett zajlik a munka. Nem 
is szólva arról, hogy eme elmaradott ag- 
rártermelés nyomában bonyolitott keres- 
kedelmet a fogyasztó tömegek rovására 
szabályozza a mindenkori törvényhozás. 
Egyáltalában nem örvendetes jelenség, 
hogy Romániában éppen a liberálisok 
pénzpolitikája akadályozza a racionális 
iparositást, - hisz ha már nem szorul 
bizonyitásra az a tény, hogy ebben az or- 
szágban a válságból csak egy irányba ha- 
ladhat a kivezető ut és ez a fokozatos 
iparositás utja. A hegyi móc nem a málé- 
hoz ragaszkodik, hanem arra vár, hogy a 
bányák, erdők és gyárak dolgozzanak s 
talán nem fogja időtlen időkig tétlenül 
nézni, hogy kiüssék a falat kenyeret gye- 
rekei szájából azért, hogy spekulánsok 
külföldre szállithassák azt a buzát, ame- 
lyet a román föld a románoknak s mind- 
azoknak termett, akik azt megmivelik. 

Nagyvárad már uira vezet ő 

EGYETEM-SZERÜ ESTI KURZUSO 
Tényleg reakciósak-e a fiatalok tömegei ? 

Nagyoárad, december 30. 

A nemzetközi reakció a fasizmus for- 
máját ölti magára, hogy a kispolgári tö- 

megeket a maga céljai számára meghó- 

ditsa. A tömegbe dobott jelszavak két- 
ségtelenül sikereket érnek el a politikai- 

lag iskolázatlan kispolgári és lumpen- 
proletár tömegeknél. 
Ezeket a eikereket diadalmas tömjéne- 

zéssel szögezi le a szélsőjobboldali sajtó, 

de a haladóbb szellemü lapok egyrésze is, 
bár hangos feljajdulással elismeri, hogy 
a fasizmus erős lendülettel terjed tovább. 
Ez a hangos nagydobverés megtépesziő 
Főleg azért tartják komoly veszélynek, 
mert a kenyértelen, gyökértelen fiatalsá- 
got igyekszik hazafias szólamokkal, fő- 

A nagyváradi 
Ennek a bizonyitására beszámolunk 

arról, hogy Váradon már második éve 
„Esti Kurzusok" cimen egy szabad egye- 
tem müködik. Nem véletlenség az, hogy 
éppen Váradon alakult meg a többi er- 
délyi városok közül a maga nemében 
egyetlen ilyen intézmény, mert Nagyvá- 
rad mindig élénk kulturális és müvészi 
gócpont volt. 
Az „Esti Kurzusok' heti három elő- 

adást tart. Létezéséért elsősorban dr. 
Várady fézsefet illeti elismerés, aki szé- 
leskörüű kulturájával és szervezőképessé- 
gével kiválóan alkalmas arra, hogy egy 
ilyen intézményt vezessen. Ma az „Esti 
Kurzusok"-on Várad legképzettebb intel- 
lektueljei adják át tudásuk legjavát a 
tanulnivágyó fiatalságnak. 
Az előadások majdnem ingyenesek és 

ezért a legezélesebb rétegek számára is 
hozzáférhetőek. A tanulás ma luxus. 
Csak jómódu szülők engedhetik meg ma- 
guknak azt, ho gyermekeiket akár 
bel-, akár külföldi egyetemekre küldjék. 
Nagyon sokan azonban a középiskolai 
müveltséget sem tudják maguknak bizto- 
sitani, hanem kénytelenek gyermekeiket 
ipari, vagy egyéb olyan pályára adni, 
amely leghamarabb hoz valami kevés 
pénzt. 
Ezek a fiatalok, akiktől rossz gazdasá- 

gi helyzetük elzárta az iskolai tanulás 
lehetőségét, felismerték azt, hogy az „Es- 
ti Kurzus' az ő érdekükben alakult és 
hálásan csoportosulnak köré. 

Biztató tény az, hogy a fiatalok, akik- 
ről hivatlan próféták olyan előszeretettel 
állítgatják, hogy léhák, üresek, felelőt- 
lene és szórakozni vágyók, este 9 óra 
után, fáradtan a napi munkától, képesek 
beülni egy kopasz, visszataszitó terembe, 
sőt ha nem jut hely, állni is és fél 11-ig 
szerető figyelemmel hallgatni az előadá- 
sokat. 
Jgenis! Felelős fiatalok ezek, a konc- 

féltők rágalmazásai ellenére is felelősek. 
Fel akarnak készülni az életre, a jövőre, 

Duca azonban másról beszél s a lénye- 
ge mindannak, amit a külföld számára 
szükségesnek tart elmondani, világos sza- 
vakkal szólva igy hangzanék: 
- Mi, román politikusok garantáljuk, 

hogy a mi országunkban nem lesz forra- 
dalom, mert itt nincs szociális kérdés. 
Bennünket hatalmunk élvezésében se kül- 
ső, se belső erők nem fenyegetnek. Lássá- 
tok be tehát ti külföldiek, hogy bank- 
könyvelési szempontból a mi boltunk bo- 
nitása kitünő, még jobb mint a tietek, 
ahol a látható szociális forrongást már 
letagadni alig lehet. Mi letagadhatjuk! 
Ecélból még arra is hivatkozhatunk, hogy 
elnyüt lakosságunk judiciuma és bátor- 
sága oly kisméretü, hogy egyelőre semmi 
veszély nem fenyeget. Mit akartok ti, 
külföldiek Romániától? Nem csináltunk 
ipart, tehát nem vagyunk konkurreneek. 
Népünk szelid, jámbor. Ami iparunk 
mégis csak van, az nagyonis „gutgesinnt 
minden tekintetben. Hisz azt jórészt kül- 
földi kezek dirigálják, kartell és tröszt- 
szerü monopol. Minek ismételjük a köz- 
tudomásu tényeket: a papirért és textil- 
ért háromszor, a cukorért és szódáért 
négyszer, a cementért hatszor magasabb 
árat fizet a mi népünk, mint amennyi 
eme ipari cikkek nemzetközi értéke. Az 
ipar céhesitve van az idegen tőkések és 

a eeezzen 

A HALLGATÓK SZÁZAI A SZABAD- 
*. 

leg pedig homályos, de hangzatos igére- 
tek maszlagjával maga köré gyüjteni. 
Romániában is tanui voltunk annak. 

hogy a diákság körében szintén ugyana? 
a reakciós szellem férkőzött be. 

Ez azonban csak külszin. 
A fiatalság többsége itéletében mindig 

haladó szellemü és igazságos, sőt meg- 
vesztegethetetlen. Éredekes dokumentuma 
ennek, hogy amig kifelé a mai fiatalság 
reakciós, ugyanakkor más fiatalok is 
vannak, akik tanulni akarnak és a tudo- 
mány tisztultabb szellemét és objektivitá- 
sát magukévá teszik és fejlesztik. 
Ezek kényezerüleg csendben a háttér- 

be csoportosulnak, azok köré, akik időt 
és fáradságot szentelnek a tanitásukra. 

„Esti Kurzus" 
hogy ha majd rájuk kerül a sor, meg tud- 
ják állni a helyüket. Csodálatraméltók 
ezek a fiatal iparosok, kereskedők, tiszt- 
viselők, munkások és munkanélküliek, 
ahogy a mai kilátástalanságban sem vesz- 
tik el ambiciójukat és hálásak azoknak, 
akik tanitani akarják őket. 

NEGYSZÁZ-OTSZÁAZ FIATAL, 
AKIK TANULNI AKARNAK 

Minden érdekli őket: politika, képző- 
müvészetek, pszihológia, irodalom, orvosi 
problémák és társadalmi kérdések. Min- 
den alkalommal megtöltik a meglehető- 
sen nagy termet, átlag 400-450 ember 
minden előadáson van. 

Viszont akadtak Nagyváradon előadók 
is, akik még szintén hisznek abban, hogy 
a kultura, a tudás közkincs és hogy aki 
e kincsnek birtokában van, kötelcs azt 
másokkal megosztani. Lelkes intellektne- 
lek ezek, akik szivesen tartanak előadá- 
sokat. Igy minden anyagi alap nélkül 
megteremtődött ez a közösség, amely 
egyre inkább fejlődik és szélesedik. 

BUCURESTI, 

1933 december 31. 
; 

lulemüki 
az egyedüli gyógyszer infiuenza, mig- 
rék idegzsábák, stb., ellen. Csakis i 

eredet: csomagolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 

jelzésével ellátott 2 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

Kapható 
gyógyszertárakban és drogérliákban ae 

a román politikusok soraiból toborozott 
sereg számára. Mit akarhat a külföldi tő- 
ke szebbet, jobbat, mint egy ilyen elysinga- 
mot! 

Ime, Duca cikkének igazi értelme. 
Ez a cikk most már Ducáék kezében a 

a győzelem pálmája is, forgathatják, 
mint az ispán a botját. E pillanatban az 
övék az ország, a hatalom, a dicsőség, 
hivatalosan és jogszerüen is, - és most 
már garantálhatja Duca a Neue Freie 
Presse december 16-iki számában meg- 
jelent cikkében tett burkolt igéreteit. 

Annak bizonyitására, hogy a problé- 
mák, melyeket felvetnek, mennyire ko- 
molyak és változatosak és iránymutatásul 
a többi városoknak, akik a váradi példát 
követni akarják, felsoroljuk az eddig és 
az idén elhangzott előadások cimeit: 
A Violette Noziéres-eset. 
A gyógyitás tudományának története. 
A Távolkelet gazdasági élete. 
Jellem és alkat. 
A Távolkelet politikai helyzete. 
Sajtó és társadalom. 
Az orvosi tudomány legujabb eredmé- 
Mi lesz veled, emberke? (Ballada. Iro- 

dalmi vita.) 

Mindennapos tévhitek és babonák. 
Mi a szociológia. 

Váradi költők szerzői eetje. 

A közönség és az irodalom. 
Technika és müvészet a városépi 

ben. 
Hivők és szkeptikusok az irodalomban. 
Mi igaz a fajelméletekből. 
Világnézeti szinházak. 
Egyén és tömeg. 
Az előadók közül többen országos re- 

lációkban is ismertek, de mindannyian 

megegyeznek abban, hogy konstruktio, 
progresszio szellemüek. A holnap objek- 
tivitásával igyekeznek nézni a ma ese- 
ményeit, amelyekhez azonban szigoruan 

csak a tudomány borotvaéles pengéjével 
nyulnak, mely ha gyakran elevenbe vág 
is, mindig csak a gyógyitás érdekében 
cselekszik. Ezek az előadások zavaros 
korunk zavaros eszmeáramlatainak kri- 
tikáját adják. Ezenkivül és végsőfokon 
pedig - tanitanak. 
Könnyen emészthető süritett képet és 

/ 

LAKBERENDEZÉSÉN 
MEGVÉTELÉNÉL LEGYEN ÓVATOS! ÁLDOZZON TÖBBET, DE VEGYEN JÓT ! 

SÉKELY. 
BUTORGYÁR RT 

leszürt eredményeket adnak. Felhivják 
hallgatóik figyelmét problémákra és irá- 

-TÓL, T6.-MUREs [ 



sem képezheti magát 

angol kiejtése si, vagy szki. 

. 

! 

/ gondolázik. hajózik, hajókázik, kocsizik, 

hoha a magyaros nyelvszokás szerint egy 
Ipár. korcsolya csak: korcsolya, nem: kor- 
csolyák s a magyar korcsolyázó nem a 
korcsolyáit csatolja fel, hanem a korcso- 
lIlvyáját. ; 

1/ Ráadásul idejegyzem, hogy a Magyar- 
ság 1931 január 11-iki számában H 

ber tollából elmés vereike jelent meg a 
siel - siz kérdésről, ezzel a cimmel: Ha 
nem sőóelsz, miért sielsz? ... Igy szól: 

a map beszélnek: siek, 

Mert mondjad csak: ovolt olyan tél. 

n 

Bély Mihály szerint pedig (egy norvég 
kkicjtésének megfigyelése alapján): shij. 

! 
/közben sij hangot ad. Azonban nem min- 

1933. december 31. 

tásához, amellyel ezeknek az elfoglalt 
iataloknak megtakaritják azt a rengeteg 
őt, amivel könyvek halmazának rend- 
ertelen olvasása járna. 

Ezenkivül sokirányba alaposan senki 
és ezért az elő- 

idások során olyasmiről is képet alkot- 
/ hatnak maguknak és állást foglalhatnak lgokkal szemben, melyekkel egyébként 

m foglalkoztak volna. Bizonyos átte- 
kintést nyernek igy és szélesebb látókört 
is egyszersmind. 
A következő szemeszterre, január után, 

több kiváló erdélyi és magyarországi elő- 
adó van a programmon. 

dőszerü s a jó magyarság hivei bizonyá- 
Ez a kérdés most, a tél elején. ismét 

allanak róla. szivesen 

A norvég nyelvből való alapszónak 
"redeti kiejtése köztudomás szerint si, 

(Lásd: Turistaság és Alpinizmus XXI. 
316.) A testedzés szakemberei hangután- 
Vzó szónak vallják, mert az eszköz siklás 

den nemzet ejti a szót hangutánzó mó- 
don, pl. francia kiejtése: szki, német és 

A dán kiej- 
tés Révai agy Lexikona szerint: szki. 
Nálunk a si kiejtésmód honosodott meg. 

ál, vagy orgonáz. De a vi- 
szónak legközelebbi rokonai mind z 

képzővel vannak ellátva.: korcsolyázik, 
ródlizik, szánkázik, fakutyázik, kerékpá- 
rozik, biciklizik, csónakázik, ladikázik, 

ocsikázik, vitorlázik, - s ezek a sizik 
forma javára billentik a mérleget. A siel 
igében az is bánthat bennünket, hogy az 
apszé magánhangzóval végződik, mégis 
A lakban kapcsolódik hozzá a képző, 

tt a szó-l mintájára inkább si-I ala- 
várnánk... Elfogadhatóbbá válnék az 
épzős származék akkor, ha sij vol- 

hz eszköz neve, amint Bély Mihály és 
bény Károly ajánlja. Ebben az eset- 

a sij-el ugyanolyan képzés volna, 
fej-el, tej-el. ; 

igadozást tapasztalunk az alapul szol- . Z . .. ó idegen szó ragozásában is. Többes- 
ima Déván István könyvében: si-k, 

vid i-vel, Holfeld Henrik cikkében. 
viszont tárgyragos alakja ugyan- 

aen a cikkben: si-t, birtokos személy- 
gal ellátott formája pedig: si-je és 
ri. (Turistaság és Alpinizmus XXI. 

z a bizonytalanság mind megszünnék, 
magyar szó foglalná el az idegen he- 

sok javasolt magyar szó közül a 
Ikalmasabb volna az a csallóközi táj- 
melyet már régen ajánlottak: a siko- 
Bély Mihály azt irja, hogy a si si- 
siklik", márpedig akkor keresve sem 
ne rá megfelelőbb magyar szót ta- 
mint a sikolya. Ez első szótagjával 
itené azokat, akik ragaszkodnak a 

. tánzáshoz, hasonlit az idegen szó- 
hasonlit a korcsolyához is, annél- 
"a továbbképzése és ragozása nem ad- 

okot semmi vitára, használata pedig 
vuttal végét vetné annak a magyarta- 
nságnak is, hogy ma egy pár siről is 

sijeim, 

óem- 

Majd a hideg tud kilelni, 
Ha hallom e szót: sielni. 
lJaj, de botfülü lehetett, 
Kinek nyelvén megszületett. 

Mégis, mint a ragály, terjed. 
óopjad tőle füled, nyelved! 

Amikor te ródlieltél? 

ást adnak olvasmányaik megválasz- 

DON? 

Vig fagotra, 
lusta dobra 
szerelem 
az énekem. 

s annyi 

Kis faluknak, 
sanyaruknak, 
sérpes, bántott, 
hátrarántott 
szomoruknak. 

és ezért 

Salamon Ernő: 

Erős fiatal téli dala 

önnyü én nekem. 
Annyi van szipemben ének 

önny szipem szemének. 
Nagy fenyők s pizek 
s réteknek hiszek. 

ÉS MTÉRT CSAK NAGYVÁRA- 

Az „Esti Kurzusok" keretén belül ide- 
gen nyelvkurzusok is vannak. Ezeknek 
is az a jelentőségük, hogy olcsók, az esti 
órákban vannak 
nyujthatnak nevelést. Kitünő pedagógu- 
sok a tanerők, ezért a kurzusok nagy lá- 
togatottságnak örvendenek. 
Valószinüleg más városokban is foly- 

nak kisérletek hasonló alakulatokra, ha pe 
dig nem, e minta alap ján mindenütt meg 
lehetne szervezni. Tanulnivágyó fiatal- 
ság mindenütt van és akadnak minde- 

tömegeknek 

vállalkoznak arra, 

vőben, akiket 

nütt olyan intellektuelek is, akik ezivesen 
hogy a fiatalságot 

maguk köré gyüjtsék és tanitsák. 
Akik hisznek még egy tisztultabb jö- 

a pillanatnyi visszacsés 
meg nem zavar, akik feleszmélnek rá, 
ogy nem zavargásokra és jelszavakra, 

hanem komoly munkára és alapos tudás- 
ra van a mai fiatalságnak szüksége, azok 
követik és megvalósitják a nagyváradi 
példát. 
Mert minden „ellenkező hireszteléssel 

szemben' az emberiség mégis csak előre 
és a magasabb emberi kultura felé ha- 
ad. 

Erdélyi Agnes 

Gyári munkás, Van nekem 
pvékonyságos, énekem 
nem nagyságos s öt betü 
embereknek mellembe rejtove, 
hiszek én, megbecézve 
Azt szeretem, 
ki szegény. 

Nem kell hang se, 
papharang se, 
se gazdagság, 

s nem felejtpbe. 

Jó igy élni, 
jó bizony. 
Nossz pohárból 
nem iszom. 

uri gazság, 
se hizelgés, Ha kell piz, a patak szája ur ruhája, ad, 
más csuhája. Nem vagyok senki kutyája. más babája Vad, 
Nem kell. 

ez a modern technika legujabb vivmá- 
ny 

irásban is 

korlat témáját. 
Tehát, mélyen 

A h 

dett a létezés 
hallható hang. 

sztratoszférában, 

a mi kis 

csénk, hogy 

őrülnénk. 

másodpercenként 

zik a hang? 
halljuk. Ami 

melódiáju 

Kinek ténfereg a nyeloe, 
Maszlaggal van megsőeloe. 
Maradj hát a magyar iznél: 
Sóval sózzál, - sivel sizzél! 

ezennel nyilvánosságra 
lan hang körül végzett 
denképpen figyelemreméltó eredményeit. 
Tessék leülni, kart a karba tenni, ülledel- 
mesen, kezdődik a szabad előadás: 
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dásnak a hangját? 
FPedig elvitathatatla 

szintén 
lönben ebbe a hihete 

zenébe is 
Láthatja, kérem, - fej 
a Technika a 

igenis, létező valami s azt, akár 

tisztelt 

amelynek 
már megjárta Biccard és néh 

sártekénk 
angorkánja zeng és z 

hallanók. Nem hallhat j 

300 ezer 
rezgésszerü sebességgel száguldanak 

j az éteren. Mit gondol, ebből nem szárma- 
ehogy is nem! Csak ezt sem 

szerencse, mert kü- 
tlenül finom, magas 

beletébolyodnánk. 
ezte be előadását 

hangtalan 

dnyájan 
n agy vegyünk egy más esetet. 

A fénysugarak kiindulnak a 

va. 
Ha hivőbb lélek volnék, mint amilyen 
vagyok, akkor viszont azt mondanám, 

bármikor megerősiteném s bi- 
róság előtt akár eskü alatt 
hogy ez az egyiptomi és más j 
csapások sorrendjében az utolsó, az egé- 
szen utolsó csapás, átok, ég 
avagy valami elféle ellenséges ténykedés 
az emberiség ellen. 
Minthogy pedig sem müszaki szakte- 

kintély nem vagyok, sem pedig ugyne- 
vezett hivő lélek, kénytelen vagyok mind- 
két szempontból tüzetes vizsgálat tárgyá- 
vá tennem e kis beszéd- és értelemgya- 

vallanám, 
világtáji 

bosszuja, 

közvélemény, 
hozom a hangta- 
kutatásaim min- 

Azt mondja a Technika, ez a száraz és 
képletekben gazdag uraság, hogy izé, a 
rezgéskutatás rohamos fejlődése óta a 
hangtalan hang egyáltalán nem az, amit 
a Filozófiának nevezett szobatudós por- 
táján abszurd paradoxonnak neveznek. 

angtalan hang igenis, létező valami 
és mint olyan, sokkal hamarabb örven- 

uszta örömének, mint a 
eszem fel - mondotta és 

fel is tette a szemüvegét - Földünk a 
saját tengelye körül való 
forgásában állandó 
surlódik a légréteg 

mindennapos 
an irtózatos robajjal 

z külső határával szom- 
szédos éterhez. Hallja ön ennek a surló- 

Na, ugye, hogy nem!.. 
n, hogy ott fenn a 

szuterénjét 
ány társa, 

leggrandiózusabb 
ug, anélkül, hogy 
uk s az a szeren- 

fülünk hangfelvevő idegszá- lai nincsenek berendezve ennek a zalmas erejü hangnak érzékelésére, 
lönben egy-kettőre min 

bor- 
kü- 

meg- 

napból és 
kilométeres 

át 

hang, az 
tetszik, 

akár nem, tudomásul kell vennünk. 
- tette még hozzá egy Egyébként, 

szépen felállitott egyenletre támaszkod- 

Finia Zohán: 

A hangta 
Ha müszaki ember volnék, mérnök, fi- 

zikus, vagy efféle, azt mondanám, hogy 

*
 

vad pvagyok s szabad. 

lan hang 
va - már közeleg az az idő, amikor a 
hangtalan Fangot a köznapi gyakorlat- 
ban is hasznosithatjuk és emberek töme- 
geit fogjuk szórakoztatni hangtalan han- 
gu hangversenyeken. Képzelje el! Egy 
Beethoven-szimfónia, avagy akár egy an- 
dalitó tangól Hang nélkül! Az emberek 
üvölteni fognak a gyönyörtől! 
Később telefonon hivott fel és közölte, 

hogy a láthatatlan fénysugarat sikerült feltalálnia. 

Aztán a másik szempontból vizsgáltam meg a hangtalan hang problémáját. 
érem, - mondotta e Másik Állás- pont képviselője - bár utálom a zsurna- lisztákat, azéri csak foglaljon helyet. Helyet foglaltam s jegyeztem: 

- Kérem, a hangtalan hang semmikép- pen sem technikai, vagy ha ugy tetszik, fizikai kérdés. A hangtalan hang - az csoda. Lapozza át a próféták és hitval- lók könyveit, mindenikben megfalálhat- ja az utalást a Kiáltó Hangra, a Szózat- ra, amely csak egyetlenegy kiválasztott ember számára szólalt meg, nagyfontos- ságu közléseket tartalmazva. A többi szá- mára a Hang az hangtalan maradt. Most pedig menjen és ne háborgasson elmélke- déseimbeni .. 

Ezekután leültem kávéházi törzsaszta- lomhoz. És elmélkedtem én is, mert a ki- szolgálás, az aztán folyton a lokál tulsó fertályaiban tartott őrjáratot és nem za- vart. ; 
Lassan este lett, a lokál - ugy ahogy - megtelt, a zenekar rázenditeti az ob- ligát indulóra. Aztán egyéb elegyes han- gászati mutatványok következtek, Akkor az egyik ur a zenétől letette hangszerét, ciállt a placcra és megdicsőülten szét- nézett. 
A zenekar slágert játszott. Az átszel- lemült arcon énekre nyil záj vilt a száj Az énekelte, amit Josef Schmidt, abban a giccses velencei filmben s ról van szó, hogy 

rüli utazásra. D egy dal mégy világkö- ontosan ugyanezt énekel- te Csakhogy alacsonyabb sarku cipő- ben, mint a velencei film Hüvelykmatyi- ja 

is énekelhette vol- 
Egyébként mezitláb 

na. 
Hangja tudniillik n sem. Az, ami a torkából kijö: ig t jött, maga volt a hangtalanitott hang szákszánále kos kvintesszenciája hallhatóan. HHogy is mondta a T és tárgyilagosan.: 
- Közeleg az idő amikor ö 

dő, emberek taö- megeit fogjuk szórakoztatni hangtalan hangu hangversenyeken. .. Nos, ne fáradjanak a Z az idő már itt van, eőtn e rezgéskutatási inté Es lelkiismeretes kisérleteit Sh 
kiismeretes ogy a fel- edezés dicsőségét majd valarm: eüket tu- 

echnika, szárazon 

amelyben ar- 

A 

1. oldal 

EFEJFÁJÁSOK 
idegzsába, influenza, rheumás fájda- 

mak csakis a 

ANTINEVRALGIC 
láltal gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssell - Kap- 
ható gyógyszertárakban és drogé- 

riákban. 

dós e tekintetben se vitassa el, az egész 
zenekar ugy rezeg taktusra, mint a nyár- 
falevél. 
És ha a Másik Szempontból vizsgáljuk 

a kérdést? Csakugyan csoda az, hogy 
bongtalan hang szárnyaljon a lokálpar- 
kett fölött s azt a mélységes titkot közöl- 
je velem, hogy a hangtalan hang tulaj- 
donosa valamikor repedt fazék volt s a 
lélekvándorlás során büntetésből lett az- 
zá, ami.. 

Ezt ugy hivják, hogy - jazz. 
Ez megy körbe a világon s ahol olykor- 

olykor nagyon is rezgésbe gyün a 
banda-tagok fejkilengéseinek amplitudó- 
ja szerint kisebb-nagyobb földrengéska- 
tasztrófák történnek. De azért a világ 
nem omlik össze. 
Hiszen vannak Párisban énekes kávé- 

házak, chafé chantant a becsületes ne- 
vük. Bécsben is akad néhány lokál, ahol 
a rezgéstani mutatványok mellé igazi. 
hamisitatlan hangot szerviroznak. Hogy 
Kalmár Pálról és pesti kollégáiról ne is 
beszéljünk. 
A föld türelmes. Talán ezek teszik jó- 

vá hanggal és annak velejáróival azt, 
amit a hangtalan hang és a hozzátartozó 
rezgőkörök vétenek a harmónia, 
és melódia rovására Keleteurópaszerte. 

Itt el lehetne azon is tünődni, hogy vaj- 
jon ezek használnak-e hang ellen vala- 
mit, vagy pedig igy eszülettek? Igy, io- 
kálban szólamló repedet fazekaknak? 
Meg kellene kérdezni a hangtalan han- 

gut, hogyan csinálja? 
Ez az én kenyerem! - mondaná ő büszkén és harsogva. 

os, ami ezt illeti, erre semmit sem le- 
het mondani. Bár az is igaz, hogy a ke- nyeret az ember, már a rendesse, inkább 

tömje, 

5. 
Megjegyzendő, hogy Texasban például 

az egészből nem csinálnának ilyen nagy 
hókuszpókuszt. Ott vennék a revolvert, 
hat golyóbisra töltve és rostává lőnék a hangtalan rezgőkört. 

Sajnos, nem vagyunk Texasban. Ebben a finom, dekadens európai ugynevezett 
kulturában az ölés primér gyönyöréről e kell mondanunk, De azt el kell türnünk, hogy slágeréneklés divatja alatt ember- nek álcázott nyikorgó szekerek, repedt fazekak és egyéb fals hangforrások gyil- kolják meg bennünk a szépnek és jónak azt a kis áhitatát is. ami egyébként még irmagnak megmaradt bennünk. 

A TIZENHARMAK KLUBJA 
Londonban megalakult a tizenhármak clubja, amelynek programja a babona ellen való küzdés. Mindig csak 153-an le- hetnek tagjai. Érthető, hogy micsoda pe- csenye volt a klub számára az, hogy ok- tóber 15-ika péntekre esett. Lakomához ültek ezen a napon, amelyen számos só- tartót öntöttek ki, fekete macskákat ker- getltek meg a teremben, eltörtek egv cso- mó zsebtükröt és kereszíbe fektették a késeket az asztalon, ami szerencsétlensé- set jelent. Végül, ami angol hiedelem sze- rint különösen végzetes következményü, a magukkal hozott esernyők alatt vigan poharaztak. Ezen a módon fejezték ki, ogy a babonára nem adnak semmit. 

. 

EGY ÖNGYILKOS LEVELET IRT HALOTT ANYJANAK 
Birghton mellett a napokban József 70 éves tisztviselő holttestére akadtak. 

Rogeors 
összersncsolt ! A vonat elé vetette magát. Zsebében a következő felirásu le. velet találták: „Anyámnak, aki meghalt, amikor én még gyermek voltam." Az ön- gyilkos, mint testvére állitja, rendazett viszonyok között élt, de anyja halálát életében nem tudta elfelejteni. 

. 1 7 ft4 . 
" 1x 

". 

e 
kisérletezzen 
egészségével. 
Kéerjen Ön is 
kimondottan 

eredeti 

óvszert. mely megóvia egészseégét 

ritmus 

lenyeli, mintsem igy másoknak fülébe
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Február Március Junius örős 1Róm, kalh Protestáns ! Görög Róm. kata ProtestánsCörő r : Róm kath. Protestán Cörő t7 Ró kata BProtestá Görö Róm. k örö ) 

A hó és bét Róm. kath. Protestáns Görög Ahó éshét m. ka i - hó és hét a. ka rotes í s örög Ahó éshét m. kath. rotestáns rög Ahó és hét óm. kath Protestáns Görög 
mnnapjai I na ptár nartár naptár Dapjai na otár plal 

: : y - Trifón Albin pk. Albin Eoudócia 4 Via- Husvélva H svélv Virá á 1 Kedd Fülöp, Jak b Fuülö remiá 1bPént Pamfil i 

1 Hettő üjév Ujév Ujev Csütört. Ignác pk. vt. Ignác bin Lujza Hezich 1 Vas. vas. usvetlv. Virágvasár. e ülöp, Jaka ülöp eremiás 1Péntek Pamfil vt. Pamfil Jusztin b. 
2 Kedd Jézus sz.n. Ábel Szilvesztee 2 Féntek GY. s. E.. Barelin ezs kmolie n. Kernélia Eutróp 2z helttő Musvéthetiő Husvélh. tu.. 3 zenat henél fei ánond Ataná szomb razmus vt Anna iceor 

5 Szerda Genovéva sz. Benjamin Malakiás, 3 Szomb. Balázs pkt 
B ikérd rk. É esztély Michifa 4 Péntek Monika Flér Flóniá ponót éM 3 Vas. Klotild Klotild lucil 

i Csutőrt fétusz p.k Leona 70 aposto 
4 Vas. Mázmér 6. N-b. 2. v. A4Szerda Izidor pk. zidor Józseii 1ka, I Orlan elágia sz 1S. 

M Péntek Teleszfor vt. Simon Teopempt. 4 Vas. Hatvanadv. Ráhel Vllor Hétió ari Adorján Konon Csü ört. err sz Vince Vince Nagycsüt. 3 Szomb. V.Pius pápa Gotthard Íréne vt. étfő Kar. Ferenc Kerény Metrofan 

6 Szomb. Vizkereszt Vizkereszt Enitánia ; 3 Kétő ia e egoltya Beel 6 Kedd Pero ésFvt. Gotthep A 2vt égéntek elesztn p. Geelesztin Magypentek 6 Vas Hogate Fida jób 14 Renifár peyt Ronifák Dorót 

: ! vt pöret Fekel pk. 2 Szerda Az Tam Tám ás dést Szomb. B. Herm. J. ermann vörgy 6 vas 
rda or p orbe ilárion ap. 

napjai 
naptár 

nap t átrr 

án ink ei b. 40 as. ÚCnuassimodo Llidia Husvéfvas. 8 Kedd Mihály főa. Cizella János ev. B8 Péniek Törv. ünnep fTörv. ünn. Türv. ünneg 
o Kedd Iulian vt. Marcel Polyeukt Péntek Alex. Cirill Abigail kionyt 10 santak í eneleka ote és ! Hé Ma ünnep förv. ünn. Husvéthétiő 9 Szerda Naz.sz. Ger. Gergely Ízaiás pr. 9 Szomb. Prim. Fel.vt. Félix Cirill, Atan 

0 Szerda Vilmos pk. Melánia Nissz. Cerg. 10 Szomb. Skolasztika Elvira ari. vi. ozomb 40 vérta Mpr Rom. husvét R. husv. Husvétkedd 10 Csüt Mldozócsui Midozócs Nemz. ünn. i1 Csütört. Iigin p. vt. Ágota Teodóz ap. V Laet Diadár Szerda I. Leó pápa Leó Antipa 11 Péntek Mamert pk. Mameritus Móc vt. 10 Vas. Margit kir. Margit Sándor 

i2 Péntek Árkád vt. Ernő Taciána lVvas. Farsangvas. Bertold Hush.-v. 1 as. Laelare Gergel Csütört. Gyula p. Gyula Vazul pk 12 Szomb. Pongrác vt. Pongrác Epifán 11 Hétfő Barnabás Barnabás Bartal és B 

13 Szomb. B. Veronika Vidor Hermil 12 Hétfő Szervitar?al Lidia Melét pk. 12 Hétfő I. Gergely p. Kereel Niesz P2 Hermencgild Ida Márton p 12 Kedd F.sz. jános Klaudius Unutrin 
13 Kedd Ricci sz. Kata Ella Martinián 13 Kedd Szabin vt. Nisztján nice Pé 2 usztn vi. Tibor Aaoztari 13 Vas. Exaudi Szervác Glicéria 15 Szerda Páduai sz A. Tóbiás Aduina 

4 Vas. Hilár pk. Bódos R. vik. 14 Szerda Hamvazósz. Bálint Auxent J4 Szerda Matild K- tót e er ; 14 Hétfő Bonifác Bonifác Izidor vt. i4 Csütört. Nagy sz. Vaz. Vazul Elizeus pr. 
i5 Hétfő Rem. sz. Pál Lóránt kelb. János 1ő baütört ensztin " ansztn nezim eltört. zneinet Honrta tte 5 éa Dinuaz 115 Vas. Misericord. Mala Toma K Re la e 1 keófia Takém bentok i. resze. jüd Amosz Rr 

i16 Kedd Marcel vt Gusztáv Sz.Péterl. énte ulián sz. vt. lá - n l H L. Benedek J. m gape r ep szjan vt. Mózes eodór zomb. égiszisz. F. Jusztin ikon pk. 

10 edd Antal apat Antal N. Antal ap. 17 Szomb. Donát pk. vt. Donát Tódor Tyr. 17 Szomb. Patrik pk. Gertrud Elek Ik en dek J ambert Aza pk. 1 Hosöknapja osbkn. Mésüknapla ; p i8 Csütört. Piroska Piroska N. Atanáz 
m ya 18 Sze Sz. József olt. Tlona János szerz. 18 Pénte ananc vt. rik Pét. ést. vt. as. elner hv. laura Manuel 

10 Péntek B. Margit?t Sára Makár 18 Vas. Invocahbit Monrád Vajh.-v. 18 Vas. ludica Sándor E. N-b. 4. " . Eag Kocsárd jéas 19 Szomb. Coelesztin p. Ivó Patrik és t. 18 Hétfő Etfrém ea. Arnold Leonoc vt. 

20 Szomb. Fáb. és Seb. Fáb., Seb. Eutim ap. 19 Hétfő Konrád hv. Zsuzsánna Arkipp 19 Hétfő lózsef jézset szizsánt : Tivadar hv. Tivadar Teodór hv. 19 Kedd Gyárfás Pr vt Gyárfás Judás ap. 

zdd, Aladánpk álmos. n 20 Keld Csáky M Habert, szebb vk. Anzelm pk. Anzelm január 20 Vas Eiünkösdvas. Pünk-v. Tolalen 120 Szerda Szilvérp.vt. Ráfaei Metód pk 
Nanes sz. vi. Hgnes Triódium 21 Szerda Eleonóra Eleonóra Timót 21 Szerda eenedekap. Oa ek l a azifj án : 21 Héttő Pünkösdhétfő Pünk.-h. C. és Elén 21 Csütört.G. sz. Alajos Alajos Julián vt. 

Vince vt. Artur ITimót.. 22 Csütört. Péter székf. Gerzsón Eugén vtk. 52 Csütört. e at. F avuan Niko 22 Va: lubilate Szótér Syc. Te. 22 Kedd Julia sz. vt. Julia Baziliszk 22 Péntek Paulin pk. Paulina Özséb pk. 

P. Raimund Zelma Kelemen vt. 25 Péntek Dam. sz. Pét. Alfréd Polikárp 25 éntek ájdal m. sz. rumene ikon 23 Héttő förv ünnen Törv ünn. 5 György 23 Szerda Dezső pk.K. Dezső Mihály p. 23 Szomb. Ediltzud sz. Zoltán Agrippina 

Egyes. ünn. E ünnen E ünnep 24 Szomb. Mátyás apost. Mátyás János f. m. 24 Szomb. Gábor főan. Gábor akariás i Redd Cyorgy t György Szaba vt. 24 Csütört. * segit Eszter simon styl. 
25 Csütört. Pál fordulása Pál ford. Naz. Gerg 

bv 25 Szerda Márk éev. Márk Márk ev. 1. erő. rbán Sz. Iván f.m. 24 Vas Ker. sz. Ján. lv lván sz. 

(26 Péntek Polipkr.p.vt. Vanda Xenophon 25 Vas. Reminise Géza 6.3.4v. 25 Vas. Gy-0. B. I Cv. B. A 6. 26 Csütört. Kilit, Marcel EÉrvin Vazul pk. Szomb. Nérei sz. Fül. Fülöp Kárpusz 25 Hétfő Vilmos hv. vi. Febrén ést 

) 27 Szomb. Arany sz. Ján Lothár Krizosztom 26 Hétfő K.sz. Margit Sándor Porfir 26 Héttő Manó Manó or 127 Pé K. sz. Péteret Arisztid Simon 26 Kedd János és Pál Tános Pál Dávid rem 

27 Kedd B. Báthory L. Ákos Porkóp 27 Kedd Dam. János Hajnalka Matrona vt 28 Szomb. Kereszt. Pál Valéria 9 vértanua Sz-hároms. Szenthár. Pünk.-v. 27 Szerda László kir jágo Sámson p 

Hetvened. v. Károly Hetv. vas. 28 Szerda Román apát Elemér Vazul 26 Szerda 2p. János Grigon t oym z m Ágoston pk. EÉmil Pünk.-h. 28 Csütört. Írenaens vt. Arszlán Cir. Ján. ev. 
o Hétiő Szal. sz. Fer. Adái enás er Szütört Nagyesüter Nagypéntek Sz János g Vas. Gantate l Aert lazot szfiisda Mazim eodózia 289 Péntek Péler és Pál Péter, Pát Péter es Pálil 

i ártonka azu 
z - ; : Hét Sienai 1I. Katalin akab ap. A r zác apá 30 Szomb. Z 

31 edda Nortink. Virgiia Cirus és Ján. 31 Szomb. Nagyszombat Izidor Urnanja bPetronella Herm. vt. b. Pál emlékez. Pál 12 Apostol 

NAPILAP ........ 

A LEGELTERJEDTEBB MAGYAR NAPILAP a A LEGNAGYOBB MAGYAR 
n ára 1le; aa Eg. imn ára 3 lej Egyes szám ára 1 lej gyes szám ára 3 lej Előfizetési ára : 7l évre 110 lej, 7l2 évre 200 lej, egész évre 400 lei I Előfizetési ára: 1 évre 720, 1a évre 360, 34 évre 480, 1 hóra 60 lej. Szerkesztőség és kiadóhivalal : Brasov-Brassó, Str. Regele Carol 56-58. 

Szerkesztőség és kiadólivatal : Brasov-Brassó, Str. Regele Carol 56-58. 
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; naptár ma ptárr 
Vas. lézus I. vére fTibold Mozma 1 Szerda Vasas sz. Pét. Vas Péter Sz. ker. kör. 1 Szomb. Egyed Egyed Évkezdet 2 Kedd Bemix pk. Malvin Ap. Anania 1 Csüt. Mindenszik. Marianna Kozma, D. 1 Szomb. Hlegy pk. Elza ] Nahum pr / 

N 2Hétfő Sarlós B-A. Ottokár B.-A. meze 2 Csütört. L. sz. Alfonz Lehel István vt. ; e 2 Zzóangy. Petra Ciprián vt. 2 Péntek Halottak Achil Acindi : 
Kedd M.sz. pápa e. Kornel fácint éntek István vt. er. Hermina Izác. Fauszt 2 Vass István kir. RHeheka Mam. iczerda Lsz leréz fHelza Ár.Dénes Halottak n. cepena 2Vas. Bihiana vi. Murélia Hab 3 Hétfő Xavéri sz. F. Olivia Szofon pr. 

; ! é r. 1 Hubert pk. Győző Acepszin 
i ezerde plvik Ptal elrik M András 4 Szomb. Domonkoshvy Domonkos Ef. 7 gyer. kétő Manszvét pk. Hada, : tm s 4 Gzütört fisz er. kezee ierót va. ; za i Kedd Borb.szvt. Boral Bozbál 

sütört. Zak. sz. Antal Enese árta özv. ; .sz. Kó ozália lasz érr- ; - as. or. sz. Már. 1 rDala 3orbála sz. 

Péntek Izaiás próféte Esaiás N.Szizoesz. 5 Vas. Hav. B. 1. Oszv. Eusz. Szerda J.sz.Lőrine Viktor Zakariás piii 1 Szomb. Bruno hv. Brunó Tamás ap. 5 Hétis Unre herceg Mároly boan 5 Szerda Szabb. abat Vilma Szabbasz 
Szomb. Cirill, Metód Cirill, Met. Tamás és A. 6 Hétfő Urszinvált. Berta Urszinv éCsütört Ida Zakariás Mih. csod." rvas. Olv. 8. . mal 6 Nedd Lénárd hv. Lénárd Pal pk Csütört. Miklós pk. Miklós Miklós 

7Kedd Kajetán hv. Ibolya Pulkeria 7 Péntek Kassai vért. Regina Szocont IBHáéttő Magy. NzA Etelka : 7 Szerda Engelbert Rezső Hierpn ést é egtek ambrus pk. Ambrus Ambenus ea. ökKedd Dénespk.vi. Dénes 8 Csütört. Goftfred pk. Cottiried Sz. Mih. ta. 3 Szom. Szepl. fog. Mária Patáp 

svas. Erzsébet kir. Terez Prok. vi. e Viaáyt ) kászló Emiián Szom Mishold. A Márta Misboldop n S oHétfő Veronika sz. Lukrécia Pankrác sutort. lanney sz. ) Emő atyás ap. Ii0 Szerda Bor; : 9Féntek Tivadar pk. Tivad uyeyp 2 
0 kedd Amálta zális eeze t. il Somk kérinena t fine vt Lőmnevit a vas. Miáv sz. Adám oacui" em niaszer] Gedeon ulamp v 0 s A aki Luthe M. Gzszvt sVas. four.sz.Pét. Naláama B. 
11 Szerda elis p.vt. ] Eli n pafémia sz. 14 Szomb. uzsanna vt. libor uplusz 10 Néttő ,. Miklós hv. Enik Menodóra 2 Pi Miksa pk. vt. Milsa a 10 Eétő Melkiad. 2 vt. I i Menna 
12 Csütört. Gualbert sz. J Izabella Proklusz : 11 Ked rot. és Jác. eodóra eodórae Ii3 Szomb. E ir. hv. á k Vas. Márton nk. amáazp.hv. Árpá ániel stil. 
5 Péntek /Anaklét p.vt. Jenő Gábor főa. 12 Vas Milára sz. Klára Enicét 12 Szerda Mária neven. Guido Antonóm de kir. hv. Kálmán Kárp at, Mán Marion Men, i2 Szerda Ötilia ez. Cabriella Szhiridon 14 Szomb. Bonavent pk. Érős Aduila 13 Hétfő Ipoly, Kassz. Ipoly Maxim hv. 13 Csütört. Notburga sz. Ludovika Kornél i Vva Meliszin. vi. Helén 13 Kedd KszSzaniszló Szaniszló Ki. sk Ján 3 eetört. k ; Uca Fusztrát 

; ; 1a szdd, zséb,vi zséb Mikcás h 14 Féntek Sz.ker. felm. Szerénke Mer. lelm. 115 Ilát Teréz sz. Teréz 14 Szerda Jozafát vt. Kilementin Fülöp ap. 14 sentek vitáz Szilárdka Tirzas vt.: 
Henrich hv Henrik Unmuirik 19 Szerda Magy- Rk éra agy B. A i5 Szomb. Hétlájd. sz. Nikodém Nikéta vi. Gál apát Gál os 15 Csütört. Aagy Álbert Lipót Cenis zomb. Valerián Johanna Eleutér pk. Elek hv. Elek Marina 17 FPéntek Jácint hv. fnasz áz Miron pap 18 Vas. Kornél p. Edit JEu.i sütört Inkács ev. uka Eukás.Pr. 17 Szomb. Csod. sz Gerg. Hortense Csod erg. i Hétő La-a DIna Nggeusz 

i8 Szerda kamil Erigyes Enilian vt. alő Szomb. llona n Előórus és L7 Hétfő sz Fer. ebb. udmila geófi k. 119 Péntek Alk.sz. Péter Lucius Joel or Pet is Kédi Grácián ka t ái en 

19 Csütört. Paul sz. Vin. Emilia Diusz i 18 Kedd up. sz. Józs. Titusz umén pk. . Vendel, K.1. Iré i . ét. Pá . i ; uguszta sSebestvén 
20 Péntek Jéromos hv.lilés Ies Lajos n. Huba MHndr. Tanuár vt Vilhetmina zomb Vvendel K] lrénn Artémiusz afő Vas Pál haz. Ödin Piató 

na potátr naptár 

A; 
da elágia Viol Bonifác v 

a ű 1r. 19 Szerda Trófim vt. étfs Erzsél : 19 Szerd eláas iola onifác vt. 

iaxedes az. Dániel Sim. J.rem. x Sz latván kir. fstván Sámnel Eaal Fziderike Énhszták rsülva az rszi 18 élfő vaet Az eébet Abdiasz 20 Csütört. Timóőt, Mra. Teofil Ignác vt. Mária Magd. Mária M. Mária M. zerda Timót ZeFül Menybért Agatonik 22 Szomb. Móric vt. Móric Főka pk. vt. 5 Kedd Ignác pátr é öngyik flere pk. 22 Csütört. Csoilia vt. Ceoa " 1 A. telal. M zomb. Zzenó vt. Zenó Anasztázia 
Apollin pk vt Lenke Fókasz vt. s : Beniti SzZ.IUl. Bart Enük ; Szerd Ráfael főan. Salamon A t ap. 25 Péntek Kelemen pvt Kelemen A lok k23 Vas. Viktoria Viktor Kr. 10 vit y 

24 Ked B.Kinga, Kr. Krisztina Krisztina 24 Péntek Bertalan ap. Bertalan Euti 23 Vas. lIekla vi. Tekla Sz. Iv..f. B Mór pécsi pl Blank Maazést. 24 Szomb. Ker.sz. János E Kelemen 34 Hétiő Adám. Éva Ada Éva Kar. elbőjt 
25 Szerda Jakab apost. Jakab Anna 25 Szomb. Lajos király Lajos Bertalán Hétts fogolykivM Cellért Tekla sz vt Dömötör vi. Dömötör Demete men 25ledd fagykarács. Nagykar Magykarács. 

26 Csütört. Anna assz. Anna Hermolass : 25 Kedd CGellért pk vt Kleofás Eufrozina 37 Szomb. Szabina vt. Szabina N er 25 Vas. Katalin vi Matali 26 Szerda Sz. isíván vi István vt istensz M 

27 Péntek Pantaleen Olga Pantelem 26 Vas Zetirin n. v. Izsó Mdrián 26 Szerda Cipr, Juszt. Jusztina Niusss esztor vt ó Hétts Berchm J. Mi 27 Csütört. János apost. La jöd. 

28 Szomb. Ince p. Ince Nikánor 2 keő kal z Józ ebhard mén 27 Szütört Vozme Dami edalbert kallisztrat 8 Va Krisztus kir. S. lud. Fer 27 Kedd Érmsz Mária Virg P. kab ő8 Péntek Aprószentek Koa slván főd. 

28 Ke Agoston pk. Agoston ozes 28 Péntek encel kir. ence Baruch pr . zZenő : rkab 0 jeleé 1 

29 Vas. Márta sz. Márta Kallin 20 Szerda K.sz. Ján fv. Ernesztin Sz. Iv. let. 30 Szomb. Mihály főan. Mihály Kiriak rem Nárcisz pk. ő Anasztáz 8 Szerda etván ap. vt. Ui Istíván 29 Szomb. I Tamás pk. vt. D 30 Hétfő Judit vt. 
31 Kedd Lojol. sz. Ign. 

20 ezer vt. 
ávid Aprószentek 

lit Szil 530 Csütört. Limai sz Róza Róza Sándor pk. - 1 enób vt. 0 PA Aramon 30 Vas. Dávid E 
dt. Eudocm 51 Péntek Raimund hv. B-A. öve Jeromes leroemos Ceor: „arkas pk. Retorm . EÉpimak vt [ Téntek Andróap, n András ap. ggArn Miza s. 51 Héttfő Szilveszter p.l Szülveszteri Melánia 

z " * " 



gkAnret 18: Zenekari hgv. 19: Hi- 

14 oldal 

RÁD 

Vasárnap, december 31. 
BUKAREST. 18. Hgv. 19: Hirek. 19.15. 

Hév. 20: Előadás. 20.20: Gramofon. 20.45. 
Előadás. 21: Kétzongorás hgv. 21.50: Elő- 
adás. 22.15: Tánclemezek. 22.45. Hirek. 
23: Román zene. 24: Ujévi üdvözletek, 
majd román zene. - BUDAPEST. 10.15.: 
Hirek. 11: Katholikus istentisztelet a ko- 
ronázási templomból. 12.15: Evangélikus 
istentisztelet. 13.25: Az Operaház zeneka- 
rának a hgv. 15: Gramofon. 16.45: Pertis 
Jenő és cigányzenekara. 17.30: Diák- 
előadás. 18.35: Költemények. 19 10: Táro- 
gató-hgv. 19.45: Előadás. 20.50: Strauss 
Denevér cimü operettje. Az előadás szü- 
netében hirek. 23.30: Nagy szilveszter- 
est. - BÉCS. 9.03: Gramofon. 11: Orgo- 
na-hgv. 13: Könnyü zene. 10.35: Kamara- 
zene. 18: Gramofon. 22.45: Szilveszteri 
ünnepély. 1.05: Könnyü zene. 

Hétfő, január 1. 

BUKAREST. 18: Dzsez. 19: Hirek. 19.15 
Dzsez. 20: Előadás. 20.20: Gramofoa. 20.45 
Előadás. 21: Masse „Jeanette csküvője" 
c. operája. 21.45: Előadás. 22: Offenbach 
„Fortunio dala" c. operettje. - BUDA- 
PEST. 10: Református istentisztelet. 11: 
Katholikus istentisztelet. 12.30: Hirek. 
13.20: Az Operaház zenekarának hgv. 15. 
Kiss Lajos és cigányzenekara. 16.15.: I fju- 
bági előadás. 16.45: Az állástalan zené- 
szek hgv. 18.15: Énekkari hgv. 19: Elő- 
adás, 19.30: Gramofon. 21: Huszka Jenő 
Bob herceg" c. operettje. 23: Farkas 
Sándor és cigányzenekara. 24 15: Tánc- 
muzsika. - BÉCS. 11: Trombita-hgv. 
1.50: Hgv. 12.50: Zenekari hgv. 14.05.: 
Kamarazene. 19.40: Schubert-hgv. 23. Hgv. 

Kedd, január 2. 

BUKAREST. 18: Könnyü zene. 19: Hi- 
rek. 19.5: A hgv. folytatása. 20: Előadás. 
20.20: Gramofon, 20.45: Előadás. 21: Dal- 
hgv. 21.20: Zenekari hgv. 22: Előadás. 
22.15: Zenekari hgv. 22.45: Hirek. - BU- 
DAFEST 7.45: Torna, gramofon 10.45. 
Hirek. 11: Gramofon. 13.05: Az egyetemi 
dalkör hgv. 14.30: A póstászenekar hgv. 
B7: Asszonyok órája. 18.30: Csellóhgv. 
19.10: Francia nyelvlecke. 19.40: Ének- 
hgy. 20.20: Diákemlékek. 20.50. Szalonze- 
nekari hgv. 22.30: Rigó Jancsi és cigány- 
zenekara. 23.35: Gramofon. 24.15: Dzsez. 
-BÉCS. 12.30: Gramofon. 160.55. Gramo- 

! on. 20: Könnyü zene. 23.35: Hgy 

Szerda, január 3. 

k. 19.15: Zenekari hgv. 20: Előadás. 
20.20: Gramofon. 20.45: Előadás. 21: Kvar- 
tett. 21.30: Előadás. 21.45: Dalhgv. 22.15.: 
Zongorabgv. 22.45. Hirek. 23: Román ze- 
me. - BUDAPEST. 7.45: Torna, gramo- 
fon. 10.45: Hirek. 11: Előadás, gramofon. 
13.05: Cigányzene. 14.30: Zenekari hgv. 
17: Előadás. i8: Szalonzenekari hgv. 19.10 
Olasz nyelvlecke,. 19.40: Áriák és dalok. 
20.15: Előadás. 20.45: Előadás. 21.50: Az 
xperaház zenekarának a hgv. 23.15.: Sza- 
onzenekari hgv. 24.15: Cigányzene. 
BÉCS. 12.30: Hires müvészek nangleme- 
zei. 15: Hgv. 14.30: Gramofon. 16.53: Hgv. 

zam 

0.25: Opera. 23.20: Hgv. 

Csütörtök, január 4. 
BUKAREST. i8: Könnyü zene. 19: Hi- 

rek. 20.15: Könnyü zene. 20: Előadás. 
20.35: Strauss „Rózsalovag" c. operája. - 
BUDAPEST. 7.45: Torna, gramofon. 10.45. 
Hirek. 11: Felolvasás, gramofon. 13.05.: 
Katonazene. 14.30: Balalajka-zene. 17: 
Gyermekmesék. 18.30: Magyar da'ok. 
19.30: Angol nyelvlecke. 20: Hegedühgv. 
20.40: Előadás. 21.15: Gramofon. 22.: Hi- 
rek. 22.20: Vigjáték. 23.10: Hirek, majd 
Magyari Imre és cigányzenekara. . 24.15. 
Zongora-hgv. - BÉCS. 12.530. Népdalok, 
ramofonon. 15: Hgv. 14.30: Hircs mivé- 

szek hanglemezei. 21.45: Zenekari hzv. 
23.30. Gramofon. 

Péntek, január 5. 
BUKAREST. 18: Gramofon. 19: Hirek. 

9.15: Gramofon. 20; Előadás. 20.20: Gra- 

IÓ-ÉLE 
A Hhét rádió-milseram 
Vessénraaetél-vasármeamnig 

összefüggésben sincs a sziv, vagy a tüdő 

....... 

mofon. 20.45: Előadás. 21: Zenekari hgv 
22: Előadás. 21.40: Dalhgv. 22.15: Zene- 
kari hgv. 22.45: Hirek. - BUDAPESI. 
7.45: Torna, gramofon. 10.45: Hirek 11: 
Felolvasás, gramofon. 13.05: Szalonzene- 
kari hgv. 17: Előadás. 18.30: Cimoalom- 
hgv. 19.30: Zongora-hgv. 20.30: Közvetités 
az Operaházból, majd dzesez és cigány- 
muzsika. - BÉCS. 12.30: Gramofon. 14.30 
Hires müvészek hanglemezei. 16.55: Gra- 
mofon. 20: Bécsi hangulatképek. 23. Hgv. 

Szombat, január ő. 
BUKAREST. 18: Dzsez. 19: Hirek. 

19.15: A hgv. folytatása. 20: Előadás. 20.20 
Gramofon. 20.45: Előadás. 21: Csellóhgv. 
21.30: Rádióüzenetek. 22.15: Hangosfilm- 
slágerek gramofonon. 22.45: Hirek. 23.: 
Román zene. - BUDAPEST. 10.15: Hi- 
rek. 11: Katholikus istentisztelet. 12.15. 
Cör. kath. istentisztelet. 13.30: Az Ope- 
raház zenekarának hgv. 15: Gramofon. 10: 
Gyermekmesék. 16.30: A Palestrina-kórus 
hgv. 17: Csevegés. 18.30: Szalonzenekari 
hgv. 19.30: Előadás. 20.30: Hangjáték 
21.20: Régi táncok. 22.40: Hirek. 253: Dzsez 
23.50: Oláh Berci és cigányzenekara. - 
BÉCS. 13: Zenekari hgv. 18: Zenekari 
hgv. 22.50: Esti hgv. 

Kozmetika 

Rovatvezető : 

Dr. med. HERSKOVITS ERZSI 

A téli sportok 
kozmetikája 
(Második közlemény) 

Legutóbbi cikkemben részletesen tájé- 
koztattam az olvasót arról, hogy a téh 
sportok üzése kapcsán mit kell az arc és 
a bőrfelület kellő megóvása végett ten- 
niök. Ezzel kapcsolatban nem győzöm 
eléggé hangsulyozni azt, h a téli epor- 
tok kozmetikájánál mindenekelőtt a pro- 
filakszis, azaz a bántalmak megelőzése 
a fontos, ami mendenesetre kevesebb fá- 
radtságot és kevesebb gondot jelent, mint 
akár a bekövetkezett bántalmak kezelése 
és kigyógyitása. 

Multheti cikkemben emlitett kozmeti- 
kai hibák és bántalmak külső behatások 
folytán keletkeznek, de nem kevésbé fon- 
tosak azok a megbetegedések, melyeknek 
oka saját testünkben rejtőzik. 
Ugyanis, mint minden sportot, ugy a 

téli sportokat is csak kellő elővigyázatta' 
szabad üznünk, mert ennek hiánya igen 
erősen megbosszulja magát. Általában 
véve, azt kell mondanunk, hogy a téli 
sportok üzésének elengedhetetlen feltéte- 
le a teljes testi egészség, az ugynevezett 
„jó kondició." Különösen a most divatba- 
jött sizés az, ami megköveteli a test tö- 
életes egészségi állapotát, hiszen nagy 

kitartást, a fáradtság huzamosabb elvi- 
selését és az összes szervek hibátlan mü- 
ködését követeli meg attól, aki ennek a 
szép sportnak hódol. 

Ilyenformán tehát a téli sportok üzésé- 
nél figyelemmel kell lennünk szervenk 
állapotára, nehogy a sportot tulságba 
hajtva, szerveinket tulerőltessük, mert e 
tulerőltetésnek csak hosszantartó és né- 
ba igen veszélyes betegség lesz a követ- 
kezménye. Különösen áll ez a szivre és a 
tüdőre, melyeknek zavartalan müködé- 
sét sportolás közben a szervezet fokozot- 
tab munkával igyekszik biztositani, vi- 
szont e fokozott munka következtében a 
bántalmakra esetleg már hajlamos sziv 
vagy tüdő megsinyli az egész sportolást, 
ami pedig egyébként kellő mértékkel üz- 
ve, csak a test egészségi állapotának elő- 
mozditására szolgált volna. 
Tévedés viszont azt hinni, hogy azok, 

akik rögtön fáradtságot éreznek és ennek 
következtében bárminemü teesti erőfeszi- 
tésre is képtelennek érzik magukat, nem 
üzhetnének téli sportokat. Ez a rögtönös 
fáradtság-érzés legtöbb esetben semmi 

éllapotával s az ilyenek megfelelő és fo- 
kozatosan keresztülvitt edzés utján olyan 
ellenállóképességre tehetnek szert, ami 

mára lehetnek. 

seport a láb-, a kar- 
een kifejleszti, ami 

hozza a kellő eredményt. 
A többi levélre a jövő számban vála- 

ermészetesen, 
féle kategória helyesen teszi, hogy ha a 
téli eportok megkezdése előtt alapos or- 
vosi vizsgólatnak veti magát alá, mert 
csupán az orvos tudja megállapitani, 
hogy az illető egészséges-e, vagy sem, 
avagy pedig saját jól felfogott érdekében 
mértékkel kell üznie a téli eportokat, me- 
lyek a tulerőltetés esetén csupán ártal- 

A nők különösen vigyázzanak a epor- 
tolás tulzásbavitelére, mert a tulhajtott 

és mellizmokat erő- 
aztán elformátlano- 

dásra és a vonalak egységének helyrehoz- 
hatatlan megbontására vezet. 

KOZMETIKAI ÜZENETEK: 

„Genius". Zsiros, pattanásos 
hosszabb, 
otthon nem 
jon szakorvoshoz. 
„Nyugodt élet." Puder alá használjon 

állandóan védőkenőcsöt. Brassóban van- nak állami és magánlaboratóriumok. Ci- müket válaszbélyeg ellenében közölhe- 

„Karácsony." Állandó arcápolás meg- 

la kezelést igén 1arebőre a ezel igényel, ami 
ket végrehajtani. Fordul- 

szolok. 

3 Előfizetőink szives figyelmét felhivjuk ki- tünően szerkesztett könyvnaptárainkra. A Brassói Lapok naptárának ára 25 lejij A Nép-/ ujság naptára 12 lej. A pénz beküldhető az előfizetési dijjal együtt, csak kérjük a szelvé. nyen megjegyezni, melyik naptár kell és mi azonnal küldjük portómentesen. 
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SZELLEMI TORNA 
Keresztrejtvény 

P. Halász Imy (Belényesujlak) munkája, 

' 

iő 7 

Vizszintes sorok: 1. Hires erdélyi iró- 
nő, 11. Román bank, 12. Selyemhernyó 
„lakásának' mássalhangzói, 13. Az al- 
gebrában többnyire ezekkel a betükkel 
szokták az ismeretlent jelezni. 14. Minden 
városnak van, 16. G. A., 18. Vissza: sze- 

22. „Osztani (félmult alakja), 25. Mu- 
zsika szinonimájának mássalhangzói, 26. 
E-vel a végén, Zola egyik öreg női alak- 
ja, 27. Bübáj anagrammája (yj), 28. 
... .donnia, 29. Kerti munkát végez, 30. 
I. V. T., 31. Ropogós csárdás első két sza- 
va, 33. A-val, sokan vannak nélküle, 35. 
Lassu folyásu patak, 36. „Hideg fajné- 
met' (i=), 38. Férfi becenév (y i), 40. 
Idegen személyesnévmás, 41. Felkiáltó 
szócska, 43. Két szó: 1. Indulatszócska, 
2 Riga anagrammája, 45. Az olasz skál. 
egyik hangja, 46. Pénz, 47. Női név betüi 
keverve, 50. Rag, 51...... szekér, az 
56. vizszintes nagysikerü regénye, 54. Sir, 

Függőleges sorok: 1. A vizszintes 1. 
gyönyörü müvének cime, 2. N-nel angol 
irónő vezetékneve, 3. Vissza: bánat iker- 
szava, 4. „Az idegen csillag" irója, 53. Rag, 
6. Vissza: tü - románul, 7. Igér 
keverve, 8§, Neves erdélyi irónő, 10. Pes- 

élő erdélyi iró 
Lajos szinmüve, 15. Tuzhányó, í7z. El- 
hunyt nagy magyar költő ismert költe- képessé teszi őket bármilyen hosszua és 

nehéz tura elviselésére. 

í 

ményének cime, 19. Neves erdélyi iró, 25, Őszi szél, 24. Van folyami és van ten- 

és ujságiró, 14. Zilaly 

10-én megjelent 
resztrejtvény helyes megfejtésc. 

velek cimén látható rövidités, 52. Tojás. 

5. Ifigénia, 9. Ichthiosaurus. 

ján a következők nyerték: 

geri, 32. Vissza: rag, 34. Aki itt a földön, 
az, a pokolban is az, 37. G. E., 30. In- 
dulatszó, 42. Néha gyönyörü, 44. Eszme 
(ékezethibával), 48. .. . átus (papi ta- 
lár), 49. Vissza: arcrész, 51. Bizalmas le- 

idegen nyelven, 53. „Az 500-ik emelet 
irójának monogrammja, 553. Az 54. viz 
szintes forditva. 

Megfejtésül elegendő a vizszintes 1, 51, 
2. a függőleges 1, 4, 19 sorok 

A Vasárnapi Lapok 1933 decemb 
számában közölt kel 

Vizszintes sorok: 1. Panait istrati, 27. 
Frobeniusz Leo, 42. Voltaire, Cesar. 

Függőleges sorok: 1. Puszta, föld, vár, 

Helyes megfejtést küldtek be: 
Szabó Józsa, Kovászna. Vadász Mici. 

Tekerőpatak. Polacsek László, Csikszent 
domokos. Lengyel Pircska, Medgyes. Kar- 
dos Jenő, Szatmár. Fazakas István, Brasi 
só. Tánczos Balázs, Csikmindszent. Büch 
senspanner Emil, Ratosnya. Dr. Gersc Hillelné, Nyárádtő. L. Sajovits Rózsi 
Máramaroesziget. Pálmai Béla, Páva. Ba- 
ró Domokos, Felsősófalva. Ujvárossy Er- 
nőné, Brassó. 
„A három jutalomkönyvet sorsolás ut. 
1. Fazakas István, Brassó. 
2. Szabó Józsa, Kovászna. 
3. Dr. Gersch Hillelné. Nyárádtő. 


